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INTRODUCTION 
I. 

THE ORDER FOR THE PLAY. 

William Shakespeare dearly loved a lord. As 
Walt Whitman idiomatically expresses it, "he is 
incarnated, uncompromising Feudalism in litera- 
ture." 1 Except in Adam in As You Like It, and 
perhaps Flavius in Timon of AtJiens, it would seem 
as if he never praised or allowed the expression 
of virtue or magnanimous sentiments except in the 
character of a nobleman — unless the speaker 
boasted a title ; and only in these, to commend 
servile faithfulness, and the duty of the humbler 
classes to yield life and property to their lord's con- 
venience. 

In but one single instance are these rules ever 
suspended. In but a single drama did Shakespeare 
assume to bring a nobleman to grief, and to make 
his untitled characters heroes and heroines. In the 
comedy of The Meri-y Wives of Windsor, for the 
first time, the personages who have the sympathy 
of the piece are worthy common people, tradesmen 
and villagers ; a schoolmaster, a publican, a French 
doctor, and, most wonderful of all, a knight for their 
butt. Ordinary human beings poking fun at a 
knight ! Certainly, so abrupt and radical a change 
seems to warrant tradition in asserting that Shake- 
speare wrote the comedy not of his own will, but 

1 See also Shakespeare in Fact and in Criticism (New York, 1887), 
p. 240, et sea. 
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under direction of a higher will and edict than his 
own. 

Two statements referred back to this tradition 
have been generally conceded without examina- 
tion : first, that Queen Elizabeth ordered William 
Shakespeare to write a play in fourteen days, for 
the purpose of showing Falstaff (with whom her 
majesty had already become acquainted in the two 
parts of the Henry TV) " in love," and that Tke 
Merry Wives of Windsor, as printed in 1623, was 
the result of that order ; and second, that the 1602 
quarto is a short-hand transcript of the 1623 ver- 
sion, as surreptitiously captured from the actors' 
mouths. 

But why should Queen Elizabeth, who was the 
most scrupulous of monarchs to keep her people 
from prating, or even thinking, of any possible weak- 
nesses of their betters, — why should she of all others 
order Shakespeare to make fun of a person of qual- 
ity ? Unwilling as most of us are to take for granted, 
in a field where so much is claimed and so little 
verified as the field of Shakespearean biography, I 
have come to the conclusion that this first proposi- 
tion has not only the adumbration of a fact behind 
it, but that Shakespeare's departure from his habi- 
tude, and selection of only middle-class characters 
for his personnel, was the result of his effort to obey 
the letter of the queen's order. Another curious 
result of the reasoning by which such a conclusion 
may be arrived at is, that if the play written to meet 
the order was hurriedly prepared in fourteen days 
(plenty of time for so disjointed and careless a pro- 
duction as the 1602 quarto, especially to a dramatist 
of the facility assigned by Jonson to Shakespeare), 
then the comedy, as we possess it in the 1623 folio, 
is not a monograph at all, but a composite, a growth, 
the result of twenty-one years' performance of the 
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1602 play by actors to whom every freedom of in- 
terpolation, local allusion, and "gag" was allowed. 
What seems to me the evidence of this order and 
growth — if evidence it be — is so remarkable, that 
whether it be peculiar to this play, or of possible 
value in studying the origin of other, or of all the 
other, Shakespeare plays, I am tempted to schedule 
it for what it is worth, and for the benefit of whom 
it may concern. 

To begin with : In no other Shakespearean play 
is there such an absence of action, speech, or allu- 
sion, introductive or descriptive of the characters to 
be presented. The audience is supposed, at, the 
outset, to be perfectly well acquainted with them. 
Dame Quickly is imported from Eastcheap, and 
made the mother of a somewhat backward school- 
boy, in the French doctor's service to be sure, but 
still for the purpose of ministering to Falstaff's 
uses ; Shallow, the rural justice, turns up again 
fresh from witnessing Falstaff's disgracing in the 
parade at Westminster ; the precious Bardolph, 
Nym, and Pistol still follow the fat knight's impe- 
cunious fortunes, but now only to assist in his final 
humiliation at the hands of a class he has so often 
maligned and lampooned, and to abandon him, like 
everybody else, upon its accomplishment. It mat- 
tered very little to Shakespeare — however much 
aesthetic commentators may discuss the tremendous 
question — whether the scenes now to be depicted 
in Falstaff's career were to be assigned as before 
or after the Henry V. or the 2 Henry IV. All he 
troubled himself about was to get the play into 
shape for earning admittance money. From the 
"Epilogue spoken by a Dancer" at the end of the 
2 Henry IV., it appears that something had oc- 
curred to make the omission of the name of Old- 
castle judicious. Whether this something was a 
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protest from the Cobb am family, or an intimation 
that in applying the name of so noble and- esteemed 
a character to a lecherous old reprobate the actors 
were going a trifle too far (or, perhaps, since Queen 
Elizabeth's policy was to make friends of all reli- 
gions, Romanist, Anglican, and Puritan, to prevent 
a possible reflection upon any), we may, of course, 
only surmise. But there is no doubt that the epi- 
logue was added, as it states, to assure the audience 
that the character of Falstaff was not meant for a 
libel on Sir John Oldcastle, Lord Cobham ; " for 
Oldcastle died a martyr, and this is not the man." 
It has been doubted whether Shakespeare himself 
wrote this epilogue, stipulating to continue the story 
with Sir John in it, " and make you merry with fair 
Katherine of France, where, for anything I know, 
Falstaff shall die of a sweat." But he was prob- 
ably not wont to be far off when such promises 
were made. The high theme to which the era of 
Henry V. led him perhaps precluded the by-play of 
the fat knight, so that only so much of the agree- 
ment as promised to kill Falstaff off in a sweat was 
redeemed in that play. The present comedy, then, 
may be reasonably looked at as a performance of 
the remainder, and (I think) also that it was the 
royal order rather than the Shakespeare taste which 
decreed that wives, instead of purses, were to be 
filched, and rural rather than city precincts selected 
for the cruise, as I shall now proceed to suggest. 

It seems to me that there are some further and 
<rery weighty external reasons why the story of 
Queen Elizabeth's, or her lord chamberlain's, order 
for " Falstaff in Love " is to be examined with very 
great care before we discard it completely. If the 
sounding Shakespeare plays, so over-full of religion, 
politics, philosophy, and statecraft, had been up to 
this date presented publicly in London, their repu- 
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tation must have reached Elizabeth's ears. Now, 
the Lion Queen did not care to have her subjects 
instructed too far. She proposed keeping them well 
in hand. Even her clergymen she was in the habit 
of interrupting, if they happened to touch on mat- 
ters concerning which she had not been previously 
consulted. " To your text, Mr. Dean ! to your 
subject ! " she shouted, when poor Dean Knowell, 
preaching before her, ventured to touch upon the 
employment of images in public worship. And in 
this policy, in whatever else she wavered, Elizabeth 
persisted always. Indeed, it is difficult to see how, 
as they stand in the First Folio, these particular 
plays could have been performed at all in Elizabeth's 
day without some very vigorous pruning at their 
first rehearsals. One of Elizabeth's first decrees con- 
cerning the public economy forbade the performing 
of any play wherein " either matters of religion or 
of the government of the commonwealth shall be 
handled or treated." She had been upon her throne 
not yet four months when she issued her proclama- 
tion of April 7, 1559; to be repeated in substance 
in a second decree, dated May 16, 1559. This first 
proclamation is not extant ; nothing being known 
of its character except from the allusion to it in 
Hollinshed. 1 The second was printed and circu- 
lated in the form of a Broadside "imprinted" (so 
runs the colophon) " at London in Powles Church- 
yarde, by Richard Jugge and John Cawood, Printers 
to the Quenes Magestie. Cum Priuilegio Regiae 
Maiestatis." From the copy in the British Museum 
(there being only one other in existence, the copy 
in the Bodleian), I am enabled to print it entire : — 

1 See Collier's History of the English Stage, i. 168. 
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BY THE QUENE. 

Forasmuche as the tyme wherein common Interludes in the 
Englishe tongue are wont vsually to be played is now past 
vntyll All Hallowtide and that also Some that have ben of 
late used, are not convenient in any good ordered Christian 
Common weale to be suffred. The Quenes Maiestie doth 
straightly forbyd al maner Interludes to be playde either 
openly or priuately except the same be notified before hande, 
and licensed within any citie or towne corporate by the Maior 
or other chief officers of the Same, and within any shyre by 
suche as shalbe Lieuetenaunts for the Quenes Maiestie in the 
same shyre, or by two of the Justices of pease inhabyting 
within that part of the shire where any shalbe played. 

And for instruction to euery of the Saide officers her ma- 
iestie doth likewise charge every of them as they will ann- 
swere — that they permyt none to be played wherein either 
matters of religion or of the governance of the Estate of the 
commonweale shalbe handled, or treated; beyng no mete mat- 
ters to be wrytten or treated vpon, but by menne of aucthor- 
itie, learning and wisedom, nor to be handled before any audi- 
ence but of grave and discrete persons : All which partes of 
this proclamation hermajestie chargeth to be inviolably kepte. 
And if any shall attempte to the contrary — her maiestie giueth 
all manner of officers that have authoritie to see common peax 
Kepte, in commandment to arrest and emprison the parties 
so offending for the spayce of fourteen dayes or more as cause 
shall nede — and furder also until good asswrance maybe 
founde and giuen that they shalbe of good behaviour and no 
more to offend in the like. 

And furder her Maiestie giueth speciall charge to her no- 
bilitie and gentilmen, as they professe to obey and regard 
her maiestie, to take good order in thys behalfe with thier 
servauntes being players that thys her Maiestie's command- 
ment may be dulye Kept and obeyed. 

Yeuen at our Palayce of Westminster, the XVI daye of 
Maye the first year of our Raygne. 1 

1 This copy was kindly made for me by Hon. T. W. Snagge, a 
judge of Her Majesty's Common Pleas, from the original Broadside, 
and, to insure perfect accuracy, with his own hands. So far as I know 
to the contrary, this may be its first appearance in print since 1559. 
I am sure its great curiosity justifies its appearance here, at any 
rate. — Ed. 
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A royal proclamation was not to be lightly disre- 
garded. But the queen, it seems, was familiar with 
Henry IV. and Henry V. Surely, in those two 
plays alone, matters of government, if not of re- 
ligion, enough to have closed the Blackfriars on 
short notice, had been "handled or treated." The 
queen and her ministers were only too ready to 
snuff treason in certain things that went by others' 
names. The run of comedies at other theatres 
were harmless enough (an adultery for a plot, and 
an unsuspecting husband for a butt : this was a 
comedy ; plus a little blood, it was a tragedy). Let 
the people have their fill of amusement, but let 
them not meddle with politics. So there are things 
less likely to have happened than that Elizabeth, 
through her lord chamberlain, should have intimated 
to Manager Shakespeare that he had best give them 
something more in the run and appetite of the day, 
and lose no time about it (the lord chamberlain, 
perhaps of his own motion, adding the peremptory 
fortnight limit). If this be accepted as the situ- 
ation, it is certain that Shakespeare took in the let- 
ter of his instructions perfectly. But somehow or 
other, their spirit had been bettered in the perform- 
ance. The Merry Wives of Windsor was in due time 
underlined, but it was with a would-be adulterer 
rather than an injured husband for a butt. The sa- 
laciousness Elizabeth wanted was all there, as well 
as the transformation scene, but at the end there 
is a rebuke to lechery and to lecherous minds not 
equivocal in its character. " This is enough to be 
the decay of lust and late walking throughout the 
realm," says Falstaff ; and perhaps there is a reproof 
to the queen herself — who certainly deserved it — 
in the line, " Our radiant queen hates sluts and slut- 
tery," that is scathing in its satire. 

But why should Shakespeare have treated a virgin 
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queen to a homily upon purity and continence in a 
play not ordered by her for any such purpose ? It 
does not seem to have occurred to the queen that to 
be comic, as of old, Falstaff must be here and now, 
for once, unsuccessful ; and for a courtier to be unsuc- 
cessful in an assault on plebeian virtue, the untitled 
must resist the titled, and so the general be higher 
in honor than them of the court. But Shakespeare 
saw it, and the departure he must make to contrive 
it. Finding himself pressed for time, it would not 
have been unnatural had he (as is alleged) adapted 
the 1592 play known as the Jealous Comedy (be- 
longing to Lord Strange's Company, but not now 
believed to be extant), or found new incident for old- 
piece men. If the latter, it was not remarkable that 

— lacking the leisure to overhaul his books or the 
unused manuscript handed in at the play-house door 

— he turned for the first and only time to his own 
memories : to the scenes of his own boyhood and 
early youth. And why should the name Falstaff 
have been selected to take the place of Oldcastle ? 
It was Shakespeare's custom in comedy always to 
borrow any name coming first to mind, — French, 
Saxon, Spanish, Italian, classic, with perfect in- 
difference to the place portrayed, — though in trag- 
edy, as a rule, he was careful to consult his locality. 
But here he seems — when ordered to select a name 
to be mocked by tradesmen — to have chosen one 
already historical. 

John Falstaff, or Fastolffe, was the son of John 
Fastolfe, a mariner, who, born in 1379, and becom- 
ing fatherless, was placed in very early life under 
the guardianship of John, Duke of Bedford, then 
Regent of France. He afterward accompanied 
Thomas, Duke of Clarence, to Ireland. In 1409 
he married Millicent, daughter of Sir Robert Tip- 
toft, relict of Sir Stephen Scope. (The records of 
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his allowance to her of £,\<x> per annum pin-money, 
and of its prompt payment to the date of her death, 
are still extant.) Falstaff's name also appears as 
that of a brave soldier in Normandy, Gascony, 
Guienne, Anjou, and Maine. He was lieutenant of 
Harfleur on the capture of that fortress in 1415- 
He fought at Rouen, Caen, Falaise, and Seez, and 
was made a Baron of France for successfully storm- 
ing the castle of Sille le Guillaume. In writing the 
scenes in / and 2 King Henry IV, Shakespeare 
was perfectly justified in making Sir John Old- 
castle one of the reckless and profligate compan- 
ions of Henry, Prince of Wales, such being the 
exact historical fact. But Oldcastle, in later life, 
had reversed the lightness of his youth. Marrying 
into the Cobham family, he had become a Lord 
Cobham, commonly known as " the good Lord Cob- 
ham," a follower of Wycliffe and an enthusiast, who 
at his own expense maintained an army of preachers 
in a crusade against the Established Church, and so 
suffered an attainder, being thereunder tried and 
executed for high treason (under the changed con- 
ditions of Elizabeth's day, pronounced to have been 
martyrdom). There can be, then, no doubt but that 
the Cobham family raised a clamor of protest when 
the Henry IV. was being acted, at their so eminent 
a name being held up for caricature, and were 
powerful enough to obtain an order from the lord 
chamberlain that it be removed, while the apology 
of the epilogue was to not only be made as publicly 
as the play had been performed, but should contain 
disclaimers that any allusion to a Lord Cobham had 
been ever intended (which certainly was not the fact). 
Among other contemporaries, the historian of the 
Church, Thomas Fuller, seems at first to have wel- 
comed the change. " Stage-poets," he says, " have 
themselves been very bold with, and others very 
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merry at the memory of Sir John Oldcastle, whom 
they have fancied a boon companion, a jovial royster, 
and a coward to boot. The best is, Sir John Fal- 
staff hath relieved the memory of Sir John Old- 
castle, and of late is substituted buffoon in his 
place." But when this same Thomas Fuller comes 
to write his " Worthies of England," he appears 
quite as much annoyed at the use of Sir John Fal- 
staff as he was of Sir John Oldcastle. " To avouch 
him [Falstaff] by many arguments valliant is to 
maintain that the sun is bright, though since, the 
stage has been overbold with his memory, making 
him a thrasonical puff, and emblem of mock valor. 
True it is, Sir John Oldcastle did first bear the 
brunt, being made the makesport in plays for a 
coward. Now, as I am glad that Sir John Oldcastle 
is put out, so am I sorry that Sir John Fastalffe is 
put in to relieve his memory in this base service, to 
be the anvil for every dull wit to strike upon. Nor 
is our comedian excusable by some alteration of his 
name, writing him Sir John Falstaff (and making 
him the property and pleasure of King Henry V. to 
abuse) seeing the vicinity of sounds intrench on the 
memory of that worthy knight, and few do heed the 
inconsiderable difference in spelling. He was made 
Knight of the Garter by King Henry the VI., and 
died about the second year of his reign." The his- 
torical problem for us to grapple just here (and it 
is certainly a very curious one, however it has sur- 
vived any possible importance) is, Did Shakespeare 
deliberately reverse history, as he did in the case of 
Joan of Arc and of Jack Cade, and make Sir John 
Falstaff a coward, from some personal or inherited 
spite, or from assuming the quarrel of, or at the 
request and instance of, one of his titled patrons ; 
or was there anywhere a record of Sir John Fal- 
staffe's or Fastolffe's cowardice on the field of 
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Patay ? Guizot says the battle was short, " the Eng- 
lish losing heart ; " but, though he alludes to Sir 
John's presence at that affair, makes no mention of 
his particular responsibility for the result. Simi- 
larly, all the other authentic records are silent on 
the point. But Shakespeare is most emphatic as to 
the charge of cowardice. 

Messenger — If Sir John Fastolfe had not played the coward 
He being in the vanward, placed behind 
With purpose to relieve and follow them 
Cowardly fled, not having struck one stroke, 
Hence grew the general wrack and massacre. 
(/ Henry VI., I. i. 131.) 
France before Rouen. An Alarum: Excursions. Enter Sir 

John Fastolfe and a Captain. 
Captain — Whither away Sir John Fastolfe, in such haste ? 
Fastolfe — Whither away? to save myself by flight; we are 

like to have the overthrow again. 
Captain — What ! will you fly, and leave Lord Talbot ? 
Fastolfe — Ay, all the Talbots in the world to save my life ! 

(Id., III. ii. 1.) 

Paris. A Hall of State. Enter the King, Gloster, Bishop of 
Winchester, York, Suffolk, Somerset, Warwick, Talbot, Ex- 
eter, the Governor of Paris, and others. Enter Sir John 
Fastolfe. 
Fastolfe — My gracious sovereign, as I rode from Calais, 
To haste unto your coronation 
A letter was delivered to my hand, 
Writ to your grace from the Duke of Burgundy. 
Talbot — Shame to the Duke of Burgundy and thee ! 

I vow'd base knight, when I did meet thee next 
To tear the garter from thy craven's leg. 

[Plucking it off."] 
. . . Pardon, my princely Henry and the rest. 
This dastard, at the battle of Patay 
When but in all I was six thousand strong, 
And that the French were almost ten to one ; 
Before we met or that a stroke was given, 
Like to a trusty squire did run away. 

(Id., IV. i. 9.) 

Now, if Shakespeare had ever heard or known of 
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a record to the effect that Sir John Fastolfe was 
such a poltroon as that, I can well understand 
why he held the name in pickle for a coward, and 
so found it ready when a substitute for Oldcastle 
was wanted. And it would have been a stroke of 
policy on his part so to have employed it. For the 
true English audience loves nothing quite so much 
as successful military or naval valor. 

It cannot be offered in Shakespeare's behalf as 
against a charge of "cooking" history (as previ- 
ously in the case of Joan of Arc and Jack Cade), 
that he was misled by the chronicles of Monstrelet, 
for Monstrelet explicitly states that the circum- 
stances under which Sir John fled without striking 
a blow at Patay were reconsidered, and his order 
of the Garter (of which he was at first deprived) 
restored to him with honor. So far the learned 
commentators have not added Monstrelet's Chroni- 
cles to the list of books consulted by Shakespeare ; 
and just here I am inclined to think the facts agree 
with them. I think we must presume a motive 
somewhere for the dramatist's treatment of Oldcas- 
tle and Falstaff, as well as of Joan of Arc and of 
Jack Cade, and I think the motive is not hard to 
find. Monstrelet testifies as follows : — 

" Sir John Fastolfe was bitterly reproached by 
the Duke of Bedford for having thus fled from the 
battle — and he was deprived of the Order of the 
Garter : however, in time, the remonstrances he had 
made in council previously to the battle were con- 
sidered as reasonable, and this, with other circum- 
stances and excuses he made, regained him the Or- 
der of the Garter. Nevertheless, great quarrels 
arose between hjm and Lord Talbot on this busi- 
ness, when the latter was returned from his captiv- 
ity." It seems to me that the last clause fully ex- 
plains Shakespeare's willingness to perpetuate as a 
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charge to posterity a temporary and reconsidered 
disgrace. The Talbots were to be consulted and 
conciliated as well as the Cobhams, and both were 
cajoled by a single ingenious stroke of the Shake- 
spearean pen. 1 

Provided, then, from whatever motive, with an- 
other historic name for his butt, the dramatist was 
able to very promptly comply both with the order 
to remove the Cobham patronymic, and with that 
commanding him to mount forthwith a piece in 
which " neither matters of religion nor of the gov- 
ernment of the commonwealth should be handled or 
treated." 

But if Shakespeare had the historical Oldcastle in 
mind when he drew the character of Falstaff, why 
should he so enlarge upon the fat knight's cow- 
ardice ? why his repeated soliloquies as to the rela- 
tive expediency of personal honor and corporeal 
safety ? or why, indeed, such stress upon the purse- 
taking and elastic interpretations of the laws of 
meum and tuum ? Oldcastle may have been a fa- 
natic, but he certainly was never rated dishonest or a 
coward ; while as to Fastolffe, there were certainly 
rumors as to both. Indeed, he is said to have so 
tampered with the income of his step-son, for whom 
he was trustee during minority, and thereby so kept 
himself continually in fear of the law, that he placed 
his entire landed estates in the hands of trustees for 
his own use during life, and thereafter for the pur- 
poses declared in his will. 2 Another curious ques- 
tion, namely, Had Oldcastle been Shakespeare's 
model for Falstaff, why should the dramatist have 
inserted those constant dissertations on the virtues 
of sack ? (it was certainly unnecessary to the mere 

1 See, however, Shakespeare in Fact and in Criticism (New York, 
1887), where I have discussed this question at length. 

2 Shakespeare in Fact and in Criticism , p. 262. 
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delineation of dissipation and purse-taking to assert 
it the first duty of a parent to teach his child to for- 
swear thin potations and devote himself exclusively 
to dry sherry) I have endeavored to fully discuss 
elsewhere. 1 I have there suggested that the part 
was enlarged in order to make as extreme a butt as 
possible of a man who had earlier proved himself dis- 
tasteful to a powerful nobleman, as he might be. It 
almost looks as if the few years during which the 
fat character went by the name of Oldcastle, instead 
of the adoption of the name of Falstaff, were for- 
tuitous ; and the use of the latter, rather than the 
former, the dramatist's first intention. Nobody can 
guess what personal motive for lampooning Oldcas- 
tle Shakespeare may have cherished ; but in ridi- 
culing and scarifying Fastolffe I have already sug- 
gested he was sure to get himself on the fashion- 
able side. 

But if here were the royal orders, Shakespeare 
would obey. If a knight were to be shown as the 
butt of tradespeople, Shakespeare at least knew 
what particular knight he should prefer to select 
for the base office ; while as for the moral, seeing 
that it was uncongenial anyhow, it seems to me that 
he proposed to revenge himself by gibing at the 
queen herself and the tastes she thus confessed to. 
Even without the unmistakable drift of her order, 
or the previous record of Falstaff, there was cer- 
tainly precedent and temptation enough for making 
the catastrophe run the other way. Even the good 
Bishop Wordsworth (while demonstrating with exu- 
berant wealth of parallelism the author of Venus 
and Adonis and Loves Labour s Lost to have been 
a pious follower of the precepts of the English 
Bible) concedes to him " the faults of his time." 
But how happens it that " the faults of his time " 

1 Shakespeare in Fact and in Criticism, p. 263. 
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are not traceable here? There was every excuse, 
historical as well as royal, for making the trades- 
man's wife yield to the courtier. The Elizabethan 
chronicles state broadly enough that tradesmen 
ever relied on the charms of their wives, quite as 
much as upon the merit of their goods, for lordly 
patronage. Was it because Falstaff, when discarded 
by a king, was no longer to be justified in those 
liberties with other people's prerogatives and purses 
to which he had been so entirely welcome when the 
yokefellow of a prince ? 

Of course the fat knight, in amorous chase after 
a pair of petticoats, is no more " in love " than pre- 
viously with Dame Quickly or Doll Tearsheet. The 
pen that created Imogen and Desdemona, Perdita 
and Juliet, if seriously ordered to delineate a liber- 
tine controlled and ennobled by the passion that 
drives out self, would scarcely have failed to recog- 
nize a field for its genius. However, if Falstaff was 
still to titillate the fine humors of Elizabeth, he 
must be concupiscent always, but this time baffled, 
foiled, and put to rout. And so, for the nonce, in a 
play for the eyes of a virgin queen and within the 
letter, even at the expense of the spirit of her royal 
orders, must wifely honor live outside of noble birth, 
and virtue walk in homespun. 



II. 

THE EARLIER VERSION. 

The 1602 version of The Merry Wives of Wind- 
sor is such a mere outline, and the difficulties of 
supposing it the work of anybody with the merest 
knack of stage business so great, that I am obliged 
to believe it " stolen and surreptitious." But that 
all these quartos were stolen from Shakespeare, I 
find it equally impossible to credit. Shakespeare 
was certainly no fool in business matters. He may 
have been unfortunate enough to be robbed once. 
But had he suffered himself to be robbed periodi- 
cally and at stated intervals, he would have deserved 
no such tender term as " unfortunate." The man 
whose house is regularly " burglarized " as often as 
night comes surely expects no sympathy. And if 
Shakespeare knew that the plays he produced were 
to be stolen as fast as he mounted them on his 
boards, he would have taken the advantage of his 
own experience and found means to stop the pro- 
ceedings. The conclusion proper in the premises 
may yet be evolved. Did Shakespeare sell the 
stealage as well as the stage-right of his plays ? 
Was the piracy outside obtained from him as well 
as the performing of them inside ? Or did he merely 
sell the use of his name ? (which latter theory would 
account for all the sonnets, poems, doubtful plays, 
etc., which Heminges and Condell rejected.) The 
man who took care not to be defrauded out of a 
bushel of malt at Stratford surely would not see 
others making a profit out of merchandise to which 
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he had a prior claim at London — not once, but in 
some thirty-eight instances — himself being in Lon- 
don, and on the ground himself, all the time. 

Unlike any other of the canonical comedies, The 
Merry Wives of Windsor is, in its robust action and 
high coloring, exactly and exclusively English — 
instead of French, Italian, Spanish, or classical. 
Moreover, it is unlike any of Shakespeare's other 
English plays, in that it deals, not with historical 
matter which could at any time have been taken 
from the chronicles and made up into a play at plea- 
sure, but with allusions to such local incidents, of 
trifling importance and of temporary interest, as had 
occurred at intervals of a few months or a few years 
apart, during the twenty-one years which elapsed 
between 1602 and 1623. It seems impossible that 
all these trifling incidents should have been care- 
fully memorized, and allusion to them inserted in a 
lump in the play long years after. Whatever mo- 
mentary importance they had possessed had entirely 
disappeared. It seems much more rational to be- 
lieve the 1602 quarto to have been a fair short-hand 
of the play, written in response to Elizabeth's sug- 
gestion, and the folio version the product of this 
twenty-one years of growth — by increment of local- 
isms, asides, interpolations and by-play of the ac- 
tors, or by touches of the dramatist himself, as the 
popular ear was to be caught — the product as it 
stood in 1623, when such play-books of the comedy 
as came first to hand were taken by Heminges and 
Condell to print from. 

I pass to a rapid resume of what appear to me 
unmistakable signs of their local and intermittent 
growth of twenty-one years. 

The country justice Shallow, since being a wit- 
ness to the discomfiture of Falstaff in the last scene 
of 2 Henry IV., has picked a quarrel with the fallen 
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nobleman, and is now threatening "to make a star- 
chamber matter of it." So far goes the 1602 version. 
But in that of 1623, this quarrel is made use of by 
the dramatist for an entirely novel situation and pur- 
pose. Nothing is better authenticated in the life of 
William Shakespeare than the unpleasantness aris- 
ing in his youth between himself and a certain Sir 
Thomas Lucy " touching deer stealing." It now ap- 
pears that after production of the play written at 
Elizabeth's order, it occurred to him that here was 
the precise opportunity for revenging this unpleas- 
antness, especially since his legal luminary had been 
imported into the very neighborhood where the un- 
pleasantness had occurred. To render Shallow a 
little nearer the likeness of Sir Thomas Lucy, the 
dramatist touches him up from a justice of the peace 
into a "justice of the quorum" (or, as Slender says, 
" coram "). A " justice of the quorum " was a third 
justice of the county ; called in, ostensibly to assist, 
but usually to aggravate, the incompetency of the 
other two, in cases of supposed county importance. 
The institution was universal to the entire kingdom, 
even among the then little-visited hills of Wales. 
In Lewis Dunn's " Visitation of Wales in the Years 
1586-1616 " (years almost exactly corresponding 
to Shakespeare's London career), " written in an 
extraordinary compound of Welsh and English, 
scarcely to be understood in either tongue," he 
speaks of " Dustin or Pies or Cyrym," that is, " Jus- 
tice of the Peace and of the Quorum." 1 This justice 
of the quorum was ex officio always the Custos 
Rotulorum, which tremendous title the popular wit 
at a very early date metamorphosed into "high 
cockalorum," in which form it survives to-day. The 
popular idea of a justice of the peace — that of a 

1 Limbus Patrum M organise et Glamorganiae. George T. Clarke. 
London : Wyman & Sons. 1886. 
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more than average nincompoop inspired by the moon 
to make himself as utterly ridiculous as possible — 
was indeed recognized in the very law-books of the 
period. " Because," said Lord Holt in Howe v. Prin. 
(Holt 652), "it is not a slander to call a justice of 
the peace blockhead, ass, etc., for it was not his 
fault that he was a blockhead, for he cannot be 
otherwise than his Maker made him " (and there are 
three or four other cases in the books to the same 
effect). In their jurisdiction of petty assaults these 
pie poudre magnates had full scope for their stupid- 
ity, and their decisions were by-words among the 
very yokels and rustic oafs, who paraphrased them 
much as did Sampson, when careful to inquire if it 
were libellous to admit that he bit his thumb, not 
at Abram and Gregory, but on general principles 
{Romeo and Juliet, I. i. 50). 

When it first occurred to Shakespeare to make 
Shallow over into a lampoon on Sir Thomas, we 
may, of course, never know. But the Davies minute 
on Shakespeare (" Sir Lucy . . . had him oft whipt, 
and sometimes imprisoned, and at last made him fly 
his native country to his great advancement ; but 
his revenge was so great that he is his Justice Clod- 
pate, and calls him a great man, and that in allusion 
to his name bore three lowses rampant for his 
arms ") shows that the hit was recognized and ap- 
preciated. " Clodpate " may have been the reverend 
gentleman's heterophemy for " Shallow ; " or the 
actors, who were not letter perfect (we see how they 
make Slender swear sometimes by his gloves and 
sometimes by his handkerchief in the same sen- 
tence, and Bardolph to be thrown into the mud 
beyond Eton or Maidenhead, or the landlords " coz- 
ened " at Reading or Colebrook indifferently in the 
quarto and folio), may have been responsible. But 
the assignment to Shallow of the Lucy escutcheon, 
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and Shallow's boast of its antiquity, nailed the allu- 
sion : nor would any stenographer have omitted so 
pointed and pertinent an episode. 

The entire subject of this quarrel in the 1602 is 
passed over in a few lines of dialogue between Shal- 
low, Slender, and Page (who at the same time are 
discussing a match between Slender and Anne 
Page), and finally dismissed by the Parson, who an- 
nounces that the quarrel is to be arbitrated — just 
as such settlements are conducted to-day — before 
three arbitrators, each party to choose one, and the 
two so selected to choose a third. 

We find nothing of the sort in the quarto, but in the 
folio, in the course of this dialogue, Anne Page's dowry 
in stated to be £700, besides a better penny from 
her father. Mr. Halliwell-Phillipps assures us that 
Elizabethan money values may be roughly estimated 
from a twelfth to a twentieth of the latter in money, 
and from a twentieth to a thirtieth in landed or house 
property, and that "even these scales maybe decep- 
tively in favor of the older values, there having been 
in Shakespeare's days a relative and often a ficti- 
tious importance attached to the precious metals, 
arising from their comparative scarcity and the lim- 
ited appliances for dispensing with their use." Mis- 
tress Anne, then, was to bring her husband, present 
value of money, from ^8,400 to .£14,000, and a still 
larger sum from her father. This is not, to be 
sure, quite as reckless a use of values as the fixing 
of Falstaff's reckoning at the Garter Inn at £10 
(between $500 and $600) per week. But it is rather 
startling. These seem to me more likely to have 
been the impromptu of an actor gibing at the pov 
erty of the stage surroundings than the work of the 
dramatist, especially of a dramatist who five years 
before had purchased the great house at Stratford 
— lands, tenements, and curtilage — for £60. 
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Evans (to be utilized as a schoolmaster in the 
1623 version) explains his selection as an arbitrator 
in the Falstaff-Shallow affair by saying, " I am of the 
Church," which is probably how he comes to be de- 
scribed as " a Welsh knight " in the 1602 title-page ; 
" Sir " being a title often given to clericals, and so 
perhaps misunderstood by the 1602 printer, who 
made up his title-page from the " business " before 
reading his "copy." The character of Evans is, I 
am convinced, a fling at the Puritans. The Rector 
of Sapperton expressly asserts that Shakespeare 
was — at his death, at least — a Roman Catholic, 
and could hardly have been mistaken as to a fact so 
readily ascertainable. 1 While this statement seems 
inconsistent with the records of Shakespeare's bap- 
tism and burial in an Anglican sanctuary, the ap- 
parent inconsistency is explained when we remem- 
ber that the transfer of the throne to Protestantism 
was then very recent, and on no hand considered 
or even conjectured to be permanent. During the 
period covered by the possible tergiversations of a 
Vicar of Bray, there is no reason (as I have else- 
where demonstrated at length) for supposing that 
to the great mass of Englishmen the slightest dif- 
ference in their parochial duties or privileges was 
apparent, whatever ecclesiastical fluctuations may 
have obtained at Court. William Shakespeare would 
doubtless have hesitated as long as the most punc- 
tilious of his nineteenth-century commentators if 
asked whether he was Catholic or Protestant. Shake- 
speare could hardly have failed to be witness of the 
Puritan uprising in England, nor would he have 
been apt to neglect an opportunity of ridiculing a 
gentry who were soon to begin to take matters en- 
tirely too seriously for him or his play-houses. Later 

1 See this question discussed at length, Shakespeare in Fact and in 
Criticism (New York, 1887), j>. 225. • 
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on, when Jonson lampooned them in Bartholomew 
Fair, they were everywhere. But that time had not 
come yet. A Catholic or an Anglican clergyman 
would hardly appear as arbitrator in a quarrel, but 
Parson Hugh has no objections. He appears for 
Shallow, Page appears for Falstaff, and the land- 
lord of the Garter Inn will be the third man. The 
tremendous dignity of Shallow, however, prefers the 
Star Chamber — which had jurisdiction of atrocious 
riots — nor did an assault on this justice of the quo- 
rum require anything less in the complainant's 
eyes. Falstaff, however, has a better idea of com- 
parative values, and — on entering with his re- 
tainers — assures this important personage that, ter- 
rible as it all is, it is not, nevertheless, of national 
moment, and that to go to Star Chamber with it 
will only be to get the complainant laughed at ; a 
sentiment in which Parson Evans reluctantly — 
since he appears for Shallow — concurs. 

The comparison from this point onward will re- 
veal steadily the tendency, the instant Falstaff and 
his retainers leave the stage, of the two versions 
to fall widely apart ; if not to deal with different 
matter, yet always to use a different dialogue. This 
alone would confirm our tradition, that the purpose 
of the first play (reported in 1602) was to show the 
Falstaff party once again. And it will be noticed 
also that passages of quarrel or wordy altercation 
calling for action — as where Slender accuses each 
of the cony-catching gang in turn of robbing him 
— needing no touching up to increase their popu- 
larity, received none. The Elizabethan actor, too, 
quite as well as his successor of to-day, understood 
the value, in the way of trade, of a word here and 
there. When, in the part of Slender, he mentioned 
having purchased the shovel boards out of which 
Pistol cozened him of " Yead " (Edward) Miller, his 
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intention, perhaps, was only to wipe his last score 
from off the slate of that eminent money-lender, 
coin-dealer, and pawnbroker around the corner. He 
little dreamed that his happy thought would go down 
the ages as " Shakespeare." 

Another proof that the stenographer must be ab- 
solved from the piracy of the 1623 edition is that 
here, in the quarto, Slender meets Anne Page for 
the first time, and immediately proposes to her, al- 
though, several scenes further on, he is to meet her 
again, and, egged on to speak, bashfully exclaims, 
" I faith I know not what to say." In the 1623 the 
low comedy "business" of the laggard in love is 
capitally and elaborately worked up. Slender shuffles 
and stammers, until Shallow, in disgust, makes the 
offer for him, leading Mistress Anne, something in 
a Priscilla vein, to say, " Good Master Shallow, let 
him woo for himself." At the first meeting between 
Falstaff and the Merry Wives the "business " is en- 
tirely different. In the quarto he mistakes one for 
the other. In the folio he kisses only Mrs. Ford. 
And in the 1623 version, too, Slender makes consid- 
erable play by expressing a wish for his " Book of 
Songs and Sonnets," and his "Book of Riddles." 

Perhaps this was another advertisement allusion, 
this time of " The Songes and Sonnetes written by the 
Right Honorable Lord Henry Howard, late Earle of 
Surrey, and others, printed in 1567; or of the Pas- 
sionate Pilgrim, of 1599. The other assistance 
wanted was The Booke of Merry Riddles, together 
with proper Questions and witty Proverbs to make 
Pleasant Pastime, less Usefull than Tchoonefull, for 
atiy young man or child to know if he be quick-witted 
or no. London : printed by T. C. for Michael Sparke, 
dwelling in Green Arbor, at the signe of the Blue 
Bible, 1629." Mr. Rolfe copies a few of the shortest 
of these riddles as samples : — 
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The li Riddle : 

My lover's will 
I am content for to fulfill; 
Within this rime his name is framed : 
Tell me, then, how he is named ? 
Solution : — His name is William ; for in the first line is 
will, and in the beginning of the second line is I am ; and 
then put them both together, and it maketh William. 

The liv Riddle : — How many calves' tailes will reach to the 
skye ? 

Solution : — One, if it be long enough. 
The lxv Riddle : — 

What is that, round as a ball, 
Longer than Paul's steeple, weather-cocke and all ? 
Solution: — It is a round bottome of thred when it is un- 
wound. 

The Ixvii Riddle : — What is that that goeth thorow the 
wood, and toucheth never a twig ? 

Solution : — It is the blast of a home or any other noise. 



If there be no hint of such easily recognized by- 
play as this at all in the 1602, what else is to be con- 
cluded except that there was no bashful lover in the 
play at that time ? A stenographer employed to 
procure a marketable transcript would scarcely have 
earned his money by overlooking all the telling 
points of the play he was sent to pirate. Not only 
is there no allusion to these riddles in the quarto; 
but " the tune of Green Sleeves," a broad and pop- 
ular song of the day, is mentioned twice — once by 
the Merry Wives and once by Falstaff, in the 1623, 
not at all in the 1602. So constant and instantly 
popular was this tune that it was utilized by the 
Puritans (the Salvation Army of that day, in method 
at least) for spiritual purposes : an entry in the Sta- 
tioners' Books — " Greene Sieves moralised to the 
Scripture, declaringe the manifold benefites and 
blessinges of God bestowed on sinfull man " follow- 
ing, — by only twelve days, — the prior entry of the 
sinful and catching "new northerne dittye of the 
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Lady Green-Sieves." In truth, no other play is so 
packed with allusions to familiar matters, or, on that 
account, so easy to be reported by a stenographer. 
And to suppose the 1602 such a report of the orig- 
inal 1623 is to make the stenographic reporter de- 
liberately discard every one of the local, familiar, and 
popular matters touched upon by the actors. 

In the course of his excuses for not going in to 
dinner, Slender diverts the conversation to the gen- 
eral subject of bears, and relates how he once held 
a bear by the muzzle. But some time afterwards, 
in a bear show held at Paris Gardens in London, a 
famous brute named " Sackerson " seems to have 
been exhibited, and the town ran to see it. Our 
stenographer would certainly have caught the fa- 
miliar name had it been pronounced on the evening 
he took down the dialogue. Later on, some actor 
in the part of Slender made a hit by the allusion, 
perhaps. At any rate, here it is in the 1623 : — 

I have seen Sackerson loose twenty times, and have taken 
him by the chain ; but I warrant you the women have so cried 
and shrieked at it that it passed : but women indeed cannot 
abide 'em ; they are very ill-formed, rough things. 

which must be a considerable stumbling-block to the 
commentators who read allusions into the Shake- 
speare text, and arrive at the dates at which par- 
ticular plays were composed thereby. This speech 
of Slender's as we have it in the 1623 is so evident 
a trace of the editorial hand that, at the risk of 
offending ears polite, the double entendre of the 
1602 may be briefly examined. The expressions 
" bruised my shin," " sword and dagger," " three 
veneys," " a dish of stewed prunes," are catch-words 
of the period, meant for allusions to the "French 
disease," and their employment by a lover offering 
himself in marriage to the lady of his choice a pecu- 
liar touch in delineation of Slender the fool. 
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" Broken shin " was the familiar name of the ter- 
tiary form of the venereal disease, with caries or 
necrosis of the bones. Your plaintain leaf is ex- 
cellent for that. For what ? For your broken shin. 
(Romeo and Juliet, I. ii. 53.) Strike their sharp shins. 
(Timon of Athens, IV. iii. 152.) A costard broken in 
a shin. (Love's Labour's Lost, III. i. 104, 112, 117.) 
A mormal on the Shinne. (Chaucer, C. T., 388.) Ben 
Jonson (Masque of Mercury), Mormal : mal de mort, 
sometimes called a kibe. The age is grown so 
picked that the toe of the peasant comes so near 
the heel of the courtier he galls his kibe. (Hamlet, 
V. i. 1 34.) But this word was used also for chilblains. 
(I. iii. 29 ; Lear, I. v. 9 ; Tempest, II. i. 276.) Je me 
veux mal de mort de votre race. (Moliere, Femmes 
Savantes.) Mal de mort, nom d'une espece de lepre 
dans laquelle les parties affectes, prenaient une 
couleur livide et semblaient dans un etat complet 
de mortification. (Littre, 400 3 .) When her come 
to fall to her tagger and fencing trigs. Yes faith, 
and to breag her shins. (Patient Grissil, II. i. p. 20.) 
Heere be not preeches inuffe to hyde a dozen 
stooles, unlesse you wisse some of us preke his 
sinnes — I say sir Vaughan, no shin shal be broken 
heer. (Dekker, Satriomastix, 1600-204.) The left leg 
is not well ; 't is a faire gift of God, the infirmitia took 
not hold a little higher considering thou camst from 
France. (Id., Shoemakers Holiday, 1600.) — Sword 
and Dagger. Master Starvilackey the rapier and dag- 
ger man. (Measure for Measure, IV. iii. 15.) It seems 
from an expression in Greene's yames IV. (1598, 
IV. iii.) rapier and dagger could be mispronounced 
to form a pun ; and Collier conjectures " reaper and 
digger'' He carrie my naked sword before thee, 
my reverend ladie. (Dekker, Satriomastix, 1602.) — 
Veneys. A veney was a bout or gesture. — Stewed 
prunes was a favorite dish, particularly common in 
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brothels. (Nares.) You shall know of her dwelling by 
a dish of stewed prunes in the windows. (Lodge's 
Wits' Miserie, 1596.) The superb shadow of a house 
where they sit stewed prunes before you. (Nash's 
Seven Deadly Sinnes, 1606.) Prunes were directed 
to be boiled in broth for those persons already infect- 
ed. (A Treatise on the Lues Venerea, by VV. Clowes, 
1596.) In old medicine a resemblance for the part 
affected often led to the empirical prescription of 
the remedy : thus the leaf of the liverwort was 
used for liver diseases. In France and Spain certain 
organs still go by the slang name of plums (prunes 
or prunas). Ladies I am to put a verie lasie suite 
upon you all, and to desire you to fill your little bel- 
lies at a dinner of plums . . . and other long white 
plummes that fain would kiss your delicate and sweet 
lippes. (Dekker, Satriomastix, 1602.) Marrie me 
with a gentleman Grocer, a Grocer is a sweet trade. 
(Dekker, Shoemakers Holiday, 1600.) To spitte bit- 
terlie upon boldness or the thinges of haire you 
shall eat down Plumbe. (Id., Satriomastix, 1602.) 
Brothels were called stewes perhaps because prunes 
were stewed with potatoes for aphrodisiacs. Pre- 
served dates . . . are very provocative (Machin, 
Dumb Knight, 1608.) Others do boil them [pota- 
toes] with prunes. (Gerard's Herbal, 1597.) Plums of 
Genowa ; all which may well increase your appetite to 
severall evacuations. (Harrington's Metamorphosis 
of A j ax, 1596.) — Roast Meat. I am meat for your 
master. {2 Hen. IV. II. iv. 135.) Mercury [log.]. lam 
their turnspit indeed : they eat and smell of roast- 
meat, but in my name. (Ben Jonson, Masque of 
Mercury, 1616.) Awaie old trotts that sets young 
flesh to sale (Churchyard's Challenge, 1593, p. 120), 
and see Marston (The Dutch Courtezan, 1605, II. i.) 1 
That these expressions have been so softened in 

1 Mr. A. A. Adee kindly furnishes me with the above illustrations 
as to the probable nature of Slender's broken shin. — Ed. 
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the 1623 text as to pass so generally unnoticed is a 
strong evidence — one of the very strongest, in fact 
— of the point which these notes appear to me to 
substantiate. 

The second scene is a "carpenter's scene," which 
allows the stage to change from the green in front 
of Page's house to a room in the Garter Inn. It is 
difficult to account for this with the knowledge that 
the Shakespeare stages were not set and reset, but 
that different scenes were indicated by lettered 
signs hung out, stating the locality, or by appeals 
made similar to those of Henry V. (Chorus) to the 
imagination of the audience, or by scenic poetry 
such as the description of "Shakespeare's cliff," in 
Lear} But here it is, nevertheless. 

The next scene, being concerned with Falstaff 
and his precious crew, is about identical in the two 
versions. This being the last appearance of the 
famous band, the work of its disintegration is now 
with true playwright art to begin. Bardolph is first 
to go, and is transformed into the inn tapster. The 
discrepancies between the 1602 and the 1623 return 
the moment Falstaff and his gang leave the stage, 
Scene iv. in the former occupying but 6 lines to 146 
in the latter. There is scarcely text enough, indeed, 
in 1602 to indicate that the French Doctor speaks 
broken English to his man-of-all-work, and that 
Simple is put into the closet. In the 1623 version 

1 This description, it appears, did not meet the great Dr. Johnson's 
approval. " No, sir, it should be all precipice, all vacuum. The 
crows impede your fall. The diminished appearance of the boats and 
other circumstances are all very good description, but do not im- 
press the mind at once with the horrible idea of immense height. The 
impression is divided ; you pass on, by computation, from one stage 
to another." (Birkbeck Hill's Boswell's Johnson, ii. p. 87.) But 
Dr. Johnson's general idea of Shakespeare was not complimentary. 
" Shakespeare never has six lines together without a fault. Perhaps 
you may find seven, but that does not refute my general assertion." 
(Id., p. 96.) 
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Quickly uses two expressions which may well detain 
us for a moment. She says that if Dr. Caius find 
anybody in the house there " will be an old abusing 
of God's patience and the King's English." Why 
" King's," and not " Queen's " ? Even had the 
play not been written at Elizabeth's order, it would 
have been complimentary to have alluded to her 
here, and opportunities to introduce compliments 
to the reigning sovereign were never thrown away 
by the players. To be sure, Falstaff had been 
associated on the stage with the dates of Henry 
IV. and Henry V. But the Shakespeare plays are 
so packed with utterly purposeless anachronisms 
that it would seem as if one with an object might 
not have been overlooked here. The explana- 
tion is, of course, that, after Elizabeth's death, 
the speech was an interpolation in compliment to 
King James, her successor. Quickly also tells 
Rugby to " go and we '11 have a posset for it soon at 
night ; " and, a little further down, Dr. Caius says, 
" I will teach a scurvy jack-a-nape priest to meddle 
or make," etc. Now, " meddle or make " and " old " 
are Warwickshire dialect, the former signifying to 
meddle, and the latter being an adjective, meaning 
frequent or constant ; or, as a superlative, excessive, 
very abundant. Warwickshire dialect is surely not 
out of place in a Warwickshire play. But, singu- 
larly enough, there is no specimen of it in the 1602. 
Was the reviser of the play, then, a Warwickshire 
man ? The question is complicated by the fact that 
" soon," in the passage " soon at night," is not War- 
wickshire, but West of England dialect. Is this to 
be accounted for by supposing that among the ac- 
tors to whom the play was entrusted there was a 
West of England man ? The fact that the Shake- 
speare plays contain specimens of all the dialects 
into which the England of that was, like the Eng- 
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land of this, day divided (since we cannot suppose 
any one man to have been at home in them all) is 
one of the reasons which have led modern students 
to doubt whether the Shakespeare plays were, after 
all, the monographs of one man. Neither must it 
be overlooked, in examining this problem of the 
dialects, that these plays were not performed by 
strolling actors. 

The allusions which every commentator has no- 
ticed and enlarged upon — viz., the hits at the desul- 
tory legislation of the Parliament of 1605-6, the re- 
vival of the Cotswold games, the wholesale knight- 
ing of subjects by King James, the discovery of the 
Guinea coast, the Court sitting at Windsor instead 
of at Greenwich in 1603, the introduction of coaches 
— are precisely such incidents as a comedian would 
be apt to utilize for interpolation, when current and 
familiar to his London audience, but which would 
attract very limited attention five, ten, or twenty 
years later. But, as I say, it is impossible to believe 
all these driblets of passing incident hoarded up by 
a dramatist like Shakespeare for use twenty years 
afterwards. 

All during the reign of Elizabeth and James the 
stage censor was at work. The Master of the 
Revels, or the Lord Chamberlain (or, as we have 
seen, Queen Elizabeth herself), took a hand in this 
regulation of the stage. And I know of no place 
where the effect of this stage censorship is more ap- 
parent than in the Shakespeare plays. I have else- 
where followed this detail up to considerable length ; 
showing how the royal whim as well as the public 
policy intervened (as in the case of King James 
and the Spanish marriage) to vigorously "cut" the 
Shakespeare plays when mounted at the London 
theatres. 1 In the play before us this censorship 

1 Shakespeare in Fact and in Criticism, chapter vii. : " The Growth 
and Vicissitudes of a Shakespearean Play." (New York, 1887.) 
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appears principally by reference to a certain statute 
enacted in 1605, the third year of King James, pro- 
viding (XIX. Stat. 3 Jac, 1 Cap. 21) : "If any per- 
son in any stage-play interlude, show, May-game, or 
pageant, jestingly and profanely use the name of 
God, or Christ Jesus, or the Holy Ghost, or the 
Trinity, he shall forfeit ten shillings, one moiety to 
the King, the other moiety to him that will sue for 
the same in any court of record at Westminster." 
In accordance with this statute, where at line 384 in 
the quarto one of the Merry Wives says, " God save 
me, see who yonder is ! " we have line 690 in the 
folio, " Looke who comes yonder ! " Again the 
quarto line 640 is Ford's cry, " God 's my life, cuck- 
old, cuckold." But in the folio he says tamely (line 
1058), "Fie, fie, cuckold, cuckold," an exclamation 
hardly expressive of very great mental agony. And 
so in line 946 of the quarto, Sir Hugh says, " By 
so God judge me, M. Ford is not in his right wits," 
softened in the 1623 (line 1552) to "a lowsie knave, 
to have his gibes and his mockeries." The further 
corrections made by effect of this statute are : 
" God's body here is Mistress Page (Ford) " (1 148 in 
quarto) to " What hoe-gossip Ford what hoe '' (folio, 
1971) ; " So God judge me " (quarto, 760) to " As I 
am a Christians soul " (folio, 1228) ; "By Jesu, I will 
knock your urinals about your knave's coxcombs" 
(quarto, 754) to "I will knog your Urinal," etc. (folio 
1223) ; " O Jesu, mine host of the Garter, John 
Rogoby" (quarto, 757) to " Diable, Jack Rugby, Mine 
Host de Garterre" (folio, 1225) ; "Come for God's 
sake anything" (quarto, 11 77) to "Any extremitie 
rather than a mischief " (folio, 2026), and possibly 
elsewhere. To those who find ciphers and verse 
tests in the plays as we have them to-day, it must be 
perplexing to find that the texts have been so rudely 
handled since the pen they essay to detect by their 
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respective processes was in the required vicinity. 
One of the wonderful stories whose authenticity (ac- 
cording to Boswell *) nonplussed Dr. Johnson was 
to the effect that whenever a stranger arrived at the 
seaport town of St. Kilda all the inhabitants were 
seized with a cold in the head, a phenomenon almost 
as miraculous as a cipher or a verse test in Shake- 
speare. There turned out to be a natural solution, 
however. It was impossible to make the land-locked 
port except when a northeast wind prevailed, and it 
was the northeaster, and not the stranger, that gave 
the townspeople colds in their heads. I leave the ra- 
tional explanations in this case to more industrious 
students than myself. I can only deprecate, on gen- 
eral principles, a too closely subjective criticism of 
the plays, since it seems "that way madness lies." 

The occurrence of features which seem to me to 
be explainable on no other hypothesis than that the 
actors inserted whatever they pleased impresses me 
as more frequent in this play than in any other I 
have critically studied. The use of hyphens, paren- 
theses, and bracket marks throughout all the first 
folio text, which are utterly senseless from any 
reader's standpoint, may have been the careless fol- 
lowing of copy by the compositors, of pencil marks 
made by actors in their lines to note where an em- 
phasis, slur, or gesture was to be attended to in 
their delivery ; or, indeed, the hyphen and bracket 
marks may have been used by the compositors for 
spaces, in their imperfect fonts. But the local allu- 
sions certainly must have been the work of the ac- 
tors. It seems elementary to remark that trifling 
matters like the creating of a few extra knights at 
the court, or the first appearance of hackney coaches, 
should have been seriously lugged into a play " by 
the head and shoulders " a quarter of a century after 
their occurrence. 

1 Birkbeck Hill's Boswell's Johnson, ii. p. 51. 
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The appearance of Fenton in entirely different 
places in the two versions, and the consequent con- 
fusion, can hardly be charged to the stenographer, 
since this character always comes later in the quarto 
than he is due to take his appropriate part in the 
action. In the quarto, Page objects to Fenton as a 
son-in-law because " he is wild ; " in the folio add- 
ing that he kept company with the wild Prince and 
Poins. This emendation looks to me like an actor's 
rather than the dramatist's reminiscence. Nor would 
a stenographer have been likely to invent a text for 
the duplicated letter. Instead of closing with the 

poetical — 

By me, 

Thine own true knight, 

By day or night, 

Or any kind of light, 

With all his might, 

For thee to fight. 

John Falstaff. 

he must have taken the liberty of cutting it off as 
curtly as a lawyer's notice to pay up or be sued, 
" Yours, Sir John Falstaff." 

The 1602 version barely indicates a point for the 
reading of these duplicate letters and the discovery 
of their identity; nor, except the words "I'll match 
you letter for letter," that they are supposed to be 
identical. This may have been left to the actors 
themselves, since doubtless an actor was selected as 
much for his power of improvising in the spirit of 
the sketch placed in his hands, at least, as for any 
other merit. The reading of the two letters in the 
folio gives Mrs. Page an opportunity to display the 
legal bent of her mind by saying that her letter, al- 
though a twin, will not raise a point of law as be- 
tween twins which shall inherit first. 

It is a small discrepancy that Nym (whose part is 
little else) gets in allusions to his "humor" irregu- 
3 
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larly, for the point was, probably, to get it in as 
often as possible ; but a serious one when Pistol, in 
the 1602, after being refused the usual small loan, 
says, " I will requite the sum in equipage " (2. e., 
work it out), and in the 1623, "Then is the world 
mine oyster, which I with sword will open." When 
Quickly comes with her messages from the Merry 
Wives to Falstaff, there is the conventional " busi- 
ness " of the garrulous old go-between, retailing 
(like Juliet's nurse) the lover's messages in exasper- 
atingly small doses to the impatient listener. But 
it is only in the 1623 version that we have any com- 
petent dialogue to illustrate this "business.'' In 
the course of the interview with Brooke, Falstaff 
asks, " Of what qualitie was your love, then ? " and 
Brooke answers, "I' faith, sir, like a fair house set 
upon another man's foundation." The reviser in 
1623 explains by adding, " So that I have lost my 
edifice by mistaking the place where I erected it." 
This smattering of legalism in a quarto to be ex- 
plained in a folio becomes a phenomenon worthy of 
considerable pause, when, in IV. ii., a speech of the 
Merry Wives in 1623 is again so amended. But it 
is a phenomenon which requires more extended 
attention than can be afforded within present limits, 
and I have given it some speculative consideration 
in another place. 1 

In preparing for Falstaff's second punishment, 
our Merry Wives, whom we already know as the 
wittiest, pose as the wisest of their sex, conversing, 
if not like philosophers, yet like attorneys and coun- 
sellors-at-law, or at least conveyancers in good prac- 
tice. 

Mrs. Ford — What think you ? may we, with the warrant of 
womanhood, and the witness of a good conscience, pursue him 
with any further revenge ? 

1 Shakespeare in Fact and in Criticism, chapter vi. 
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Mrs. Page — The spirit of wantonness is, sure, scared out 
of him ; if the devil have him not in fee-simple, with fine and 
recovery, he will never, I think, in the way of waste attempt 
us again. 

" Fine and recovery " was a procedure devised 
by the old lawyers, the very formal description of 
which would be a wearisome formula to a modern 
practitioner, but which could hardly have been very 
familiar to the ladies of sixteenth-century England, 
unless, indeed, the dames of Elizabeth's day were 
enamored of the dusty subtleties of the common 
law. A suggestion that allusions like these were 
inserted to enhance the attractiveness of an already 
popular play appears to be impossible. But the 
Merry Wives of Windsor seems to have been not 
the only dramatic matter of that date that was to 
be simplified by the like recondite explanations. It 
happened that in the 1603 version of Hamlet, Prince 
Hamlet, holding what may have been the skull of a 
lawyer, soliloquizes : — 

Where be your quirkes and quillets now, 
Your vouchers and double vouchers ? 

But in 1623 the same revising hand we have 
traced in the present play not only added " fine and 
recovery " to the above, but extended the inventory 
of the contents of the skull to embrace "cases," 
"tenures," "actions of battery," "recognizances," 
" indentures," and the like ; even going so far as to 
reconstruct the great soliloquy on death and the 
land beyond on strictly legal lines and precedents. 
When we remember that the Hamlet and The Merry 
Wives are less removed from each other by the 
printer's dates than their internal evidence might 
suggest, the coincidence of the technical revision 
as to legal phraseology they appear to have received 
for the first folio becomes certainly suggestive. 

Concluding their interview, Brooke says, in an- 
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swer to Falstaff's query why he should wish another 
man to enjoy the object of his own desires, "By that 
means I should be certain of that which I now mis- 
doubt." In the 1623, however, it is a speech of some 
fifteen lines, embracing a rather complicated justifi- 
cation of the paradox. 

Act III. opens with Evans at the false rendezvous, 
wiling away his time by singing a snatch of Mar- 
lowe's Passionate Shepherd (already included in the 
Jaggard collection called The Passionate Pilgrim), 
which, however, — just as Friar Tuck, remembering 
his cloth, changes his bacchanal into the miserere, 
— he turns rapidly, at the approach of Simple, into 
a fragment of a paraphrase of the 137th Psalm : — 

When we did sit in Babylon 

The rivers round about, 
Then in remembrance of Si-on 

The tears for grief burst out. 

Another popular ballad, " Fortune my Foe," Fal- 
staff himself alludes to at III. iii. 54. The first line 
ran, " If Fortune thy foe were not Nature thy 
friend." It is mentioned in the newly discovered 
first part of The Return from Parnassus (1597- 
1601). 

Studioso — How now, Philomusus ? what, singinge For- 
tune my foe. 
Philomusus — If sorrow laye on me her worst disgrace, 
Give sorrow leave sadd passions to embrace. 

The parallelization here shows displacements and 
new speeches entirely too violent and extensive for 
assignment to any stenographer. When Mrs. Page 
says, " I cannot tell what the dickens his name 
is," she is borrowing from Heywood, Edward III. 
(1600) ; nor did Shakespeare again use, in the 
quartos or anywhere else, this phrase, which is 
certainly familiar enough to English ears. 

The first scene of Act IV. in the 1623 text is an 
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interpolation entirely foreign to any purpose, plot, 
or suggestion of the comedy. A lad called William 
is put through his Accidence by Parson Evans, in 
the regulation methods of the elementary education 
of the period. Indeed, as I have shown elsewhere, 1 
the exercise as given here, far from being travesty, 
is, as nearly as can be ascertained, an almost ver- 
batim transcript of the daily routine of an Eliza- 
bethan grammar school. Except, indeed, for the 
rather broad comments of Mrs. Quickly, there is 
nothing from which to infer — what may, however, 
be suggested as a possible explanation for the scene 
— that, having already utilized this comedy to re- 
venge himself on Sir Thomas Lucy, Shakespeare 
proposed closing up at once his entire Warwickshire 
account by paying his compliments to the criss-cross 
rows and birchen rods of Stratford school. Little 
besides flogging was done in grammar schools of the 
period, and schoolmasters were nothing if not ter- 
rible to their pupils. Such allusions as we have in 
the plays apparently confirm this general impres- 
sion of fear or distaste in the unfortunate pupil. 
For example: "towards school with heavy looks" 
(Romeo and Juliet, II. ii. 157); "to sigh like a 
schoolboy that has lost his A, B, C" (Two Gentle- 
men of Verona, II. i. 22) ; " a domineering pedant 
o'er the boy" (Love's Labour's Lost, III. i. 171); 
" most villainously, like a pedant that keeps a school 
i' the church" (Twelfth Night, III. ii. 80) (we 
are assured that at one time, during repairs, the 
Stratford grammar school vacated its premises, and 
temporarily held its sessions in the parish church ; 
but this I am not able to verify) ; " the whining 
schoolboy . . . creeping like snail unwillingly to 

i Publications of the New York Shakespeare Society. No. 2. 
Venus and Adonis. A Study in Warwickshire Dialect. Pages 14c— 
145. 
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school" (As You Like It, II. vii. 145); "whom, 
like a schoolboy, you may overawe " (/ Henry 
VI. I. i. 36); "schoolboy's tears " (Id., III. ii. 116) 
(though this may merely mean childish tears) ; and 
so on. 1 

It seems not unlikely that a visit of certain Ger- 
mans to Windsor might, from the rarity of such oc- 
currences, have remained long in the memory of the 
simple Windsor folk. But who saw fit to make it 
available for this comedy is another matter. Once 
so utilized, the representation of the foreigners as 
" doing " all the local landlords out of their horses 
was, in those days at least, only a very English idea 
of aliens. 

If this episode in the quarto, which, like the Lucy 
allusion and the pedagogue scene in the folio, has 
no reasonable or possible connection with the plot, 
was not dragged in for local purposes, it is certainly 
incomprehensible. A curious volume preserved in 
the British Museum has this title : — 

" A short and true description of the bathing journey of 
which his Serene Highness Right Honorable Prince and Lord 
Frederick Duke of Wiirtemberg and Teck, Count of Murn- 
pelgart, Lord of Heidenheim, Knight of the two ancient royal 
orders of St. Michael, in France, and of the Garter, in Eng- 
land, etc., etc., laterly performed in the year 1592, from Miim- 
pelgart into the celebrated Kingdom of England, afterwards 
returning through the Netherlands, until his arrival again at 
Miimpelgart. Noted down from day to day in the briefest 

1 Dr. Johnson says of his teacher, " He used to beat us unmerci- 
fully, for he would beat a boy for not knowing a thing as for neglect- 
ing to know it. He would ask a boy a question, ... and if he 
did not answer it he would beat him, without considering whether 
he had an opportunity of knowing how to answer it." (Birkbeck 
Hill's Boswell's Johnson, i. 44.) But the doctor seemed to think 
that even flogging had its uses. Asked how he had acquired so ac- 
curate a knowledge of Latin, he said, " My master whipt me very 
well. Without that, sir, I should have done nothing." (Id., p. 45.) 
And see the testimony of Sergeant Ballantyne, Anthony Trollope, 
and Charles Reade, in their late biographies, which brings this good 
old English custom down to very recent years. 
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manner, by your Princely Grace's gracious command, by your 
fellow-traveller and Private Secretary. Printed at Tubingen 
by Erhardo Cellio, 1602." 

From this volume it appears that the personage 
so tremendously entitled passed through Windsor 
under the following pass : — 

Whereas this nobleman, Count Mombeliard, is to passe over 
countrye in England into the Lowe Contryes, these shalbe to 
wil and command you in his Majestye's name (for suche is his 
pleasure) to see him fournished with post horses in his tra- 
vaile to the sea syde, and there to seke up such shippinge 
as shalbe fit for his transportacions, he paying nothinge for 
the same. For which this shalbe your sufficiente warrante. 
So see that you f aile not hereof, at your perills. From Befleete 
the 2d Septembre, 1592 (34 Eliz.). 

Your friend, C. Howard. 

It is difficult to imagine a train so expedited 
stealing horses along its course : but the word 
"garmombles" seems so broad an allusion to the 
Prince's incognito of Mombeliard that it is difficult 
to escape the conclusion that this comedy was per- 
formed at Windsor (there would have been no point 
to the localism at London), and the whole affair, 
turned into an escapade, brought in for the occa- 
sion only. If brought in occasionally when playing 
at Windsor, however, we find the usual carelessness 
of matter it was not necessary to be exact about. 
Bardolph in the 1602 says that the robbery was 
committed by flinging him into a slough of mire be- 
yond Maidenhead, whereas in the 1623 text the 
slough is placed beyond Eton ; Bardolph adding, 
instead of the "and away they ran "of the 1602, 
" set spurs, and away like three German devils, — 
three Dr. Faustuses." These, with the speech the 
parson adds, that all the landlords of Colebrook, as 
well as of Reading and Maidenhead, — instead of 
Brentford and Reading, — are victims, are simply 
variations incident to twenty years of stage rendi- 
tion. 
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As originally mounted, the play closes with a 
merry-making in Windsor forest, in which Falstaff, 
having somehow made friends with all the rest of 
the personages, including the husbands he has 
wronged, obligingly wears horns, while the company 
dance around him, dressed as fairies are supposed 
to dress, with torches and a song. The proceeding 
seems to have been a device to wind up at once the 
performance and the story by marrying Anne Page 
to Fenton, while her two other lovers are to elope 
with boys who personate Anne to them. In the 
folio, this transformation scene is connected with 
the plot by making Falstaff's third punishment take 
place at " Heme's Oak," where the Merry Wives 
have appointed a third tryst, stipulating that he come 
disguised as "Heme the Hunter;" the fairies — 
while nevertheless subserving the elopement busi- 
ness — to be a surprise to Falstaff and the instru- 
ments of his torture. No hint of this is given by 
the 1602 reporter. In preparing for this transforma- 
tion scene, Mrs. Ford sends for "properties," using 
the word still employed to designate stage requi- 
sites. The term has twice appeared earlier in the 
Shakespeare plays (Taming of a Shrew, 1594; Mid- 
summer-Night's Dream, 1600). The scheme of dis- 
posing of the personages and winding up the story 
is conjectured to have been borrowed from the 
comedy of Wily Beguiled, 1597; Fenton correspond- 
ing to Sophos, Caius to Churms, Simple to Plodall, 
and Evans to R. Goodfellow. The character of 
mine Host of the Garter, Mr. Fleay says, is a close 
copy of that of the Host in The Merry Devil of 
Edmonton (1579). Mr. Halliwell-Phillipps, in his 
edition of the comedy, gives several Italian and 
other novels from which the plot of The Merry 
Wives may have been derived. The purposes of 
this Introduction are, of course, indifferent to any 
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"sources of the plot." But I have always won- 
dered that, of all the poets who have ever written, 
William Shakespeare is the only one to whom crea- 
tive fancy is denied by his worshipers. Had the 
1602 been a short-hand report of the reporter ste- 
nographer, Falstaff was beholden to him for his 
generosity in forgiving him the twenty pounds bor- 
rowed from the pseudonymous Brooke. For while 
repayment of that sum is insisted on in the folio, it 
is freely forgiven in the quarto. And this same 
obliging man of short-hand, dissatisfied with the epi- 
logue spoken by three personages non-appearing at 
the end of the 1623, has substituted an entirely dif- 
ferent one in his pirated edition. But our warrant 
is that he did neither. Our comparison of the two 
texts leaves no escape from the conclusion that the 
1602 quarto is a not over-careful transcript of a play 
which, whatever its merits, was quite a different 
affair from the first folio comedy. Not only this : 
the examination adds, certainly, the testimony of 
one more witness to the cumulative proof that the 
" copy " used by Heminges and Condell consisted 
of such piecemeal play-books and actors' lines as 
could be borrowed or begged from individual actors ; 
and that their statements that for its preparation 
they had received from William Shakespeare his 
papers, with " scarce a blot " in them, and that " as 
where before " the public " were abused with divers 
stol'n and surreptitious copies, . . . even those are 
now offered to your view, cured and perfect of their 
limbs, and all the rest absolute in their numbers as 
he conceived them," cannot be considered as of any 
value in the premises. 

I accept the tradition as to the fourteen days, 
therefore, because the quarto evinces a play for 
whose composition two weeks would have been an 
ample allowance (especially to a writer of the facil- 
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ity which Ben Jonson credits to Shakespeare), and 
because the art of stenography appears to have been 
not only understood and practiced at the time (there 
is an entry on the stationers' books, fourteen years 
earlier than the quarto, as follows: " Characterie : 
An arte of shorte, swifte, and secrete writing by 
character. Inuented by Timothe Bright, doctor of 
phisike. Imprinted at London by I. Windet, the 
assigne of Tim. Bright, 1588. Cum priuilegio Re- 
giae maiestatis "), but upon its invention to have 
been promptly utilized for the pirating of plays ; as 
appears by a line of Heywood, of about that date, 
complaining 

That some by stenography drew 

The plot — put it in print — not one word true, 

of one of his own dramatic productions. There was, 
to be sure, another method of play-stealing. Print- 
ers might bribe individual actors to not only supply 
their own lines, but memorize the lines of their fel- 
lows. Mr. Grant White believed the 1603 Hamlet 
was a so-purloined report of the folio version, and 
went so far as to select the actor who played Vol- 
timand as the thief, because the part of Voltimand 
was letter perfect, and fewer errors occurred in the 
parts of the actors who were on the stage with Vol- 
timand than in the remainder of the 1603 quarto ver- 
sion. But such a process applied to the Merry Wives 
would, I think, have resulted in a fuller transcript. 
Besides, the discrepancies in this case between 
quarto and folio are principally in incident and stage 
business ; the variations in the dialogue being not 
verbal, but en bloc. 

The above are my own reasons for believing the 
1602 quarto to be a substantially accurate transcript 
of the play written by the queen's command, and 
the 1623 folio comedy a growth therefrom, rather 
than a monograph of William Shakespeare's. 

Appleton Morgan. 
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A pleafant conceited Co- 

medie. of Syr Iohn Falfiaffe, and the 
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l i Enter Iujlice Shallow, Syr Hugh Maijier Page, 

and Slender. 
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The Merry Wiues of Windsor. 
Actus primus, Scena prima. 

Enter Iujlice Shallow, Slender, Sir Hugh Euans, Mafter 1 
Page, Falftoffe, Bardolph, Nym, Piftoll, Anne Page, 2 
Miftrejfe Ford, Miftreffe Page, Simple. 3 

Shallow. 4 

ijlr Hugh, perfwade me riot : I will make a Star- 5 

Chamber matter of it, if hee were twenty Sir 6 

John Faljtoffs, he fhall not abufe Robert Shallow 7 

Efquire. (Coram. 8 

Slen. In the County of Glocejler, Iuftice of Peace and 9 

Shal. I (Cofen Slender} and Cujl-alorum. 10 

Slen. I, and Rato lorum too ; and a Gentleman borne 11 

(Mafter Parfon) who writes himfelfe Armigero, in any 12 

Bill, Warrant, Quittance, or Obligation, Armigero. 13 

Shal. I that I doe, and haue done any time thefe three 14 

hundred yeeres. 15 

Slen. All his fucceffors (gone before him) hath don't : 16 

and all his Anceftors (that come after him) may : they 17 

may giue the dozen white Luces in their Coate. 18 

Shal. It is an olde Coate. 19 

Euans. The dozen white Lowfes doe become an old 20 

Coat well : it agrees well paffant : It is a familiar beaft to 21 

man, and fignifies Loue. 22 

Shal. The Lufe is the frefh-fifh, the falt-fifh, is an old 23 

Coate. 24 
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The Councell fhall know it. 
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Slen. I may quarter (Coz). 25 

Shal. You may, by marrying. 26 

Euans. It is marring indeed, if he quarter it. 27 

Shal. Not a whit. 28 

Euan. Yes per-lady : if he ha's a quarter of your coat, 29 

there is but three Skirts for your felfe, in my fimple con- 30 

ieclures ; but that is all one : if Sir Iohn Falfiaffe haue 31 

committed difparagements vnto you, I am of the Church 32 

and will be glad to do my beneuolence, to make attone- 33 

ments and compremifes betweene you. 34 

Shal. The Councell fhall heare it, it is a Riot. 35 

Euan. It is not meet the Councell heare a Riot : there 36 

is no feare of Got in a Riot : The Councell (looke you) 37 

fhall defire to heare the feare of Got, and not to heare a 38 

Riot : take your viza-ments in that. 39 

Shal. Ha ; o' my life, if I were yong againe, the fword 40 

fhould end it. 41 

Euans. It is petter that friends is the fword, and end 42 

it : and there is alfo another deuice in my praine, which 43 

peraduenture prings goot difcretions with it. There is 44 

Anne Page, which is daughter to Mafter Thomas Page, 45 

which is pretty virginity. 46 

Slen. Mijlris Anne Page f fhe has browne haire, and 47 

fpeakes fmall like a woman. 48 

Euans. It is that ferry perfon for all the orld, as iuft as 49 

you will defire, and feuen hundred pounds of Moneyes, 50 

and Gold, and Siluer, is her Grand-fire vpon his deaths- 51 

bed, (Got deliuer to a ioyfull refurredtions) giue, when 52 

fhe is able to ouertake feuenteene yeeres old. It were a 53 

goot motion, if we leaue our pribbles and prabbles, and 54 

defire a marriage betweene Mafter Abraham, and Miftris 55 

Anne Page. 56 

Slen. Did her Grand-fire leaue her feauen hundred 57 

pound ? 58 

Euan. I, and her father is make her a petter penny. 59 

Slen. I know the young Gentlewoman, fhe has good 60 

gifts. 61 
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(mee 

5 Pag. Nay good maifter Shallow be perfwaded by 

6 Slen. Nay furely my vncle fhall not put it vp fo. 

7 Sir Hu. Wil you not heare reafons M. Slenders ? 

8 You fhould heare reafons : 

9 Shal. Tho he be a knight, he fhall not thinke to 
io carrie it fo away. 

ii M. Page I will not be wronged. For you 

12 Syr, I loue you, and for my coufen 

13 He comes to looke vpon your daughter. 

14 Pa. And heres my hand, and if my daughter 

15 Like him fo well as I, wee'l quickly haue it a match •' 

16 In the meane time let me intreat you to foiourne 

17 Here a while. And on my life He vndertake 

18 To make you friends. 

19 Sir Hu. I pray you M. Shallowes let it be fo. 
128 20 The matter is pud to arbitarments. 

21 The firft man is M. Page, videlicet M. Page. 

22 The fecond is my felfe, videlicet my felfe. (tyr. 

23 And the third and laft man, is mine hoft of the gar- 

24 Enter Syr Iohn Falftaffe, Piftoll, Bardolfe, 

25 and Nim. 

a6 Here is fir Iohn himfelfe now, looke you. 
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Euan. Seuen hundred pounds, and poffibilities, is 62 

goot gifts. 63 

Shal. Wei, let vs fee honeft M r Page : is Falftaffe there ? 64 

Euan. Shall I tell you a lye ? I doe defpife a Iyer, as I 65 

doe defpife one that is falfe, or as I defpife one that is not 66 

true : the Knight Sir Iohn is there, and I befeech you be 67 

ruled by your well-willers : I will peat the doore for M r . 68 

Page. What hoa ? Got-pleffe your houfe heere. 69 

M 1 . Page. Who's there ? 70 

Euan. Here is go't's plefiing and your friend, and Iu- 71 

ftice Shallow, and heere yong Mafter Slender: that perad- 72 

uentures fhall tell you another tale, if matters grow to 73 

your likings. 74 

M T . Page. I am glad to fee your Worfhips well : I 75 

thanke you for my Venifon Mafter Shallow. 76 

Shal. Mafter Page, I am glad to fee you : much good 77 

doe it your good heart : I wifh'd your Venifon better, it 78 

was ill killd : how doth good Miftreffe Page f and I thank 79 

you alwaies with my heart, la : with my heart. 80 

M. Page. Sir, I thanke you. 81 

Shal. Sir, I thanke you : by yea, and no I doe. 82 

M. Pa. I am glad to fee you, good Mafter Slender. 83 

Slen. How do's your fallow Greyhound, Sir, I heard 84 

fay he was out-run on Cotfall. 85 

M. Pa. It could not be iudg'd, Sir. 86 

Slen. You'll not confeffe : you'll not confefle. 87 

Shal. That he will not, 'tis your fault, 'tis your fault : 88 

'tis a good dogge. 89 

M. Pa. A Cur, Sir. 90 

Shal. Sir : hee's a good dog, and a faire dog, can there 91 

be more faid ? he is good, and faire. Is Sir Iohn Faljlaffe 92 

heere ? 93 

M. Pa. Sir, hee is within : and I would I could doe a 94 

good office be tweene you. 95 

Euan. It is fpoke as a Chriftians ought to fpeake. 96 

Shal. He hath wrong'd me (Mafter Page) 97 
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104 27 Fal. Now M. Shallow, youle complaine of me 

28 to the Councell, I heare. 

106 29 Shal. Sir Iohn, fir />?//«, you haue hurt my keeper, 

30 Kild my dogs, ftolne my deere. 

108 31 Fal. But not kiffed your keepers daughter. 

109 32 Shal. Well this fhall be anfwered 

ill 33 Fal. He anfwere it ftrait. I haue done all this. 

34 This is now anfwred. 

112 35 Shal. Well, the Councell fhall know it. 

113 36 Fal. Twere better for you twere knowne in 

37 Youle be laught at. (counfell, 

115 38 Sir Hu. Good vrdes fir Iohn, good vrdes. 

116 39 Fal. Good vrdes, good Cabidge. 

40 Slender I brake your head, 

41 What matter haue you againft mee. 

118 42 Slen. I haue matter in my head againft you and 

43 your cogging companions, Pijloll and Nym. They 

44 carried mee to the Tauerne and made mee drunke, 

45 and afterward picked my pocket. 
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M. Pa. Sir, he doth in fome fort confeffe it. 98 

Shal. If it be confeffed, it is not redreffed ; is not that 99 

fo (M. Page ?) he hath wrong'd me, indeed he hath, at a 100 

word he hath : beleeue me, Robert Shallow Efquire, faith 101 

he is wronged. 102 

Ma. Pa. Here comes Sir Iohn. 103 

Fal. Now, Mailer Shallow, you'll complaine of me to 104 

the King ? 105 

Shal. Knight, you haue beaten my men, kill'd my 106 

deere, and broke open my Lodge. 107 

Fal. But not kifs'd your Keepers daughter? 108 

Shal. Tut, a pin : this fhall be anfwer'd. 109 

Fal. I wil anfwere it ftrait, I haue done all this : 110 

That is now anfwer'd. ill 

Shal. The Councell fhall know this. 112 

Fal. 'Twere better for you if it were known in coun- 113 

cell : you'll be laugh'd at. 114 

Eu. Pauca verba ; (Sir John) good worts. 115 

Fal. Good worts ? good Cabidge ; Slender, I broke 116 

your head : what matter haue you againft me ? 117 

Slen. Marry fir, I haue matter in my head againft you, 118 

and againft your cony-catching Rafcalls, Bardolf, Nym, 119 

and Pijloll. 120 

Bar. You Banbery Cheefe. 121 

Slen. I, it is no matter. 122 

Pijl. How now, Mephoftophilus ? 123 

Slen. I, it is no matter. 124 

Nym. Slice, I fay ; pauca, pauca: Slice, that's my humor. 125 

Slen. Where's Simple my man ? can you tell, Cofen ? 126 

Eua. Peace, I pray you : now let vs vnderftand : there 127 

is three Vmpires in this matter, as I vnderftand ; that is, 128 

Mafter Page (fidelicet Mafter Page,) & there is my felfe, 129 

(fidelicet my felfe) and the three party is (laftly, and fi- 130 

nally) mine Hoft of the Gater. 131 
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140 46 Fal. What fay you to this Pijloll, did you picke 
47 Maifter Slenders purfe Pijloll? 

141 48 Slen. I by this handkercher did he. Two faire 

49 fhouell boord fhillings, befides feuen groats in mill 

50 fixpences. 



146 51 Fal. What fay you to this Pijloll f 

148 52 Fiji. Sir Iohn, and Maifter mine, I combat craue 

53 Of this fame laten bilbo. I do retort the lie 

54 Euen in thy gorge, thy gorge, thy gorge. 

152 55 Slen. By this light it was he then. 

153 56 Nym. Syr my honor is not for many words, 

57 But if you run bace humors of me, 

58 I will fay mary trap. And there's the humor of it. 
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Ma. Pa. We three to hear it, & end it between them. 132 

Euan. Ferry goo't, I will make a priefe of it in my 133 

note-booke, and we wil afterwards orke vpon the caufe, 134 

with as great difcreetly as we can. 135 

Fal. Piftoll. 136 

Pifi. He heares with eares. 137 

Euan. The Teuill and his Tam .- what phrafe is this ? 138 

he heares with eare ? why, it is affectations. 139 

Fal. Piftoll, did you picke M. Slenders purfe ? 140 

Slen. I, by thefe gloues did hee, or I would I might 141 

neuer come in mine owne great chamber againe elfe, of 142 • 

feauen groates in mill-fixpences, and two Edward Sho- 143 

uelboords, that coft me two milling and two pence a 144 

peece of Yead Miller: by thefe gloues. 145 

Fal. Is this true, Piftoll '? 146 

Euan. No, it is falfe, if it is a picke-purfe. 147 

Pift. Ha, thou mountaine Forreyner : Sir Iohn, and 148 

Mafter mine, I combat challenge of this Latine Bilboe : 149 

word of deniall in thy labras here ; word of denial ; froth, 150 

and fcum thou lieft. 151 

Slen. By thefe gloues, then 'twas he. 152 

Nym. Be auis'd fir, and paffe good humours : I will 153 

fay marry trap with you, if you runne the nut-hooks hu- 154 

mor on me, that is the very note of it. 155 

Slen. By this hat, then he in the red face had it : for 156 

though I cannot remember what I did when you made 157 

me drunke, yet I am not altogether an affe. 158 

Fal. What fay you Scarlet, and Iohn ? 159 

Bar. Why fir, (for my part) I fay the Gentleman had 160 

drunke himfelfe out of his fiue fentences. 161 

Eu. It is his fiue fences : fie, what the ignorance is. 162 

Bar. And being fap, fir, was (as they fay) cafheerd : and 163 

fo conclufions paft the Car-eires. 164 

Slen. I, you fpake in Latten then to : but 'tis no mat- 165 

ter \ He nere be drunk whilft I Hue againe, but in honeft, 166 
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171 59 Fal. You heare thefe matters denide gentleme, 

6o You heare it. 

6i Enter Miftreffe Foord, Miftreffe Page, and her 

62 daughter Anne. 

173 63 Pa. No more now, 

64 -ft dinner time, 

65 For my wife is come to meet vs. 

66 Fal. Miftreffe Foord, I thinke your name is, 

67 If I miftake not. 

68 Syr Iohn kiffes her. 

69 Mif. Ford. Your miftake fir is nothing but in the 

70 Miftreffe. But my husbands name is Foord fir. 

71 Fal. I fhall defire your more acquaintance. 

72 The like of you good mifteris Page. 

73 Mif. Pa. With all my hart fir Iohn. 

74 Come husband will you goe ? 

75 Dinner ftaies for us. 

76 Pa. With all my hart come along Gentlemen. 
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ciuill, godly company for this tricke : if I be drunke, He 167 

be drunke with thofe that haue the feare of God, and not 168 

with drunken knaues. 169 

Euan. So got-udge me, that is a vertuons minde. 170 

Fal. You heare all thefe matters deni'd, Gentlemen ; 171 

you heare it. 172 



M. Page. Nay daughter, carry the wine in, wee'll 173 
drinke within. 174 

Slen. Oh heauen : This is Miftreffe Anne Page. 175 

M 1 . Page. How now Miftris Ford? 176 

Fal. Mijlris Ford, by my troth you are very wel met : 177 
by your leaue good Miftris. 178 

M r . Page. Wife, bid thefe gentlemen welcome : come, 179 
we haue a hot Venifon pafty to dinner ; Come gentle- 180 
men, I hope we fhall drinke downe all vnkindneffe. 181 

Slen. I had rather then forty millings I had my booke 182 
of Songs and Sonnets heere : How now Simple, where 183 
haue you beene ? I muft wait on my felfe, muft I ? you 184 
haue not the booke of Riddles about you, haue you ? 185 

Sim. Booke of Riddles ? why did you not lend it to 186 
Alice Short-cake vpon Alhallowmas laft, a fortnight a- 187 
fore Michaelmas. 188 

Shal. Come Coz, come Coz, we ftay for you : a word 189 
with you Coz : marry this, Coz : there is as 'twere a ten- 190 
der, a kinde of tender, made a farre-off by Sir Hugh here : 191 
doe you vnderftand me ? 192 

Slen. I Sir, you fhall finde me reafonable ; if it be fo, 193 
I fhall doe that that is reafon. 194 

Shal. Nay, but vnderftand me. 195 

Slen. So I doe Sir. 196 

Euan. Giue eare to his motions ; (M r . Slender) I will 197 
defcription the matter to you, if you be capacity of it. 198 

Slen. Nay, I will doe as my Cozen Shallow faies : I 199 
pray you pardon me, he's a Iuftice of Peace in his Coun- 200 
trie, fimple though I ftand here. 201 
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237 77 Exit all, but Slender 

mijireffe Anne. 
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Euan. But that is not the queftion : the queftion is 202 
concerning your marriage. 203 

Shal. I, there's the point Sir. 204 

Eu. Marry is it : the very point of it, to Mi. An Page. 205 

Slen. Why if it be fo ; I will marry her vpon any rea- 206 
fonable demands. 207 

Eu. But can you affection the 'o-man, let vs command 208 
to know that of your mouth, or of your lips : for diuers 209 
Philofophers hold, that the lips is parcell of the mouth : 210 
therf ore precif ely, ca you carry your good wil to y 8 maid ? 211 

Sh. Cofen Abraham Slender, can you loue her f 212 

Slen. I hope fir, I will do as it fhall become one that 213 
would doe reafon. 214 

Eu. Nay, got's Lords, and his Ladies, you muft fpeake 215 
poffitable, if you can carry-her your defires towards her. 216 

Shal. That you muft : 217 

Will you, (vpon good dowry) marry her ? 218 

Slen. I will doe a greater thing then that, vpon your 219 
requeft (Cofen) in any reafon. 220 

Shal. Nay conceiue me, conceiue mee, (fweet Coz) : 221 
what I doe is to pleafure you (Coz :) can you loue the 222 
maid ? 223 

Slen. I will marry her (Sir) at your requeft ; but if 224 
there bee no great loue in the beginning, yet Heauen 225 
may decreafe it vpon better acquaintance, when wee 226 
are married, and haue more occafion to know one ano- 227 
ther : I hope vpon familiarity will grow more content : 228 
but if you fay mary-her, I will mary-her, that I am freely 229 
diffolued, and diffolutely. 230 

Eu. It is a fery difcetion-anfwere ; faue the fail is in 231 
the'ord, diffolutely : the ort is (according to our mea- 232 
ning) refolutely : his meaning is good. 233 

Sh. I : I thinke my Cofen meant well. 234 

SI. I, or elfe I would I might be hang'd (la.) 235 

Sh. Here comes faire Miftris Anne ; would I were 236 
yong for your fake, Miftris Anne. 237 
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243 78 Anne. Now forfooth why do you ftay me ? 

79 What would you with me ? 

80 Slen. Nay for my owne part, I would litle or no 

81 thing with you. I loue you well, and my vncle can 

82 tell you how my liuing ftands. And if you can loue 

83 me why fo. If not, why then happie man be his 

84 dole. 

85 An. You fay well M. Slender. 

86 But firft you muft giue me leaue to 

87 Be acquainted with your humor, 

88 And afterward to loue you if I can. 

89 Slen. Why by God, there's neuer a man in chri- 

90 ftendome can defire more. What haue you Beares 



260 91 in your Towne miftreffe Anne, your dogs barke fo ? 

92 An. I cannot tell M. Slender, I thinke there be. 

93 Slen. Ha how fay you? I warr 

94 a Beare let loofe, are you not ? 
gs An. Yes truft me. 

96 Slen. Now that's meate and drinke to me, 

97 He run yon to a Beare, and take her by the muffell, 
g8 You neuer faw the like. 

gg But indeed I cannot blame you, 



2"71 100 For they are maruellous rough things. 

101 An. Will you goe in to dinner M. Slendorf 

102 The meate ftaies for you 
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An. The dinner is on the Table, my Father defires 238 

your worfhips company. 239 

Sh. I will wait on him, (faire Miftris Anne.) 240 

Eu. Od's pleffed-wil : I wil not be abfece at the grace. 241 

An. Wil't pleafe your worfhip to come in, Sir ? 242 

SI. No, I thank you forfooth, hartely ; I am very well. 243 

An. The dinner attends you, Sir. 244 

SI. I am not a-hungry, I thanke you, forfooth : goe, 245 

Sirha, for all you are my man, goe wait vpon my Cofen 246 

Shallow : a Iuftice of peace fometime may be beholding 247 

to his friend, for a Man; I keepe but three Men, and a 248 

Boy yet, till my Mother be dead : but what though, yet 249 

I Hue like a poore Gentleman borne. 250 

An. I may not goe in without your worfhip : they 251 

will not fit till you come. 252 

SI. I'faith, ile eate nothing : I thanke you as much as 253 

though I did. 254 

An. I pray you Sir walke in. 255 

SI. I had rather walke here (I thanke you) I bruiz'd 256 

my fhin th'other day, with playing at Sword and Dag- 257 

ger with a Mafter of Fence (three veneys for a difh of 258 

ftew'd Prunes) and by my troth, I cannot abide the fmell 259 

of hot meate fince. Why doe your dogs barke fo ? be 260 

there Beares ith' Towne f 261 

An. I thinke there are, Sir, I heard them talk'd of. 262 

SI. I loue the fport well, but I fhall as foone quarrell 263 

at it, as any man in England : you are afraid if you fee the 264 

Beare loofe, are you not ? 265 

An. I indeede Sir. 266 

SI. That's meate and drinke to me now : I haue feene 267 

Sackerfon loofe, twenty times, and haue taken him by the 268 

Chaine : but (I warrant you) the women haue fo cride 269 

and fhrekt at it, that it paft : But women indeede, cannot 270 

abide'em, they are very ill-fauour'd rough things. 271 

Ma. Pa. Come, gentle M. Slender, come ; we ftay for you. 272 

SI. Ile eate nothing, I thanke you Sir. 273 
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103 Slen. No faith not I. I thanke you, 

104 I cannot abide the fmell of hot meate 

105 Nere fmce I broke my fhin. He tel you how it came 

106 By my troth. A Fencer and I plaid three venies 

107 For a difh of ftewd prunes, and I with my ward 

108 Defending my head, he hot my fhin. Yes faith. 

109 Enter Maifter Page. 

no Pa. Come, come Maifter Slender, dinner ftaies for 
in you. 

112 Slen. I can eate no meate, I thanke you. 

113 Pa. You fhall not choofe I fay. 

114 Slen. He follow you fir, pray leade the way. 

115 Nay be God mifteris Anne, you fhall goe firft, 
283 116 I haue more maimers then fo, I hope. 

117 An. Well fir, I will not be troublefome. 

118 Exit omnes. 



119 Enter fir Hugh and Simple, from dinner. 

286 120 Sir Hu. Hark you Simple, pray you beare this letter 

121 to Doctor Cayus houfe, the French Doctor. He is 

122 twell vp along the ftreet, and enquire of his houfe 

123 for one miftris Quickly, his woman, or his try nurfe, 

124 and deliuer this Letter to her, it tis about Maifter 

125 Sltmder. Looke you, will you do it now ? 
290 126 Sim. I warrant you Sir. 

127 Sir Hu. Pray you do, I muft not be abfent at the 

128 grace. 

129 I will goe make an end of my dinner, 



296 130 There is pepions and cheefe behinde. 

131 Exit omnes. 
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Ma. Pa. By cocke and pie, you ftiall not choofe, Sir : 274 

come, come. 275 

SI. Nay, pray you lead the way. 276 

Ma. Pa. Come on, Sir. 277 

SI. Miftris Anne : your felfe fhall goe firft. 278 

An. Not I Sir, pray you keepe on. 279 

SI. Truely I will not goe firft : truely-la : I will not 280 

doe you that wrong. 281 

An. I pray you Sir. 282 



SI. lie rather be vnmannerly, then troublefome : you 283 
doe your felfe wrong indeede-la. Exeunt. 284 



Scena Secunda. 

Enter Euans, and Simple. 285 

Eu. Go your waies, and aske of Doctor Caius houfe, 286 

which is the way ; and there dwels one Miftris Quickly ; 287 

which is in the manner of his Nurfe ; or his dry-Nurfe ; or 288 

his Cooke ; or his Laundry ; his Wafher, and his Ringer. 289 



Si. Well Sir. 290 

Eu. Nay, it is petter yet .• giue her this letter ; for it is 291 
a'oman that altogeathers acquaintace with Miftris Anne 292 
Page ; and the Letter is to defire, and require her to foli- 293 
cite your Mafters defires, to Miftris Anne Page : I pray 294 
you be gon : I will make an end of my dinner ; ther's Pip- 295 
pins and Cheefe to come. Exeunt. 296 

5 
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32 Enter fir Iohn Falftaffes Hojl of the Garter, 

33 Nym, Bardolfe, Piftoll, and the boy. 

34 Fal. Mine Hoft of the Garter. 

35 Hojl. What fes my bully Rooke. 

36 Speake fchollerly and wifely. 

37 Fal. Mine Hoft, I muft turne away fome of my 

38 followers. 

39 Hojl. Difcard bully, Hercules caffire. 

40 Let them wag, trot, trot. 

305 141 Fal. I fit at ten pound a weeke. 

42 Hojl. Thou art an Emperour Ccefar, Pheffer and 

43 Kefar bully. 

44 He entertaine Bardolfe. He fhall tap, he fhall draw. 

45 Said I well, bully Heclor f 

46 Fal. Do good mine Hoft. 

47 Hojl. I haue fpoke. Let him follow. Bardolfe 

48 Let me fee thee froth, and lyme. I am at 

49 A word. Follow, follow. Exit Hoft. 

50 Fal. Do Bardolfe, a Tapfter is a good trade 

51 An old cloake will make a new Ierkin, 
314 152 A withered feruingman, a f refh Tapfter : 

53 Follow him Bardolfe. 

54 Bar. I will fir, He warrant you He make a good 

55 fhift to Hue. 

56 Exit Bardolfe. 

316 157 Pif. O bace gongarian wight, wilt thou the fpic- 

58 ketwilld? 

59 Nym. His minde is not heroick. And theres the 

60 humor of it. 
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Scena Tertia. 

Enter Falftaffe, Hoji, Bardolfe, Nym, Piftoll, Page. 297 

Fal. Mine Hoft of the Garter? 298 

Ho. What faies my Bully Rooke ? fpeake fchollerly, 299 

and wifely. 300 

Fal. Truely mine Hoft ; I muft turne away fome of my 301 

followers. 302 

Ho. Difcard, (bully Hercules) cafheere ; let them wag ; 303 

trot, trot. 304 

Fal. I fit at ten pounds a weeke. 305 

Ho. Thou'rt an Emperor (Cefar, Keifer and Pheazar) 306 

I will entertaine Bardolfe : he fhall draw ; he fhall tap ; faid 307 

I well (bully Hector ? ) 308 

Fa. Doe fo (good mine Host. 309 

Ho. I haue fpoke : let him follow : let me fee thee froth, 310 

and Hue : I am at a word : follow. 311 

Fal. Bardolfe, follow him .• a Tapfter is a good trade : 312 
an old Cloake, makes a new Ierkin : a wither'd Seruing- 313 

man, a frefh Tapfter : goe, adew. 314 

Ba. It is a life that I haue defir'd : I will thriue. 315 



Pifl. O bafe hungarian wight .• wilt y the fpigot wield. 316 

Ni. He was gottenin drink : is not the humor coceited ? 317 

Fal. I am glad I am fo acquit of this Tinderbox : his 318 

Thefts were too open / his filching was like an vnskilfull 319 

Singer, he kept not time. 320 

Ni. The good humor is to fteale at a minutes reft. 321 

Fiji. Conuay : the wife it call : Steale ? f oh : a fico for 322 

the phrafe. 323 
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324 



325 



326 



329 
330 

331 
332 



336 



339 

340 

342 
343 
344 

346 



6i Fal. Well my Laddes, I am almoft out at the 

62 heeles. 

63 Pif. Why then let cybes infue. 

64 Nym. I thanke thee for that humor. 

65 Fal. Well I am glad I am fo rid of this tinder 

66 Boy. 

67 His ftealth was too open, his filching was like 

68 An vnskilfull finger, he kept not time. 

6g Nym. The good humor is to fteale at a minutes 

70 reft. 

71 Pif. Tis fo indeed Nym, thou haft hit it right. 

72 Fal. Well, afore God, I muft cheat, I muft cony- 

73 catch. 

74 Which of you knowes Foord of this Towne? 

75 Pif. I ken the wight, he is of fubftance good. 

76 Fal. Well my honeft Lads, He tell you what 

77 I am about. 

78 Pif. Two yards and more. 

79 Fal. No gibes now Pifloll: indeed I am two yards 

80 In the waft, but now I am about no waft : 

81 Briefly, I am about thrift you rogues you, 

82 I do intend to make loue to Foords wife, 

83 I efpie entertainment in her. She carues, fhe 

84 Difcourfes. She giues the lyre of inuitation, 

85 And euery part to be conftured rightly is, I am 

86 Syr Iohn Falflaffes. 

87 Pif. He hath ftudied her well, out of honeftie 

88 Into Englifh. 

89 Fal. Now the report goes, fhe hath all the rule 

90 Of her husband's purfe. She hath legians of angels. 

91 Pif. As many diuels attend her. 

92 And to her boy fay I. 

93 Fal. Heree's a Letter to her. Heeres another to 

94 mifteris Page. 

95 Who euen now gaue me good eies too, examined 
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Fal. Well firs, I am almoft out at heeles. 324 

Piji. Why then let Kibes enfue. 325 



Fal. There is no remedy .• I mint conicatch, I muft fliift. 326 
Piji. Yong Rauens muft haue foode. 327 

Fal. Which of you know Ford of this Towne ? 328 

Piji. I ken the wight : he is of fubftance good. 329 

Fal. My honeft Lads, I will tell you what I am about. 330 

Piji. Two yards, and more. 331 

Fal. No quips now Pifioll: (Indeede I am in thewafte 332 

two yards about : but I am now about no wafte .- I am a- 333 

bout thrift) briefely : I doe meane to make loue to Fords 334 

wife : I fpie entertainment in her : fhee difcourfes : fhee 335 

carues : fhe giues the leere of inuitation : I can conftrue 336 

the action of her familier ftile, & the hardeft voice of her 337 

behauior (to be englifh'd rightly) is, I am Sirlohn Faljlafs. 338 

Piji. He hath ftudied her will ; and tranflated her will : 339 

out of honefty, into Englifh. 340 

Ni. The Anchor is deepe : will that humor paffe ? 341 

Fal. Now, the report goes, fhe has all the rule of her 342 

husbands Purfe : he hath a legend of Angels. 343 

Piji. As many diuels entertaine : and to her Boy fay I. 344 

Ni. The humor rifes : it is good : humor me the angels. 345 

Fal. I haue writ me here a letter to her : & here ano- 346 

ther to Pages wife, who euen now gaue mee good eyes 347 

too ; examind my parts with moft iudicious illiads : fome- 348 
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ig6 my exteriors with fuch a greedy intentio, with the 

ig7 beames of her beautie, that it feemed as fhe would 

198 a fcorged me vp like a burning glaffe. Here is ano- 

356 199 ther Letter to her, Ihee blares the purfe too. They 

200 mail be Excheckers to me, and He be cheaters to 

201 them both. They mall be my Eaft and Weft Indies, 

202 and He trade to them both. Heere beare thou this 

203 Letter to miftreffe Foord. And thou this to miftreffe 

362 204 Page. Weele thriue Lads, we will thriue. 

363 205 Pifi. Shall I fir Panderowes of Troy become. 
206 And by my fword were fteele ? 

364 207 Then Lucifer take all. 

208 Nym. Here take your humor Letter againe, 

209 For my part, I will keepe the hauior 

210 Of reputation. And theres the humor of it. 

36? 211 Fal. Here firrha beare me thefe Letters titely, 

368 212 Saile like my pinnice to the golden fhores : 

369 213 Hence flaues, avant. Vanifh like hailftones, goe. 

371 214 Faljtaffe will learne the humor of this age, 

372 215 French thrift you rogue, my felfe and fcirted Page. 

216 Exit Faljlaffe, 

217 and the Boy. 

218 Pif. And art thou gone ? Teafter He haue in pouch 

219 When thou fhalt want, bace Phrygian Turke. 

220 Nym. I haue operations in my head, which are 
humors of reuenge. 

Pif. Wilt thou reuenge ? 

Nym. By Welkin and her Fairies. 

Pif. By wit, or fword ? 

Nym. With both the humors I will difclofe this 
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times the beame of her view, guilded my foote : fome- 349 

times my portly belly. 350 

Pijl. Then did the Sun on dung-hill fhine. 351 

Ni. I thanke thee for that humour. 352 

Fal. O fhe did fo courfe o're my exteriors with fuch 353 

a greedy intention, that the appetite of her eye, did feeme 354 

to fcorch me vp like a bufning-glaffe : here's another 355 

letter to her .- She beares the Purfe too : She is a Region 356 

in Guiana : all gold, and bountie : I will be Cheaters to 357 

them both, and they fhall be Exchequers to mee : they 358 

fhall be my Eaft and West Indies, and I will trade to 359 

them both : Goe, beare thou this Letter to Miftris Page ; 360 

and thou this to Miftris Ford: we will thriue (Lads) we 361 

will thriue. 362 

Pijl. Shall I Sir Pandarus of Troy become, 363 

And by my fide weare Steele ? then Lucifer take all. 364 

Ni. I will run no bale humor : here take the humor- 365 

Letter ; I will keepe the hauior of reputation. 366 

Fal. Hold Sirha, beare you thefe Letters tightly, 367 

Saile like my Pinnaffe to theie golden fhores. 368 

Rogues, hence, auaunt, vanifh like haile-ftones ; goe, 369 

Trudge ; plod away ith' hoofe : feeke fhelter, packe : 370 

Falftaffe will learne the honor of the age, 371 

French-thrift, you Rogues, my felfe, and skirted Page. 372 

Pijl. Let Vultures gripe thy guts : for gourd, and 373 

Fullam holds : & high and low beguiles the rich & poore, 374 

Tefter He haue in pouch when thou fhalt lacke, 375 

Bafe Phrygian Turke. 376 

Ni. I haue opperations, 377 

Which be humors of reuenge. 378 

Pijl. Wilt thou reuenge ? 379 

Ni. By Welkin, and her Star. 380 

Pijl. With wit, or Steele ? 38i 

Ni. With both the humors, 1 : 382 
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226 loue to Page. He pofes him with Iallowes, 

227 And theres the humor of it. 

384 228 Pif. And I to Foord will likewife tell 

229 How Faljlaffe varlot vilde, 

230 Would haue her loue, his doue would proue, 

231 And eke his bed defile. 



232 Nym. Let vs about it then. (on. 

392 233 Pif. He fecond thee : fir Corporall Nym troope 

234 Exit omnes. 



235 Enter Mifireffe Quickly, and Simple. 



411 236 Quic. M. Slender is your Matters name fay you ? 

237 Sim. I indeed that is his name. 

238 Quic. How fay you ? I take it hee is fomewhat a 

239 weakly man : 

240 And he has as it were a whay coloured beard. 
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I will difcuffe the humour of this Loue to Ford. 383 

Pift. And I to Page fhall eke vnfold 384 

How Falftaffe (varlet vile) 385 

His Doue will proue ; his gold will hold, 386 

And his foft couch defile. 387 

Ni. My humour mail not coole : I will incenfe Ford 388 
to deale with poyfon : I will poffeffe him with yallow- 389 
neffe, for the reuolt of mine is dangerous : that is my 390 
true humour. 391 

Pift. Thou art the Mars of Malecontents : I fecond 392 
thee : troope on. Exeunt. 393 

Scoena Quarta. 

Enter Miftris Quickly, Simple, Iohn Rugby, Doclor, 394 

Caius, Fenton. 395 

Qu. What, Iohn Rugby, I pray thee goe to the Cafe- 396 

ment, and fee if you can fee my Mafter, Mafter Do6ter 397 

Caius comming : if he doe (I'faith) and finde any body 398 

in the houfe ; here will be an old abufing of Gods pati- 399 

ence, and the Kings Englifh. 400 

Ru. lie goe watch. 401 

Qu. Goe, and we'll haue a poffet for't foone at night, 402 

(in faith) at the latter end of a Sea-cole-fire .- An honeft, 403 

willing, kinde fellow, as euer feruant fhall come in houfe 404 

withall : and I warrant you, no tel-tale, nor no breede- 405 

bate : his worft fault is, that he is giuen to prayer ; hee is 406 

fomething peeuifh that way : but no body but has his 407 

fault : but let that paffe. Peter Simple, you fay your 408 

name is ? 409 

Si. I : for fault of a better. 410 

Qu. And Mafter Slenders your Mafter ? 411 

Si. I forfooth. 412 

Qu. Do's he not weare a great round Beard, like a 413 

Glouers pairing-knife ? 414 



74 The Merry Wiues of Windsor 1602 

416 241 Sim. Indeed my maifters beard is kane colored. 

242 Quic. Kane colour, you fay well. 

243 And is this Letter from fir Yon, about Mifteris An, 

244 Is it not ? 

245 Sim. I indeed is it. 

246 Quic. So : and your Maifter would haue me as 

247 it twere to fpeak to mifteris Anne concerning him : 

248 I promife you my M. hath a great affectioned mind 

249 to miftreffe Anne himfelfe. And if he fhould know 

250 that I fhould as they fay, giue my verdit for any one 

251 but himfelfe, I fhould heare of it throughly: For 

252 I tell you friend, he puts all his priuities in me. 

253 Sim. I by my faith you are a good ftaie to him. 

254 Quic. Am I ? I and you knew all yowd fay fo : 

481 255 Warning, brewing, baking, all goes through my 

256 Or elfe it would be but a woe houfe. (hands, 

484 257 Sim. I befhrow me, one woman to do all this, 

258 Is very painfull. 

259 Quic. Are you auifed of that ? I, I warrant you, 

260 Take all, and paie all, all goe through my hands, 

261 And he is fuch a honeft man, and he fhould chance 

262 To come home and finde a man here, we fhould 

263 Haue no who with him. He is a parlowes man. 

264 Sim. Is he indeed ? 

265 Quic. Is he quoth you ? God keepe him abroad : 

266 Lord bleffe me, who knocks there ? 

267 For Gods fake ftep into the Counting-houfe, 

268 While / goe fee whofe at doore. 

269 He Jleps into the Counting-houfe. 

270 What Iohn Rugby, Iohn, 

271 Are you come home fir alreadie ? 

272 Andjhe opens the doore. 

273 DoSl. I begar I be forget my oyntment, 
444 274 Where be Iohn Rugby ? 
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Si. No forfooth : he hath but a little wee-face ; with 415 
a little yellow Beard : a Caine colourd Beard. 416 

Qu. A foftly-fprighted man, is he not ? 417 

Si. I forfooth : but he is as tall a man of his hands, as 418 
any is betweene this and his head : he hath fought with 419 
a Warren er. 420 

Qu. How fay you : oh, I fhould remember him : do's 421 
he not hold vp his head (as it were ?) and ftrut in his gate ? 422 

Si. Yes indeede do's he. 423 

Qu. Well, heauen fend Anne Page, no worfe fortune : 424 
Tell Matter Parfon Euans, I will doe what I can for your 425 
Matter : Anne is a good girle, and I with — 426 

Ru. Out alas : here comes my Matter. 427 

Qu. We fhall all be fhent : Run in here, good young 428 
man : goe into this Cloffet : he will not ftay long ; what 429 
Iohn Rugby ? Iohn : what Iohn I fay f goe Iohn, goe en- 430 
quire for my Matter, I doubt he be not well, that hee 431 
comes not home : (and downe, downe, adowne'a. &c. 432 

Ca. Vat is you fing ? I doe not like des-toyes : pray 433 
you goe and vetch me in my Cloffet, vnboyteene verd ; 434 
a Box, a greene-a-Box : do intend vat I fpeake ? a greene- 435 
a-Box. 436 

Qu. I forfooth ile fetch it you .• 437 

I am glad hee went not in himfelfe : if he had found the 438 
yong man he would haue bin horne-mad. 439 

Ca. Fe,fefe.fe,mai foy,il fait for ekandoje man voi a le 440 
Court la grand affaires. 441 

Qu. Is it this Sir ? 442 



Ca. Ouy mette le au mon pocket, de-peech quickly : 443 

Vere is dat knaue Rugby ? 444 



?6 The Merry Wiues of Windsor 1602 

275 Enter John. 

276 Rug . Here fir, do you call ? 

277 Doc. I you he Iohn Rugbie, and you be lack Rugby 

278 Goe run vp met your heeles, and bring away 

279 De oyntment in de vindoe prefent : 

280 Make haft Iohn Rugbie. O I am almoft forget 
452 281 My fimples in a boxe in de Counting-houfe : 



282 O /efhu vat be here, a deuella, a deuella ? 

456 283 My Rapier Iohn Rugby, Vat be you, vat make 

284 You in my Counting-houfe : 

285 / tinck you be a teefe. 

286 Quic. /emu bleffe me, we are all vndone. 

287 Sim. O Lord firno:/ am no theefe, 

288 / am a Seruingman : 

289 My name is Iohn Simple, I brought a Letter fir 

290 From my M. Slender, about mifteris Anne Page 
2gi Sir : Thdeed that is my comming. 

292 Doc. I begar is dat all ? Iohn Rugby giue a ma pen 

293 An /nek : tarche vn pettit tarche a little. 

294 The Doclor writes. 

295 Sim. O God what a furious man is this ? 

296 Quic. Nay it is well he is no worfe : 

297 I am glad he is fo quiet. 

298 Doc. Here giue dat fame to fir Hu, it ber ve chalege 

299 Begar tell him / will cut his nafe, will you ? 

300 Sim. I fir, /le tell him fo. (may 

301 Doc. Dat be veil, my Rapier Iohn Rugby, follow 

302 Exit Doclor. 

303 Quic. Well my friend, / cannot tarry, tell your 

304 Maifter /le doo what / can for him, 

305 And fo farewell. 

306 Sim. Mary will /, / am glad / am got hence. 

307 Exit omnes. 



1623 The Merry Wiues of Windsor 77 

Qu. What Iohn Rugby, Iohn t 445 

Ru. Here Sir. 446 

Ca. You are Iohn Rugby, aad you are Iacke Rugby : 447 
Come, take-a-your Rapier, and come after my heele to 448 
the Court. 449 

Ru. 'Tis ready Sir, here in the Porch. 450 

Ca. By my trot : I tarry too long : od's-me : que ay ie 451 
oublie : dere is fome Simples in my Cloffet, dat I vill not 452 
for the varld I fhall leaue behinde. 453 

Qu. Ay-me, he'll finde the yong man there, & be mad. 454 
Ca. O Diable, Diable : vat is in my Cloffet ? 455 

Villanie, La-roone : Rugby, my Rapier. 456 

Qu. Good Matter be content. 457 

Ca. Wherefore fhall I be content-a ? 458 

Qu. The yong man is an honeft man. 459 

Ca. What fhall de honeft man do in my Cloffet : dere 460 
is no honeft man dat fhall come in my Cloffet. 461 

Qu. I befeech you be not fo flegmaticke : heare the 462 ; 
truth of it. He came of an errand to mee, from Parfon 463 
Hugh. 464 

Ca. Veil. 465 

Si. I f orfooth to defire her to — 466 

Qu. Peace, I pray you. 467 

Ca. Peace-a-your tongue : ipeake-a-your Tale. 468 

Si. To defire this honeft Gentlewoman (your Maid) 469 
to fpeake a good word to Miftris Anne Page, for my Ma- 470 
fter in the way of Marriage. 471 

Qu. This is all indeede-la : but ile nere put my finger 472 
in the fire, and neede not. 473 

Ca. Sir Hugh fend-a you ? Rugby, ballow mee fome 474 
paper : tarry you a littell-a-while. 475 

Qui. I am glad he is fo quiet : if he had bin through- 476 
ly moued, you fhould haue heard him fo loud, and fo me- 477 
lancholly : but notwithftanding man, Ile doe yoe your 478 
Mafter what good I can : and the very yea, & the no is, y 479 



78 The Merry Wiues of Windsor 1602 



1623 The Merry Wiues of Windsor 79 

French Do6lor my Matter, (I may call him my Matter, 480 
looke you, for I keepe his houfe ; and I wafti, ring, brew, 481 
bake, fcowre, dreffe meat and drinke, make the beds, and 482 
doe all my felfe.) 483 

Simp. 'Tis a great charge to come vnder one bodies 484 
hand. 485 

Qui. Are you a-uis'd o-that ? you fhall finde it a great 486 
charge : and to be vp early, and down late : but notwith- 487 
ftanding, (to tell you in your eare, I wold haue no words 488 
of it) my Matter himfelfe is in loue with Miftris Anne 489 
Page : but notwithftanding that I know Ans mind, that's 490 
neither heere nor there. 491 

Caius. You, lack 'Nape : giue-'a this Letter to Sir 492 
Hugh, by gar it is a fhallenge : I will cut his troat in de 493 
Parke, and I will teach a fcuruy Iack-a-nape Prieft to 494 

meddle, or make : you may be gon : it is not good 495 

you tarry here : by gar I will cut all his two ftones : by 496 
gar, he fhall not haue a ftone to throw at his dogge. 497 

Qui. Alas : he fpeakes but for his friend. 498 

Caius. It is no matter'a ver dat : do not you tell-a-me 499 
dat I fhall haue Anne Page for my felfe ? by gar, I vill 500 
kill de Iack-Prieft : and I haue appointed mine Hoft of 501 
de Iarteer to meafure our weapon : by gar, I wil my felfe 502 
haue Anne Page. 503 

Qui. Sir, the maid loues you, and all fhall bee well : 504 
We mutt giue folkes leaue to prate : what the good-ier. 505 

Caius. Rugby, come to the Court with me : by gar, if 506 
I haue not Anne Page, I fhall turne your head out of my 507 
dore : follow my heeles, Rugby. 508 

Qui. You fhall haue ^-fooles head of your owne : 509 
No, I know Ans mind for that : neuer a woman in Wind- 510 
for knowes more of Ans minde then I doe, nor can doe 511 
more then I doe with her, I thanke heauen. 512 

Fenton. Who's with in there, hoa ? 513 

Qui. Who's there, I troa ? Come neere the houfe I 514 
pray you. 515 

Fen. How now (good woman) how doft thou f 516 
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308 Enter Mijlreffe Page, reading of 
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Qui. The better that it pleafes your good Worfhip 517 
to afke ? 518 

Fen. What newes ? how do's pretty Miftris Anne ? 519 

Qui. In truth Sir, and fhee is pretty, and honeft, and 520 
gentle, and one that is your friend, I can tell you that by 521 
the way, I praife heauen for it. 522 

Fen. Shall I doe any good thinkft thou ? fhall I not 523 
loofe my fuit ? 524 

Qui. Troth Sir, all is in his hands aboue : but nqt- 525 
withftanding (Mafter Fenton) He be fworne on a booke 526 
fhee loues you : haue not your Worfhip a wart aboue 527 
your eye ? 528 

Fen. Yes marry haue I, what of that ? 529 

Qui. Wei, thereby hangs a tale : good faith, it is fuch 530 
another Nan ; (but (I deteft) an honeft maid as euer 531 
broke bread : wee had an howres talke of that wart ; I 532 
fhall neuer laugh but in that maids company : but (in- 533 
deed) fhee is giuen too much to Allicholy and mufing : 534 
but for you well — goe too 535 

Fen. Well : I fhall fee her to day : hold, there's mo- 536 
ney for thee : Let mee haue thy voice in my behalfe : if 537 
thou feeft her before me, commend me. 538 

Qui. Will I ? I faith that wee will : And I will tell 539 
your Worfhip more of the Wart, the next time we haue 540 
confidence, and of other wooers. 541 

Fen. Well, fare-well, I am in great hafte now. 542 

Qui. Fare-well to your Worfhip : truely an honeft 543 
Gentleman: but Anne loues hiim not : for I know Ans 544 
minde as well as another do's : out vpon't : what haue I 545 
forgot. 546 

Exit. 547 



AStus Secundus. Sccena Prima. 

Enter Mijlris Page, Miftris Ford, Mafter Page, Mafter 548 
Ford, Piftoll, Nim, Quickly, Hoft, Shallow. 549 

6 
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309 a Letter. (reafon, 

553 310 Mif. Pa. Miftreffe Yage I loue you. Aske me no 

311 Becaufe theyr impoffible to alledge. Your faire, 

312 And /am fat. Yon loue fack fo do /: 

313 As T am fure I haue no mind but to loue, 

314 So I know you haue no hart but to grant (knowes 

315 A fouldier doth not vfe many words, where a 

316 A letter may ferue for a fentence. / loue you, 

317 And fo /leaue you. 

318 Yours 

563 319 Syr Iokn Faljlaffe. 

564 320 Now Iefhu bleffe me, am I methomorphifed ? 

321 I thinke I knowe not my felfe. Why what a Gods 

322 name doth this man fee in me, that thus he fhootes 

323 at my honeftie ? Well but that I knowe my owne 

324 heart, I fhould fcarcely perfwade my felfe I were 

325 hand. Why what an vnreafonable woolfack is this. 
569 326 He was neuer twice in my companie, and if then I 

327 thought I gaue fuch affurauce with my eies, Ide pul 

328 them out, they fhould neuer fee more holie daies. 

329 Well, I fhall truft fat men the worfe while I liue for 

330 his fake. O God that I knew how to be reuenged of 

331 him. But in good time, heeres miftreffe Foord. 

332 Enter Miftreffe Foord. 

333 Mif. For. How now Miftris Page, are you reading 

334 Loue Letters ? How do you woman ? 

335 Mif. Pa. O woman I am I know not what : 

336 In loue vp to, the hard eares. I was neuer in fuch a 

337 cafe in my life. 

338 Mif. Ford. In loue, now in the name of God with 

339 whom ? 

340 Mif. Pa. With one that fweares he loues me, 

341 And I muft not choofe but do the like againe. 
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Miji. Page. What, haue fcap'd Loue-letters in the 550 
holly-day-time of my beauty, and am I now a fubiecl 551 
for them ? let me fee ? 552 

Aske me no reafon why I loue you, for though Loue vfe Rea- 553 

fon for his precifian, hee admits him not for his Counfailour : 554 

you are not yong, no more am I: goe to then, there 's fimpathie : 555 

you are merry, fo am I : ha, ha, then there's more fimpathie : 556 

you loue facke, and fo do I: would you defire better fimpathie ? 557 

Let it fuffice thee (Miflris Page) at the leafil if the Loue of 558 

Souldier can fuffice, that L loue thee : I will not fay pitty mee, 559 

'tis not a Souldier-like phrafe ; but Lfay, loue me : 560 

By me, thine owne true Knight, by day or night : 561 

Or any kinde of light, with all his might, 562 

For thee to fight. John Falflaffe. 563 

What a Herod, of Iurie is this ? O wicked, wicked world : 564 

One that is well-nye worne to peeces with age 565 

To fhow himfelfe a yong Gallant ? What an vnwaied 566 
Behauiour hath this Flemifh drunkard pickt (with 567 

The Deiiills name) out of my conuerfation, that he dares 568 
In this manner affay me ? why, hee hath not beene thrice 569 
In my Company : what mould I fay to him ? I was then 570 
Frugall of my mirth : (heauen forgiue mee : ) why He 571 
Exhibit a Bill in the Parliament for the putting downe 572 
of men : how fhall I be reueng'd on him ? for reueng'd I 573 
will be ? as fure as his guts are made of puddings. 574 

Mif Ford. Miflris Page, truft me, I was going to your 575 
houfe. 576 

Mif. Page. And truft me, I was comming to you : you 577 
looke very ill. 578 

Mif. Ford. Nay, He nere beleeee that ; I haue to fhew 579 
to the contrary. 580 

Mif. Page. 'Faith but you doe in my minde. 581 

Mif. Ford. Well : I doe then : yet I fay, I could fhew 582 
you to the contrary : O Miftris Page, giue mee fome 583 
counfaile. 584 

Mif. Page. What's the matter, woman ? 585 
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610 342 I prethie looke on that Letter. 

343 Mif. For. He match your letter iuft with the like. 

344 Line for line word for word. Only the name 

345 Of mifteris Page and mifteris Foord difagrees : 

346 Do me the kindnes to looke vpon this. 

347 Mif. Pa. Why this is right my letter. 

348 O molt notorious villaine ! 

349 Why what a bladder of iniquitie is this ? 
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Mi. Ford. O woman : if it were not for one trifling re- 586 
fpe<5t, I could come to fuch honour. 587 

Mi. Page. Hang the trifle (woman) take the honour : 588 
what is it t difpence with trifles : what is it ? 589 

Mi. Ford. If I would but goe to hell, for an eternall 590 
moment, or fo : I could be knighted. 591 

Mi. Page. What thou Heft? Sir Alice Ford? thefe 592 
Knights will hacke, and fo thou fhouldft not alter the ar- 593 
tide of thy Gentry. 594 

Mi. Ford. Wee burne day-light : heere, read, read : 595 
perceiue how I might bee knighted, I fhall thinke the 596 
worfe of fat men, as long as I haue an eye to make diffe- 597 
rence of mens liking : and yet hee would not fweare : 598 
praife womens modefty : and gaue fuch orderly and wel- 599 
behaued reproofe to al vncomelineffe, that I would haue 600 
fworne his difpofition would haue gone to the truth of 601 
his words, : but they doe no more adhere and keep place 602 
together, then the hundred Pfalms to the tune of Green- 603 
fleeues : What tempeft (I troa) threw this Whale, (with 604 
fo many Tuns of oyle in his belly) a'fhoare at Windfor ? 605 
How fhall I bee reuenged on him ? I thinke the belt way 606 
were, to entertaine him with hope, till the wicked fire 607 
of luft haue melted him in his owne greace : Did you e- 608 
uer heare the like ? 609 

Mif. Page. Letter for letter ; but that the name of 610 
Page and Ford differs : to thy great comfort in this my- 611 
ftery of ill opinions, heere's the twyn-brother of thy Let- 612 
ter : but let thine inherit firft, for I proteft mine neuer 613 
fhall : I warrant he hath a thoufand of thefe Letters, writ 614 
with blancke-fpace for different names (fure more) : and 615 
thefe are of the fecond edition : hee will print them out 616 
of doubt : for he cares not what hee puts into the preffe, 617 
when he would put vs two : I had rather be a Gianteffe, 618 
and lye vnder Mount Pelion : Well ; I will find you twen- 619 
tie lafciuious Turtles ere one chafte man. 620 

Mif. Ford. Why this is the very fame : the very hand : 621 
the very words : what doth he thinke of vs ? 622 
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632 350 Lets be reuenged what fo ere we do. 



351 Mif. For. Reuenged, if we Hue weel be reuenged. 

638 352 O Lord if my husband fhould fee this Letter, 

639 353 Ifaith this would euen giue edge to his Iealoufie. 
354 Enter Ford, Page, Piftoll and Nym. 

640 355 Mif. Pa. See where our husbands are, 

356 Mine's as far from Iealoufie, 

357 As I am from wronging him. 



358 Pif Ford the words I fpeake are forft. 

649 359 Beware, take heed, for Falfiaffe loues thy wife : 
360 When Piftoll lies do this. 

650 361 Ford. Why fir my wife is not young. 

651 362 Pif. He wooes both yong and old, both rich and 

363 None comes amis. I fay he loues thy wife : (poore 

364 Faire warning did I giue, take heed, 
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Mif. Page. Nay I know not : it makes me almoft rea- 623 
die to wrangle with mine owne honefty : He entertaine 624 
my felfe like one that I am not acquainted with all : for 625 
fure vnleffe hee know fome ftraine in mee, that I know 626 
not my felfe, hee would neuer haue boorded me in this 627 
furie. 628 

Mi. Ford. Boording, call you it ? He bee fure to keepe 629 
him aboue decke. 630 

Mi. Page. So will I : if hee come vnder my hatches, 631 
He neuer to Sea againe : Let's bee reueng'd on him : let's 632 
appoint him a meeting : giue him a fhow of comfort in 633 
his Suit, and lead him on with a fine baited delay, till hee 634 
hath pawn'd his horfes to mine Hoft of the Garter. 635 

Mi. Ford. Nay, I wil confent to a<5t any villany againft 636 
him, that may not fully the charineffe of our honefty : oh 637 
that my husband faw this Letter : it would giue et email 638 
food to his iealoufie. 639 

Mif. Page. Why look where he comes ; and my good 640 

man too : hee's as farre from iealoufie, as I am from gi- 641 

uing him caufe, and that (I hope) is an vnmeafurable di- 642 

ftance. 643 

Mif. Ford. You are the happier woman. 644 

Mif. Page. Let's confult together againft this greafie 645 

Knight : Come hither. 646 

Ford. Well : I hope, it be not fo. 647 

Pifl. Hope is a curtall-dog in fome affaires : 648 

Sir John affects thy wife. 649 

Ford. Why fir, my wife is not young. 650 

Pift. He wooes both high and low, both rich & poor, 651 

both yong and old, one with another (Ford) he loues the 652 

Gally-mawfry (Ford) perpend. 653 

Ford. Loue my wife ? 654 

Pift. With liuer, burning hot : preuent : 655 

Or goe thou like Sir Acleon he, with 656 

Ring-wood at thy heeles : O, odious is the name. 657 
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661 365 For fommer comes, and Cuckoo birds appeare : 

663 366 Page belieue him what he fes. Away fir Corporall 

367 Exit Piftoll: (Nym. 

368 Nym. Syr the humor of it is, he loues your wife, 
36g I mould ha borne the humor Letter to her : 



370 I fpeake and I auouch tis true : My name is Nym. 
671 371 Farwell, I loue not the humor of bread and cheefe 

372 And theres the humor of it. 

373 Exit Nym. 

673 374 Pa. The humor of it, quoth you : 

674 375 Heres a fellow frites humor out of his wits. 



682 376 Mif. Pa. How now fweet hart, how doit thou ? 

377 Enter Miftrejfe Quickly. 

378 Pa. How now man ? How do you miftris Ford ? 

379 Mif. For. Well I thanke you good M. Page. 

380 How now husband, how chaunce thou art fo me- 

381 lancholy ? 

685 382 Ford. Melancholy, I am not melancholy. 
383 Goe get you in, goe. 



1623 The Merry Wiues of Windsor 89 

Ford. What name Sir ? 658 

Pijl. The home I fay : Farewell : 659 

Take heed, haue open eye, for theeues doe foot by night. 660 

Take heed, ere fommer comes, or Cuckoo-birds do fing. 661 

Away fir Corporall Nim : 662 

Beleeue it (Page) he fpeakes fence. 663 

Ford. I will be patient : I will find out this. 664 

Nim. And this is true : I like not the humor of lying : 665 

hee hath wronged mee in fome humors : I Ihould haue 666 

borne the humour'd Letter to her : but I haue a fword : 667 

and it fhall bite vpon my neceffitie : he loues your wife ; 668 

There's the fliort and the long : My name is Corporall 669 

Nim : I fpeak, and I auouch ; 'tis true : my name is Nim : 670 

and Faljlaffe loues your wife : adieu, I loue not the hu- 671 

mour of bread and cheefe : adieu. 672 

Page. The humour of it (quoth'a ?) heere's a fellow 673 
frights Englilh out of his wits. 674 

Ford. I will feeke out Faljlaffe. 675 

Page. I neuer heard fuch a drawling-affecting rogue. 676 
Ford. If I doe finde it : well. 677 

Page. I will not beleeue fuch a Cataian, though the 678 
Prieft o' th'Towne commended him for a true man. 679 

Ford. 'Twas a good fenfible fellow : well. 680 

Page. How now Megl 681 

Mijl. Page. Whether goe you (George f) harke you. 682 



Mif Ford. How now (fweet Frank) why art thou me- 683 
lancholy f 684 

Ford. I melancholy ? I am not melancholy : 685 

Get you home : goe. 686 

Mif. Ford. Faith, thou haft fome crochets in thy head, 687 
Now : will you goe, Miflris Page ? 688 

Mif. Page. Haue with you : you'll come to dinner 689 
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690 384 Mif. For. God faue me, fee who yonder is : 

38s Weele fet her a worke in this bufineffe. 

386 Mif. Pa. O fheele ferue excellent. 

693 387 Now you come to fee my daughter An I am fure. 

694 388 Quic. I forfooth that is my comming 

696 389 Mif Ba. Come go in with me. Come Mif. Ford. 

390 Mif. For. I follow you Miftreffe Page. 

391 Exit Miftreffe Ford, Mif. Page, and Quickly. 
699 392 For. M. Page did you heare what thefe fellowes 

393 Pa. Yes M. Ford, what of that fir ? (faid ? 

701 394 For. Do you thinke it is true that they told vs ? 



705 395 Pa. No by my troth do I not, 

396 I rather take them to be paltry lying knaues, 

397 Such as rather fpeakes of enuie, 

398 Then of any certaine they haue 

399 Of any thing. And for the knight, perhaps 

400 He hath fpoke merrily, as the fafhion of fat men 

401 Are : But fhould he loue my wife 

711 402 Ifaith Ide turne her loofe to him : 
403 And what he got more of her, 

712 404 Then ill lookes, and fhrowd words, 
405 Why let me beare the penaltie of it. 

714 406 For. Nay I do not miftruft my wife, 

407 Yet Ide be loth to turne them together, 

408 A man may be too confident. 

409 Enter Hoft and Shallow. 

718 410 Pa. Here comes my ramping hoft of the garter, 

411 Ther's either licker in his hed, or mony in his purfe, 

412 That he lookes fo merily. Now mine Hoft ? 

722 413 Hoft. God bleffe you my bully rookes, God bleffe 

723 414 Cauelera Iuftice I fay. (you. 
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George ? Looke who comes yonder : fliee mall bee our 690 

Meffenger to this paltrie Knight. 691 

Mif. Ford. Trull me, I thought on her : lhe'11 fit it. 692 

Mif. Page. You are come to fee my daughter Anne ? 693 

Qui. I forfooth : and I pray how do's good Miftreffe 694 

Anne ? 695 

Mif. Page. Go in with vs and fee : we haue an houres 696 

talke with you. 697 

Page. How now Mailer Ford ? 698 

For. You heard what this knaue told me, did you not ? 699 

Page. Yes, and you heard what the other told me ? 700 

Ford. Doe you thinke there is truth in them ? 701 

Pag. Hang 'em flaues : I doe not thinke the Knight 702 

would offer it : But thefe that accufe him in his intent 703 

towards our wiues, are a yoake of his difcarded men : ve- 704 

ry rogues, now they be out of feruice. 705 

Ford. Were they his men ? 706 

Page. Marry were they. 707 

Ford. I like it neuer the beter for that, 708 

Do's he lye at the Garter ? 709 

Page. I marry do's he : if hee mould intend this voy- 710 
age toward my wife, I would turne her loofe to him ; 711 
and what hee gets more of her, then fharpe words, let it 712 
lye on my head. 713 

Ford. I doe not mifdoubt my wife : but I would bee 714 
loath to turne them together : a man may be too confi- 715 
dent : I would haue nothing lye on my head : I cannot 716 
be thus fatisfied. 717 

Page. Looke where my ranting-Hoft of the Garter 718 
comes : there is eyther liquor in his pate, or mony in his 719 
purfe, when hee lookes fo merrily : How now mine 720 
Hoft? 721 

Hofi. How now Bully-Rooke : thou'rt a Gentleman 722 
Caueleiro Iuflice, I fay. 723 
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724 415 Shal. At hand mine hoft, at hand. M. Ford god den 
416 God den an twentie good M. Page. (to you. 

726 417 I tell you fir we haue fport in hand. 

727 418 Hoft. Tell him cauelira Iuftice: tell him bully 

419 Ford. Mine Hoft a the garter : (rooke. 

420 Hoft. What fes my bully rooke ? 

421 Ford. A word with you fir. 

422 Ford and the Hoft talkes. 

423 Shal. Harke you fir, He tell you what the fport 
729 424 Doctor Cayus and fir Hu are to fight, (fhall be, 



425 My merrie Hoft hath had the meafuring 

426 Of their weapons, and hath (eare : 

427 Appointed them contrary places. Harke in your 

428 Hoft: Haft thou no fhute againft my knight, 

429 My gueft, my cauellira : 

430 For. None I proteft : But tell him my name 

742 431 Is Rrooke, onlie for a left. 

432 Hoft : My hand bully : Thou fhalt 

433 Haue egres and regres, and thy 

744 434 Name fhall be Brooke : Sed I well bully Hector ? 

435 Shal. I tell you what M. Page ; I beleeue 

436 The Doctor is no Iefter, heele laie it on ; 

437 For tho we be Iuftices and Doctors, 

438 And Church men, yet we are 

439 The fonnes of women M. Page : 

440 Pa : True maifter Shallow : 

441 Shal: It will be found fo maifter Page : 

442 Pa. Maifter Shallow you your felfe 

443 Haue bene a great fighter, 

444 Tho now a man of peace : 

445 Shal: M. Page I haue feene the day that yong 



1623 The Merry Wiues of Windsor 93 

Shal. I follow, (mine Hoft) I follow: Good-euen, 724 
and twenty (good Mailer Page.) Mafter Page, wil you go 725 
with vs ? we haue fport in hand. 726 

Hojl. Tell him Caueleiro-Iuftice : tell him Bully- 727 
Rooke. 728 



Shall. Sir, there is a fray to be fought, betweene Sir 729 
Hugh the Welch Prieft, and Caius the French Doclor. 730 

Ford. Good mine Hoft o'th' Garter : a word with you. 731 

Hojl. What faift thou, my Bully-Rooke ? 732 

Shal. Will you goe with vs to behold it ? My merry 733 
Hoft hath had the meafuring of their weapons ; and (I 734 
thinke) hath appointed them contrary places : for (be- 735 
leeue mee) I heare the Parfon is no letter : harke, I will 736 
tell you what our fport fhall be. 737 

Hojl. Haft thou no fuit againft my Knight f my gueft- 738 
Caualeire ? 739 

Shal. None, I proteft : but He giue you a pottle of 740 
burn'd facke, to giue me recourfe to him, and tell him 741 
my name is Broome : onely for a ieft. 742 

Hojl. My hand, (Bully : ) thou fhalt haue egreffe and 743 

regreffe, (faid I well ?) and thy name fhall be Broome. It 744 



is a merry Knight : will you goe An-heires ? 745 

Shal. Haue with you mine Hoft. 746 

Page. I haue heard the French-man hath good skill 747 

in his Rapier. 748 
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446 Tall fellowes with their ftroke & their paflado, 

447 I haue made them trudge Maifter Fage, 

751 448 A tis the hart, the hart doth all : I 

752 449 Haue feene the day, with my two handfword 

753 450 I would a made you foure tall Fencers 

754 451 Scipped like Rattes. 

755 452 Hoji. Here boyes, fhall we wag, fhall we wag ? 

453 Shal. Ha with you mine holt. 

454 Exit Hoji and Shallow. 

455 Fa. Come M. Ford, fhall we to dinner ? 

456 I know thefe fellowes fticks in your minde. 

457 For. No in good fadneffe not in mine : 

458 Yet for all this Re try it further, 

459 / will not leaue it fo : 

460 Come M. Fage, fhall we to dinner ? 

461 Fa. With all my hart fir, /le follow you. 

462 Exit omnes 



463 Enter Syr Iohn, and Fifioll. 



768 464 Fal. Tie not lend thee a peny. 

465 Fif. I will retort the fum in equipage. 

771 466 Fad. Not a pennie : / haue beene content you 

467 fhuld lay my countenance to pawne : I haue grated 

468 vpon my good friends for 3. repriues, for you and 

469 your Coach-fellow Nym, elfe you might a looked 

470 thorow a grate like a geminy of babones. / am dam- 

471 ned in hell for fwearing to Gentlemen your good 

472 fouldiers and tall fellowes : And when miftrifte Bri- 

778 473 get loft the handle of her Fan, / tooked on my ho- 

779 474 thou hadft it not. 
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Shal. Tut fir : I could haue told you more : In thefe 749 
times you ftand on diftance : your Paffes, Stoccado's, and 750 
I know not what : 'tis the heart (Mafter Page) 'tis heere, 751 
'tis heere : I haue feene the time, with my long-fword, I 752 
would haue made you fowre tall fellowes skippe like 753 
Rattes. 754 

Hofi. Heere boyes, heere, heere : lhall we wag ? 755 

Page. Haue with you : I had rather heare them fcold, 756 
then fight. 757 

Ford. Though Page be a fecure foole, and ftands fo 758 
firmely on his wiues frailty ; yet, I cannot put-off my o- 759 
pinion fo eafily : fhe was in his company at Pages houfe : 760 
and what they made there, I know not. Well, I wil looke 761 
further into't, and I haue a difguife, to found Falftaffe ; if 762 
I finde her honeft, I loofe not my labor : if fhe be other- 763 
wife, 'tis labour well beftowed. 764 

Exeunt. 765 



Sccena Secunda. 

Enter Falftaffe, Piftoll, Robin, Quickly, Bardolffe, 766 
Ford. 767 

Fal. I will not lend thee a penny. 768 

Pift. Why then the world's mine Oyfter, which I, 769 
with fword will open. 770 

Fal. Not a penny : I haue beene content (Sir,) you 771 
fhould lay my countenance to pawne : I haue grated vp- 772 
on my good friends for three Repreeues for you, and 773 
your Coach-fellow Nim ; or elfe you had look'd through 774 
the grate, like a Geminy of Baboones : I am damn'd in 775 
hell, for fwearing to Gentlemen my friends, you were 776 
good Souldiers, and tall-fellowes. And when Miftreffe 777 
Briget loft the handle of her Fan, I took't vpon mine ho- 778 
nour thou hadft it not. 779 
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780 475 Vif. Didft thou not fhare ? hadft thou not fif- 

476 teene pence ? 

782 477 Fal. Reafon you rogue, reafon. 

478 Doeft thou thinke lie indanger my foule gratis ? 

47g In. briefe, hang no more about mee, T am no gybit 

480 for you. A fhort knife and a throng to your manner 
785 481 of pickt hatch, goe. Youle not beare a Letter for me 

482 you rogue you : you ftand vpon your honor. Why 

483 thou vnconfinable bafeneffe thou, tis as much as I 

484 can do to keep the termes of my honor precife. I, I 

485 my felfe fometimes, leauing the feare of God on 

486 the left hand, am f aine to fhuff el, to filch & to lurch. 

487 And yet you ftand vpon your honor, you rogue 



794 488 You, you. 

796 489 Pi/. I do recant : what woulft thou more of man ? 

490 Fal. Well, gotoo, away, no more. 

491 Enter Mifireffe Quickly. 
4gz Quia. Good you god den fir. 

493 Fal. v Good den faire wife. 

4g4 Quic. Not fo ant like your worfhip. 

4g5 Fal. Faire mayd then. 

496 Quic. That I am He be fworne, as my mother 

497 The firft houre I was borne. (was 

806 498 Sir I would fpeake with you in priuate. 



813 499 Fal. Say on I prethy, heeres none but my owne 
500 houfhold 
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Pift. Didft not thou (hare ? hadft thou not fifteene 780 
pence ? 781 

Fal. Reafon, you roague, reafon : thinkft thou He en- 782 
danger my foule, gratis ? at a word, hang no more about 783 
mee, I am no gibbet for you : goe, a fhort knife, and a 784 

throng, to your Mannor of Pickt-hatch : goe, you'll not 785 

beare a Letter for mee you roague ? you ftand vpon your 786 

honor : why, (thou vnconfinable bafeneffe) it is as much 787 

as I can doe to keepe the termes of my hononor precife : 788 

I, I, I my felfe fometimes, leauing the feare of heauen on 789 

the left hand, and hiding mine honor in my neceffity, am 790 

faine to fhuffile : to hedge, and to lurch, and yet, you 791 

Rogue, will en-fconce your raggs ; your Cat-a-Moun- 792 

taine-lookes, your red-lattice phrafes, and your bold- 793 

beating-oathes, vnder the fhelter of your honor ? you 794 

will not doe it ? you ? 795 

Pijl. I doe relent : what would thou more of man ? 796 

Robin. Sir, here's a woman would fpeake with you. 797 

Fal. Let her approach. 798 

Qui. Giue your worfhip good morrow. 799 

Fal. Good-morrow, good-wife. 800 

Qui. Not fo, and't pleafe your worfhip. 801 

Fal. Good maid then. 802 

Qui. He be fworne, 803 

As my mother was the firft houre I was borne. 804 

Fal. I doe beleeue the f wearer ; what with me ? 805 

Qui. Shall I vouch-fafe your worfhip a word, or 806 

two ? 807 

Fal. Two thoufand (faire woman) and ile vouchfafe 808 

thee the hearing. 809 

Qui. There is one Miftreffe Ford, (Sir) I pray come a 810 

little neerer this waies : I my felfe dwell with M. Doctor 811 

Caius : 812 

Fal. Well, on ; Miftreffe Ford, you fay. 813 

Qui. Your worfhip faies very true : I pray your wor- 814 

(hip come a little neerer this waies. 815 

7 
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501 Quic. Are they fo ? Now God bleffe them, and 

502 make them his feruants. 

503 Syr I come from Miftreffe Foord. 

820 504 Fal. So from Miftreffe Foord. Goe on. 

505 Quic. I fir, fhe hath fent me to you to let you 

506 Vnderftand fhe hath receiued your Letter, (dit. 

507 And Jet me tell you, fhe is one ftands vpon her cre- 

824 508 Fal. Well, come Mifteris Ford, Mifteris Ford. 

825 sog Quic. I fir, and as they fay, fhe is not the firft 
510 Hath bene led in a fooles paradice. 



843 511 Fal. Nay prethy be briefe my good fhe Mercury. 



847 512 Quic. Mary fir. fheed haue you meet her between 

848 513 eight and nine. 

849 514 Fal. So betweene eight and nine : (birding, 

850 515 Quic. I forfooth, for then her husband goes a 
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Fal. I warrant thee, no-bodie heares : mine owne 816 

people, mine owne people. 817 

Qui. Are they fo ? heauen-bleffe them, and make 818 

them his Seruants. 819 

Fal. Well ; Miftreffe Ford, what of her ? 820 

Qui. Why, Sir ; fhee's a good-creature ; Lord, Lord, 821 

your Worfhip's a wanton : well : heauen forgiue you, 822 

and all of vs, I pray . 823 

Fal. Miftreffe Ford: come, Miftreffe Ford. 824 

Qui. Marry this is the fhort, and the long of it : you 825 
haue brought her into fuch a Canaries, as 'tis wonder- 826 
full : the belt Courtier of them all (when the Court lay 827 
at Wind/or) could neuer haue brought her to fuch a Ca- 828 
narie : yet there has beene Knights, and Lords, and Gen- 829 
tlemen, with their Coaches ; I warrant you Coach after 830 
Coach, letter after letter, gift after gift, fmelling fo fweet- 831 
ly ; all Muske, and fo rufhling, I warrant you, in filke 832 
and golde, and in fuch alligant termes, and in fuch wine 833 
and fuger of the beft, and the faireft, that would haue 834 
wonne any womans heart : and I warrant you, they could 835 
neuer get an eye-winke of her : I had my felfe twentie 836 
Angels giuen me this morning, but I defie all Angels (in 837 
any fuch fort, as they fay) but in the way of honefty : and 838 
I warrant you, they could neuer get her fo much as fippe 839 
on a cup with the prowdeft of them all, and yet there has 840 
beene Earles : nay, (which is more) Pentioners, but I 841 
warrant you all is one with her. 842 

Fal. But what faies fhee to mee ? be briefe my good 843 
{hee-Mercztrie. 844 

Qui. Marry, fhe hath receiu'd your Letter : for the 845 
which fhe thankes you a thoufand times ; and fhe giues 846 
you to notifie, that her husband will be abfence from his 847 
houfe, betweene ten and eleuen. 848 

Fal. Ten, and eleuen. 849 

Qui. I, forfooth : and then you may come and fee the 850 
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516 Fal. Well commend me to thy miftris, tel her 

517 I will not faile her : Boy giue her my purfe. 

518 Quic. Nay fir I haue another arant to do to you 
5ig From mifteris Fage: 

520 Fal. From mifteris Fage f I prethy what of her ? 



865 521 Quic. By my troth / think you work by Thchant- 

522 Els they could neuer loue you as they doo : (ments, 

867 523 Fal. Not/, /affure thee fetting the attraction of my 

524 Good parts afide, / vfe no other inchantments : 

525 Quic. Well fir, fhe loues you extreemly : 

526 And let me tell you, fhees one that feares God, 

527 And her husband giues her leaue to do all : 

528 For he is not half e fo iealoufie as M. Ford is. (Ford, 
870 529 Fal. But harke thee, hath mifteris Fage & miftris 

530 Acquainted each other how dearly they loue me ? 
872 531 Quic. O God no fir : there were a ieft indeed. 
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picture (fhe fayes) that you wot of : Mafter Ford her huf- 851 
band will be from home : alas, the fweet woman leades 852 
an ill life with him : hee's a very iealoufie-man ; fhe leads 853 
a very frampold life with him, (good hart.) 854 

Fal. Ten, and eleuen. 855 

Woman, commend me to her, I will not faile her. 856 

Qui. Why, you fay well : But I haue another meffen- 857 
ger to your worfhip : Miftreffe Page hath her heartie 858 
commendations to you to : and let mee tell you in your 859 
eare, fhee's as fartuous a ciuill modefh wife, and one (I 860 
tell you) that will not miffe you morning nor euening 861 
prayer, as any is in Wind/or, who ere bee the other : and 862 
fhee bade me tell your worfhip, that her husband is fel- 863 
dome from home, but fhe hopes there will come a time. 864 
I neuer knew a woman fo doate vpon a man ; furely I 865 
thinke you haue charmes, la : yes in truth. 866 

Fal. Not I, I affure thee ; fetting the attraction of my 867 
good parts afide, I haue no other charmes. 868 

Qui. Bleffing on your heart for't. 869 



Fal. But I pray thee tell me this : has Fords wife, and 870 
Pages wife acquainted each other, how they loue me ? 871 

Qui. That were a ieft indeed : they haue not fo little 872 
grace I hope, that were a tricke indeed : But Miftris Page 873 
would defire you to fend her your little Page of al loues : 874 
her husband has a maruellous infeftio to the little Page : 875 
and truely Mafter Page is an honeft man : neuer a wife in 876 
Wind/or leades a better life then fhe do's : doe what fhee 877 
will, fay what fhe will, take all, pay all, goe to bed when 878 
fhe lift, rife when fhe lift, all is as fhe will : and truly fhe 879 
deferues it ; for if there be a kinde woman in Wind/or, fhe 880 
is one : you muft fend her your Page, no remedie. 881 

Fal. Why, I will. 882 



102 The Merry Wiues of Windsor 1602 



890 532 Vol. Well farwel, commend me to mifteris Ford, 

533 / will not faile her fay. 

534 Quic. God be with your worihip. 

535 Exit Miftrejfe Quickly. 



536 Enter Bardolfe. 

902 537 Bar. Sir heer's a Gentleman, 

538 One M. Brooke, would fpeak with you, 
53g He hath fent you a cup of facke. 

540 Fal. M. Brooke, hees welcome : bid him come vp. 

541 Such Brookes are alwaies welcome to me : 
54a A lack, will thy old bodie yet hold out f 

543 Wilt thou after the expence of fo much mony 

544 Be now a gainer f Good bodie / thanke thee, 

545 And /le make more of thee then / ha done : 

546 Ha, ha, mifteris Ford, and mifteris Fage, haue 

547 / caught you a the hip f go too. 



548 Enter Foord difguifed like Brooke. 

910 549 For. God faue you fir. 

911 550 Fal. And you too, would you fpeak with me t 

912 551 Fal. Mary would /fir, / am fomewhat bolde to 
552 My name is. Brooke. (trouble you, 
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Qu. Nay, but doe fo then, and looke you, hee may 883 
come and goe betweene you both : and in any cafe haue 884 
a nay-word, that you may know one anothers minde, 885 
and the Boy neuer neede to vnderftand any thing ; for 886 
'tis not good that children fhould know any wickednes : 887 
olde folkes you know, haue difcretion, as they fay, and 888 
know the world. 889 

Fal. Farethee-well, commend mee to them both : 890 
there's my purfe, I am yet thy debter : Boy, goe along 891 
with this woman, this newes diffracts me. 892 

Pijt. This Puncke is one of Cupids Carriers, 893 

Clap on more failes, purfue : vp with your fights : 894 

Giue fire : fhe is my prize, or Ocean whelme them all. 895 

Fal. Saift thou fo (old Iacke) go thy waies : He make 896 
more of thy olde body then I haue done : will they yet 897 
looke after thee ? wilt thou after the expence of fo much 898 
money, be now a gainer ? good Body, I thanke thee : let 899 
them fay 'tis groffely done, fo it bee fairely done, no 900 
matter. 901 

Bar. Sir Iokn, there's one Mafter Broome below would 902 
faine fpeake with you, and be acquainted with you ; and 903 
hath fent your worfhip a mornings draught of Sacke. 904 

Fal. Broome is his name f 905 

Bar. I Sir. 906 

Fal. Call him in : fuch Brootnes are welcome to mee, 907 
that ore'flowes fuch liquor : ah ha, Miftreffe Ford and Mi- 908 
ftreffe Page, haue I encompafs'd you ? goe to, via. 909 



Ford. 'Bleffe you fir. 910 

Fal. And you fir : would you fpeake with me t 911 

Ford. I make bold, to preffe, with fo little prepara- 912 

tion vpon you. 913 
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914 553 Fal. Good M. Brooke your verie welcome. 

554 For /faith fir / am a gentleman and a traueller, 

555 That haue feen fomewhat. And I haue often heard 

556 That if mony goes before, all waies lie open. 



925 557 Fal. Mony is a good fouldier fir and will on. 

926 558 For. /faith fir, and / haue a bag here, 
559 Would you wood helpe me to beare it. 

929 560 Fal. O Lord, would / could tell how to deferue 
561 To be your porter. 



562 For. That may you eafily fir Iohn : I haue an ear 

563 Sute to you. But good fir Iohn when I haue (neft 

564 Told you my griefe, caft one eie of your owne 

565 Eftate, fince your felfe knew what tis to be 

566 Such an offender. 

567 Fal. Verie well fir, proceed. 
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Fal. You'r welcome, what's your will ? giue vs leaue 914 
Drawer. 915 

Ford. Sir, I am a Gentleman that haue fpent much, 916 
my name is Broome. 917 

Fal. Good Mafter Broome, I defire more acquaintance 918 
of you. 919 

Ford. Good Sir Iohn, I fue for yours : not to charge 920 
you, for I muft let you vnderftand, I thinke my felfe in 921 
better plight for a Lender, then you are : the which hath 922 
fomething emboldned me to this vnfeafon'd intrufion : 923 
for they fay, if money goe before, all waies doe lye open. 924 

Fal. Money is a good Souldier (Sir) and will on. 925 

Ford. Troth, and I haue a bag of money heere trou- 926 
bles me : if you will helpe to beare it (Sir Iohn) take all, 927 
or halfe, for eafing me of the carriage. 928 

Fal. Sir, I know not how I may deferue to bee your 929 
Porter. 930 

Ford. I will tell you fir, if you will giue mee the hea- 931 
ring. 932 

Fal. Speake (good Mafter Broome) I fhall be glad to 933 
be your Seruant. 934 

Ford. Sir, I heare you are a Scholler : (I will be brief e 935 
with you) and you haue been a man long knowne to me, 936 
though I had neuer fo good means as defire, to make my 937 
felfe acquainted with you. I fhall difcouer a thing to 938 
you, wherein I muft very much lay open mine owne im- 939 
perfection : but (good Sir Iohn) as you haue one eye vp- 940 
on my follies, as you heare them vnf olded, turne another 941 
into the Regifter of your owne, that I may paffe with a 942 
reproofe the eafier, fith you your felfe know how eafie it 943 
is to be fuch an offender. 944 

Fal. Very well .Sir, proceed. 945 

Ford. There is a Gentlewoman in this Towne, her 946 
husbands name is Ford. 947 

Fal. Well Sir. 948 

Ford. I haue long lou'd her, and I proteft to you, be- 949 
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050 568 For. Sir I am deeply in loue with one Fords wife 



978 569 Of this Towne. Now fir Iohn you are a gentleman 

570 Of good difcourfing, well beloued among Ladies, 

571 A man of fuch parts that might win 20. fuch as fhe. 



983 572 Fal. O good fir. (loue 

573 For. Nay beleeue it fir Iohn, for tis time. Now my 
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flowed much on her : followed her with a doating ob- 950 

feruance : Ingrofs'd opportunities to meete her : fee'd e- 951 

uery flight occafion that could but nigardly giue mee 952 

fight of her : not only bought many prefents to giue her, 953 

but haue giuen largely to many, to know what fhee 954 

would haue giuen : briefly, I haue purfu'd her, as Loue 955 

hath purfued mee, which hath beene on the wing of all 956 

occafions : but whatfoeuer I haue merited, either in my 957 

minde, or in my meanes, meede I am fure I haue receiued 958 

none, vnleffe Experience be a Iewell, that I haue purcha- 959 

fed at an infinite rate, and that hath taught mee to fay 960 

this, 961 

" Loue like ajhadowjlies, when fubjlance Loue purfues, 962 

" Purfuing that that flies, and flying what purfues. 963 

Fal. Haue you receiu'd no promife of fatisfaftion at 964 

her hands ? 965 

Ford. Neuer. 966 

Fal. Haue you importun'd her to fuch a purpofe ? 967 

Ford. Neuer. * 968 

Fal. Of what qualitie was your loue then ? 969 

Ford. Like a fair houf e, built on another mans ground, 970 

fo that I haue loft my edifice, by miftaking the place, 971 

where I erefted it. 972 

Fal. To what purpofe haue you vnfolded this to me f 973 

For. When I haue told you that, I haue told you all : 974 

Some fay, that though fhe appeare honeft to mee, yet in 975 

other places fhee enlargeth her mirth fo farre, that there 976 

is fhrewd conftruclion made of her. Now (Sir Iohn) here 977 

is the heart of my purpofe : you are a gentleman of ex- 978 

cellent breeding, admirable difcourfe, of great admit- 979 

tance, authenticke in your place and perfon, generally 980 

allow'd for your many war-like, court-like, and learned 981 

preparations. 982 

Fal. O Sir. 983 

Ford. Beleeue it, for you know it : there is money, 984 

fpend it, fpend it, fpend more ; fpend all I haue, onely 985 



108 The Merry Wiues of Windsor 160 

574 Is fo grounded vpon her, that without her loue 

575 I fhall hardly Hue. 

967 576 Fal. Haue you importuned her by any means ? 

968 577 Ford. No neuer Sir. 

969 578 Fal. Of what qualitie is your loue then ? 

970 579 Ford. Ifaith fir, like a faire houfe fet vpon 

580 Another mans foundation. (me ? 

973 581 Fal. And to what end haue you vnfolded this to 

974 582 For. O fir, when I haue told you that, I told you 

583 For fhe fir ftands fo pure in the firme ftate (all : 

584 Of her honeftie, that fhe is too bright to be looked 

585 Againft : Now could I come againft her 

586 With fome detectio, I fhould fooner perfwade her 

587 From her marriage vow, and a hundred fuch nice 

588 Tearmes that fheele ftand vpon. 

990 589 Fal. Why would it apply well to the veruenfie 

590 of your affection, (i°y- ? 

591 That another fhould poffeffe what you would en- 
992 592 Meethinks you prefcribe verie propofteroufly 

593 To your felfe. 

594 For. No fir, for by that meanes fhould I be cer- 

595 taine of that which I now mifdoubt. 



1003 596 Fal. Well M. Brooke, He firft make bold with your 

597 Next, giue me your hand. Laftly, you fhall (mony, 

1005 598 And you will, enioy Fords wife. 

1006 599 For. O good fir. 

1007 600 Fal. M. Brooke, I fay you fhall. 

1008 601 Ford. Want no mony Syr John, you fhall want 

1009 602 Fal. Want no Mifteris Ford M. Brooke, (none. 
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giue me fo much of your time in enchange of it, as to lay 986 
an amiable fiege to the honefty of this Fords wife : vfe 987 
your Art of wooing ; win her to confent to you : if any 988 
man may, you may as foone as any. 989 



Fal. Would it apply well to the vehemency of your 990 

affection that I mould win what you would enioy ? Me- 991 

thinkes you prefcribe to your felfe very prepofteroufly. 992 

Ford. O, vnerdftand my drift : fhe dwells fo fecurely 993 

on the excellency of her honor, that the folly of my foule 994 

dares not prefent it felfe : fhee is too bright to be look'd 995 

againft. Now, could I come to her with any detection 996 

in my hand ; my defires had inftance and argument to 997 

commend themfelues, I could driue her then from the 998 

ward of her purity, her reputation, her marriage-vow, 999 

and a thoufand other her defences, which now are too- 1000 

too ftrongly embattaild againft me : what fay you too't, 1001 

Sir Iohn ? 1002 

Fal. Mafter Broome, I will firft make bold with your 1003 

money : next, giue mee your hand : and laft, as I am a 1004 

gentleman, you fhall, if you will, enioy Fords wife. 1005 

Ford. O good Sir. 1006 

Fal. I fay you fhall. 1007 

Ford. Want no money (Sir Iohn) you fhall want none. 1008 
Fed. Want no Miftrejfe Ford (Mafter Broome) you fhall 1009 
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603 You fhall want none. Euen as you came to me, 

604 Her fpokes mate, her go between parted from me : 

605 I may tell you M. Brooke, I am to meet her 

606 Between 8. and 9. for at that time the Iealous 

607 Cuckally knaue her husband wil be from home, 

608 Come to me foone at night, you fhall know how 

609 I fpeed M. Brooke. 

610 Ford. Sir do you know Ford? (him not, 
1018 6n Fa/. Hang him poore cuckally knaue, I know 

612 And yet I wrong him to call him poore. For they 

613 Say the cuckally knaue hath legions of angels, 

614 For the which his wife feemes to me well fauored, 

615 And He vfe her as the key of the cuckally knaues 
1023 616 Coffer, and there's my randeuowes. 

617 Ford. Meethinkes fir it were very good that you 

618 Ford, that you might fhun him. knew) 
1026 619 Fal. Hang him cuckally knaue, lie ftare him 

620 Out of his wits, He keepe him in awe 

621 With this my cudgell : It fhall hang like a meator 

622 Ore the wittolly knaues head, M. Brooke thou fhalt 

623 See I will predominate ore the peafant, 

624 And thou fhalt lie with his wife. M. Brooke 

625 Thou fhalt know him for knaue and cuckold, 

1033 626 Come to me foone at night. 

627 Exit Faljlaffe. 

1034 628 Ford. What a damned epicurian is this? 

629 My wife hath fent for him, the plot is laid : 

630 Page is an Affe, a foole. A fecure Affe, 

631 He fooner truft an Irifhman with my 
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want none : I fhall be with her (I may tell you) by her 1010 
owne appointment, euen as you came in to me, her affi- ion 
ftant, or goe-betweene, parted from me : I fay I fhall be 1012 
with her betweene ten and eleuen : for at that time the 1013 
iealious-rafcally-knaue her husband will be forth : come 1014 
you to me at night, you fhall know how I fpeed. 1015 

Ford. I am bleft in your acquaintance : do you know 1016 
Ford Sir ? 1017 

Fal. Hang him (poore Cuckoldly knaue) I know 1018 
him not : yet I wrong him to call him poore : They fay 1019 
the iealous wittolly-knaue hath maffes of money, for 1020 
the which his wife feemes to me well-fauourd : I will vfe 1021 
her as the key of the Cuckoldly-rogues Coffer, & ther's 1022 
my harueft-home. 1023 

Ford. I would you knew Ford, fir, that you might a- 1024 
uoid him, if you faw him. 1025 

Fal. Hang him, mechanicall-falt-butter rogue ; I wil 1026 
ftare him out of his wits : I will awe-him with my cud- 1027 
gell : it fhall hang like a Meteor ore the Cuckolds horns : 1028 
Mafter Broome, thou fhalt know, I will predominate o- 1029 
uer the pezant, and thou fhalt lye with his wife. Come 1030 
to me foone at night : Ford's a knaue, and I will aggra- 1031 
uate his ftile : thou (Mafter Broome) fhalt know him for 1032 
knaue, and Cuckold. Come to me foone at night. 1033 

Ford. What a damn'd Epicurian-Rafcall is this ? my 1034 
heart is ready to cracke with impatience : who faies this 1035 
is improuident iealoufie ? my wife hath fent to him, the 1036 
howre is fixt, the match is made : would any man haue 1037 
thought this ? fee the hell of hauing a falfe woman : my 1038 
bed fhall be abus'd, my Coffers ranfack'd, my reputati- 1039 
on gnawne at, and I fhall not onely receiue this villanous 1040 
wrong, but ftand vnder the adoption of abhominable 1041 
termes, and by him that does mee this wrong : Termes, 1042 
names : Amaimon founds well : Lucifer, well : Barbafon, 1043 
well : yet they are Diuels additions, the names of fiends : 1044 
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1050 632 Aquauita bottle, Sir Hu our parfon with my cheefe, 

633 A theefe to walk my ambling gelding, the my wife 

634 With her felf e : then fhe .plots, then fhe ruminates, 

635 And what fhe thinkes in her hart fhe may effect, 

636 Sheele breake her hart but fhe will effect it. 

637 God be praifed, God be praifed for my iealoufie : 

638 Well He goe preuent him the time drawes on, 

639 Better an houre too foone then a minit too late, 
1058 640 Gods my life cuckold, cuckold. 

641 Exit Ford. 



1060 642 Enter the Doctor and his man. 

643 Doc. Iohn Rugbie goe looke inet your eies ore de 

644 And fpie and you can fee de parfon. (flail, 

645 Rug. Sir I cannot tell whether he be there or no, 

646 But I fee a great many comming. 

647 Doc. Bully moy, mon rapier Iohn Rugabie, begar 

648 Hearing be not fo dead as I fhall make him. de 

649 Enter Shallow, Page, my Hojl, and Slender. 

650 Pa. God faue you M. Doctor Cayus. 



651 Shal. How do you M. Doctor? (thee, 

1076 652 Hojl. God bleffe thee my bully doctor, God bleffe 
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But Cuckold, Wittoll, Cuckold ? the Diuell himfelfe 1045 
hath not fuch a name. Page is an Affe, a fecure Affe ; hee 1046 
will truft his wife, hee will not be iealous : I will rather 1047 
truft a Fleming with my butter, Parfon Hugh the Weljh- 1048 
man with my Cheefe, an Irijh-man with my Aqua-vitae- 1049 
bottle, or a Theefe to walke my ambling gelding, then 1050 
my wife with her felfe. Then fhe plots, then fhee rumi- 1051 
uates, then fhee deuifes : and what they thinke in their 1052 
hearts they may effect ; they will breake their hearts but 1053 
they will effect. Heauen bee prais'd for my iealoufie : 1054 
eleuen o' clocke the howre, I will preuent this, detect 1055 
my wife, bee reueng'd on Falftaffe, and laugh at Page. I 1056 
will about it, better three houres too foone, then a my- 1057 
nute too late: fie, fie, fie: Cuckold, Cuckold, Cuckold. Exti. 1058 



Scena Tertia. 

Enter Caius, Rugby, Page, Shallow, Slender, Hojl. 1059 

Cams. Iacke Rugby. 1060 

Rug. Sir. 1061 

Caius. Vat is the clocke, lack. 1062 

Rug. "Tis paft the howre (Sir) that Sir Hugh promis'd 1063 

to meet. 1064 

Cai. By gar, he has faue his foule, dat he is no-come : 1065 

hee has pray his Pible well, dat he is no-come : by gar 1066 

{Tack Rugby) he is dead already, if he be come. 1067 

Rug. Hee is wife Sir : hee knew your worfhip would 1068 

kill him if he came. 1069 

Cai. By gar, de herring is no dead, fo as I vill kill 1070 

him : take your Rapier, {Iacke) I vill tell you how I vill 1071 

kill him. 1072 

Rug. Alas fir, I cannot fence. 1073 

Cai. Villanie, take your Rapier. 1074 

Rug. Forbeare : heer's company. 1075 

Hojl. 'Bleffe thee, bully-Doctor. 1076 
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1080 653 Doc. Vat be all you, Van to tree com for, a ? 

1081 654 Hojl. Bully to fee thee fight, to fee thee foine, to 

655 fee thee trauerfe, to fee thee here, to fee thee there, 

656 to fee thee paffe the punto. The ftock, the reuerfe, 

657 the diftance : the montnce is a dead my francoyes ? 

658 Is a dead my Ethiopian ? Ha what fes my gallon ? 

659 my efcuolapis ? Is a dead bullies taile, is a dead ? 
1087 660 Doc. Begar de preeft be a coward lack knaue, 

661 He dare not fhew his face. 

1089 662 Hojl. Thou art a caftallian king vrinall. 

1090 663 Heclor of Greece my boy. 



1094 664 Shal. He hath fhowne himfelfe the wifer man 

665 M. Doctor : 

666 Sir Hugh is a Parfon, and you a Phifition. You muft 

667 Goe with me M. Doctor. 



668 Hojl. Pardon bully Iuftice. A word monfire 
1113 669 Doc. Mockwater, vat me dat ? (mockwater. 
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Shal. 'Saue you M r . Doctor Caius. 1077 

Page. Now good M r . Doctor. 1078 

Slen. 'Giue you good-morrow, fir. 1079 

Caius. Vat be all you one, two, tree, fowre, come for ? 1080 

Hojl. To fee thee fight, to fee thee foigne, to fee thee 1081 

trauerfe, to fee thee heere, to fee thee there, to fee thee 1082 

paffe thy puncto, thy ftock, thy reuerfe, thy diftance, thy 1083 

montant : Is he dead, my Ethiopian ? Is he dead, my Fran- 1084 

cifco ? ha bully ? what faies my EJculaphcs? my Galierii my 1085 

heart of Elder ? ha ? is he dead bully-Stale ? is he dead ? 1086 

Cai. By gar, he is de Coward-Iack-Prieft of de vorld : 1087 

he is not fhow his face. 1088 

Hojl. Thou art a Caftalion-king-Vrinall : Heclor of 1089 

Greece (my Boy) 1090 

Cai. I pray you beare witneffe, that me haue ftay, 1091 

fixe or feuen, two tree howres for him, and hee is no- 1092 

come. 1093 

Shal. He is the wifer man (M. Docto)rhe is a curer of 1094 

foules, and you a curer of bodies : if you fhould fight, you 1095 

goe againft the haire of your profeffions : is it not true, 1096 

Mafter Page ? 1097 

Page. Mafter Shallow ; you haue your felfe beene a 1098 

great fighter, though now a man of peace. 1099 

Shal. Body-kins M. Page, though I now be old, and 1100 

of the peace ; if I fee a fword out, my finger itches to 1101 

make one; though wee are Iuftices, and Doctors, and 1102 

Church-men (M. Page) wee haue fome fait of our youth 1103 

in vs, we are the fons of women (M. Page.) 1104 

Page. 'Tis true, M*. Shallow. 1105 

Shal. It wil be found fo, (M. Page :) M. Doctor Caius, 1106 

I am come to fetch you home : I am fworn of the peace : 1107 

you haue fhow'd your felfe a wife Phyfician, and Sir 1108 

Hugh hath fhowne himfelfe a wife and patient Church- 1109 

man : you muft goe with me, M. Doctor. 1110 

Hojl. Pardon, Gueft-Iuftice ; a Mounfeur Mocke- nil 

water. 1112 

Cai. Mock-vater ? vat is dat ? 111.3 
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1114 670 Hoft. That is in our Englifh tongue, Vallor bully, 

671 vallor 

1116 672 Doc. Begar den I haue as mockuater as de Inglilh 

673 lack dog, knaue. 

1119 674 Hoft. He will claperclaw thee titely bully. 

1120 675 Doc. Claperclawe, vat be dat ? 

1121 676 Hoft. That is, he will make thee amends. 

1122 677 Doc. Begar I do looke he flial claperclaw me de, 

678 And He prouoke him to do it, or let him wag : 

679 And moreouer bully, but M. Page and M. Shallow, 

680 And eke cauellira Slender, go you all ouer the fields 

681 to Frogmore? 



682 Pa. Sir Hugh is there, is hee ? 

683 Hoft. He is there : goe fee what humor hee is in, 

684 He bring the Doctor about by the fields : 

685 Will it do well ? 

1133 686 Shal. We wil do it my hoft. Farwel M. Doclor 

687 Exit all but the Hoft and Doctor. 

688 Doc. Begar I will kill de cowardly lack preeft, 

689 He is make a foole of moy. 

1136 690 Hoft. Let him die, but firft fheth your impatience, 

691 Throw cold water on your collor, com go with me 

692 Through the fields to Frogmore, and He bring thee 

693 Where miftris An Page is a feafting at a farm houfe, 

1140 694 And thou fhalt wear hir cried game : fed / wel bully 

1141 695 Doc. Begar excellent vel : and if you fpeak pour 

696 moy, I fhall procure you de geffe of all de gentelme 

697 mon patinces. I begar /fall. 

1144 698 Hoft. For the which He be thy aduerfary 

1145 699 To mifteris An Page : Sed /well f 

1146 700 Doc. I begar excellent. 
1146 701 Hoft. Let vs wag then. 

702 Doc. Alon, alon, alon. 

703 Exit omnes. 
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Hojl. Mock-water, in our Englifh tongue, is Valour 1114 

(Bully). 1115 

Cai. By gar, then I haue as much Mock-vater as de 1116 

Englifhman : fcuruy-Iack-dog-Prieft : by gar, mee vill 1117 

cut his eares. 1118 

Hojl. He will Clapper-claw thee tightly (Bully.) 1119 

Cai. Clapper-de-claw ? vat is dat ? 1120 

Hojl. That is, he will make thee amends. 1121 

Cai. By-gar, me doe looke hee mail clapper-de-claw 1122 

me, for by-gar, me vill haue it. 1123 

Hojl. And I will prouoke him to 't, or let him wag. 1124 

Cai. Me tanck you for dat. 1125 

Hojl. And moreouer, (Bully) but firft, M r . Ghueft, 1126 

and M. Page, & eeke Caualeiro Slender, goe you through 1127 

the Towne to Frogmore. 1128 

Page. Sir Hugh is there, is he ? 1129 

Hojl. He is there, fee what humor he is in : and I will 1130 

bring the Doctor about by the Fields : will it doe well ? 1131 

Shal. We will doe it. 1132 

All. Adieu, good M. Doctor. 1133 

Cai. By-gar, me vill kill de Prieft, for he fpeake for a 1134 
Iack-an-Ape to Anne Page. 1135 

Hojl. Let him die : fheath thy impatience : throw cold 1136 
water on thy Choller : goe about the fields with mee 1137 
through Frogmore, I will bring thee where Miftris Anne 1138 
Page is, at a Farm-houfe a Feafting : and thou fhalt wooe 1139 
he r : Cride-game, faid I well ? 1140 

Cai. By-gar, mee dancke you vor dat : by gar I loue 1141 
you : and I fhall procure 'a you de good Gueft : de Earle, 1142 
de Knight, de Lords, de Gentlemen, my patients. 1143 

Hojl. For the which, I will be thy aduerfary toward 1144 
Anne Page : faid I well ? 1145 

Cai. By-gar, 'tis good : veil faid. Hojl. Let vs wag then. 1146 

Cai. Come at my heeles, lack Rugby. Exeunt. 1147 
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704 Enter Syr Hugh and Simple. 

(efpie 

705 Sir Hu. I pray you do fo much as fee if you can 

706 Doctor Cayus comming, and giue me intelligence, 

707 Or bring me vrde if you pleafe now. 



1158 708 Sim. /will Sir. 

1159 709 Sir Hu. /efhu pies mee, how my hart trobes, and 

710 And then fhe made him bedes of Rofes, (trobes, 

711 And a thoufand fragrant pofes, 

712 To fhallow riueres. Now fo kad vdge me, my hart 

713 Swelles more and more. Mee thinkes / can cry 

714 Verie well. There dwelt a man in Babylon, 

715 To fhallow riuers and to falles, 

1167 716 Melodious birds fing Madrigalles. 



1172 717 Sim. Sir here is M. Page, and M. Shallow, 

718 Comming hither as faft as they can. (fword, 

719 Sir Hu. Then it is verie neceffary T put vp my 
1175 720 Pray giue me my cowne too, marke you. 

721 Enter Page, /hallow, and Slender. 
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ABus Tertius. Sccena Prima. 

Enter Euans, Simple, Page, Shallow, Slender, Hoft, Caiui, 1148 
Rugby. 

Euans. I pray you now, good Mafter Slenders feruing- 1149 
man, and friend Simple by your name ; which way haue 1150 
you look'd for Mafter Caius, that calls himfelfe Dodtor 1151 
of Phificke. 1152 

Sim. Marry Sir, the pittie-ward, the Parke-ward : 1153 
euery way : olde Wind/or way, and euery way but the 1154 
Towne-way. 1155 

Euan. 1 moft fehemently defire"~you, you will alfo 1156 
looke that way. 1157 

Sim. I will fir. 1158 

Euan. 'Pleffe my foule : how full of Chollors I am, and 1159 
trempling of minde : I fhall be glad if he haue decerned 1160 
me : how melancholies I am ? I will knog his Vrinalls a- 1161 
bout his knaues coftard, when I haue good oportunities 1162 
for the orke : 'Pleffe my foule : Tojhallow Riuers to whofe 1163 
falls : melodious Birds fings Madrigalls: There will we make 1164 
our Peds of Rofes : and a thoufand fragrant pofies. Tofhal- 1165 
low : 'Mercie on mee, I haue a great difpofitions to cry. 1166 

Melodious birds Jing Madrigalls: When as I fat in Pa- 1161 

bilon : and a thoufand vagrant Pofies. To fhallow, &c. 1168 

Sim. Yonder he is comming, this way, Sir Hugh. 1169 

Euan. Hee' s welcome: Tojhallow Riuers, to whofe fals: 1170 
Heauen profper the right : what weapons is he ? 1171 

Sim. No weapons, Sir : there comes my Mafter, M r . 1172 
Shallow, and another Gentleman ; from Frogmore, ouer 1173 
the ftile, this way. 1174 

Euan. Pray you giue mee my gowne, or elfe keepe it 1179 
in your armes. 1176 

Shal. How now Mafter Parfon ? good morrow good 1177 
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1181 722 Pa. God faue you Sir Hugh. 

723 Shal. God faue you M. parfon. (now. 

1182 724 Sir Hu. God pleffe you all from his mercies fake 

1183 725 Pa. What the word and the fword, doth that a- 
726 gree well / 



1187 727 Sir Hu. There is reafons and caufes in all things, 
728 / warrant you now. 

1188 729 Pa. Well Sir Hugh, we are come to craue 
730 Your helpe and furtherance in a matter. 

1190 731 Sir Hu. What is / pray you ? 

1191 732 Pa. /faith tis this fir Hugh. There is an auncient 

733 friend of ours, a man of verie good fort, fo at oddes 

734 with one patience, that / am fure you would hartily 

735 grieue to fee him. Now Sir Hugh, you are a fcholler 

736 well red, and verie perfwafiue, we would intreate 

737 you to fee if you could intreat him to patience. 

738 Sir Hu. I pray you who is it ? Let vs know that. 
1199 739 Pa. I am fhure you know him, tis Doclor Cayus. 



1202 740 Sir Hu. /had as leeue you fhould tel me of a meffe 

741 He is an arant lowfie beggerly knaue : (of poredge, 

742 And he is a coward befide. 



1207 743 Pa. Why He laie my life tis the man 
744 That he fhould fight withall. 
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Sir Hugh : keepe a Gamefter from the dice, and a good 1178 

Studient from his booke, and it is wonderfull. 1179 

Slen. Ah fweet Anne Page. 1180 

Page. 'Saue you, good Sir Hugh. 1181 

Euan. 'Pleffe you from his mercy-fake, all of you. 1182 

Shal. What ? the Sword, and the Word ? 1183 

Doe you ftudy them both, M r . Parfon ? 1184 

Page. And youthfull ftill, in your doublet and hofe, 1185 

this raw-rumaticke day ? 1186 

Euan. There is reafons, and caufes for it. 1187 

Page. We are come to you, to doe a good office, M r . 1188 

Parfon. 1189 

Euan. Fery-well : what is it ? 1190 

Page. Yonder is a moft reuerend Gentleman ; who 1191 

(be-like) hauing receiued wrong by fome perfon, is at 1192 

moft odds with his owne grauity and patience, that euer 1193 

you faw. 1194 

Shal. I haue liued foure-fcore yeeres, and vpward : I 1195 

neuer heard a man of his place, grauity, and learning, fo 1196 

wide of his owne refpect. 1197 

Euan. What is he ? 1198 

Page. I thinke you know him : M r . Doflor Caius the 1199 

renowned French Phyfician. 1200 

Euan. Got's-will, and his paffion of my heart : I had 1201 

as lief you would tell me of a meffe of porredge. 1202 

Page. Why ? 1203 

Euan. He has no more knowledge in Hibocrates and 1204 

Galen, and hee is a knaue befides : a cowardly knaue, as 1205 

you would defires to be acquaiuted withall. 1206 

Page. I warrant you, hee's the man fhould fight with 1207 

him. 1208 

Slen. O fweet Anne Page. 1209 

Shal. It appeares fo by his weapons : keepe them a- 1210 

funder : here comes Doftor Caius. 1211 
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745 Enter Doclor and the Hoft, they 

14& offer to fight. 

747 Shal. Keep them afunder, take away their wea- 

1214 748 Hoft. Difarme, let them queftion. (pons. 

1215 749 Shal. Let them keep their limbs hole, and hack 
750 our Englilh. 



1219 751 Doc. Hark van vrd in your eare. You be vn daga 

752 And de Tack, coward preeft. 
1221 753 Sir Hu. Harke you, let vs not be laughing ftockes 

754 to other mens humors. By Iefhu / will knock your 

755 vrinalls about your knaues cockcomes, for miffing 

756 your meetings and appointments. 

1225 757 Doc. O Iefhu fhall mine hoft of de. gaxttr, lohnRogoby, 

758 Haue / not met him at de place he make apoint, 

759 Haue I not ? 

1228 760 Sir Hu. So kad vdge me, this is the pointment 

761 Wi tries by my Hoft of the garter. (place, 

1231 762 Hoft. Peace I fay gawle and gawlia, Freneh and 

763 Soule curer, and bodie curer. (Wealch, 

1233 764 Doc. This is verie braue, excellent. 

1234 765 Hoft. Peace / fay, heare mine hoft of the garter, 
766 Am / wife ? am I polliticke ? am / Matchauil ? 

7&j Shall / lofe my doctor ? No, he giues me the motios 

768 And the potions. Shall /lofe my parfon, my fir Hu ? 

769 No, he giues me the prouerbes, and the nouerbes : 

770 Giue me thy hand tereftiall, 

771 So giue me thy hand celeftiall : 

772 So boyes of art I haue deceiued you both, 

773 I haue directed you to wrong places, 

774 Your hearts are mightie, you skins are whole, 

1243 775 Bardolfe laie their fwords to pawne. Follow me lads 
776 Of peace, follow me. Ha, ra, la. Follow. Exit Hoft. 
124A 777 Shal. Afore God a mad hoft, come let vs goe. 
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Page. Nay good M r . Parfon, keepe in your weapon. 1212 
Shal. So doe you, good M r . Doctor. 1213 

Hojl. Difarme them, and let them queftion : let them 1214" 

keepe their limbs whole, and hack our Engliih. 1215 

Cat. I pray you let-a-mee fpeake a word with your 1216 

eare ; vherefore vill you not meet-a mee ? 1217 

Euan. Pray you vfe your patience in good time. 1218 

Cat. By-gar, you are de Coward : de lack dog : Iohn 1219 

Ape. 1220 

Euan. Pray you let vs not be laughing-ftocks to other 1221 

mens humors : I defire you in friendfhip, and I will one 1222 

way or other make you amends : I will knog your Vrinal 1223 

about your knaues Cogs-combe. 1224 

Cat. Diable : lack Rugby : mine Hojl de Iarteer: haue I 1225 

not ftay for him, to kill him f haue I not at de place I did 1226 

appoint ? 1227 

Euan. As I am a Chriftians-foule, now looke you : 1228 

this is the place appointed, He bee iudgement by mine 1229 

Hoji of the Garter. 1230 

Hoft. Peace, I fay, Gallia and Gaule, French & Welch, 1231 

Soule-Curer, and Body-Curer. 1232 

Cai. I, dat is very good, excellant. 1233 

Hoft. Peace, I fay : heare mine Hoft of the Garter, 1234 

Am I politicke f Am I fubtle ? Am I a Machiuell ? 1235 

Shall I loofe my Doctor ? No, hee giues me the Potions 1236 

and the Motions. Shall I loofe my Parfon f my Prieft ? 1237 
my Sir Hugh ? No, he giues me the Prouerbes, and the 1238 
No-verbes. Giue me thy hand (Celeftiall) fo : Boyes of 1239 

Art, I haue deceiu'd you both : I haue directed you to 1240 
wrong places .■ your hearts are mighty, your skinnes are 1241 
whole, and let burn'd Sacke be the iffue : Come, lay their 1242 

fwords to pawne : Follow me, Lad of peace, follow, fol- 1243 
low, follow. 1244 
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1248 778 Doc. I begar haue you mocka may thus ? 

779 I will be euen met you my lack Hoft. 

780 Sir Hu. Giue me your hand Doctor Cayus 
1251 781 We be all friends : 

782 But for mine hofts foolifh knauery, let me alone. 

783 Doc. I dat be veil begar / be friends. (Exit omnet 
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Shal. Truft me, a mad Hoft : follow Gentlemen, fol- 1245 
low. 1246 

Slen. O fweet Anne Page. 1247 

Cat. Ha' do I perceiue dat ? Haue you make-a-de-fot 1248 
of vs, ha, ha ? 1249 

Eua. This is well, he has made vs his vlowting-ftog : 1250 
I defire you that we may be friends : and let vs knog our 1251 
praines together to be reuenge on this fame fcall-fcur- 1252 
uy-cogging-companion the Hoft of the Garter. 1253 

Cai. By gar, with all my heart : he promife to bring 1254 
me where is Anne Page : by gar he deceiue me too. 1255 

Euan. Well, I will fmite his noddles : pray you follow. 1256 



Scena Secunda. 

Mift. Page, Robin, Ford, Page, Shallow, Slender, Hoft, 1257 

Euans, Caius. 1258 

Mift. Page. Nay keepe your way (little Gallant) you 1259 

were wont to be a follower, but now you are a Leader : 1260 

whether had you rather lead mine eyes, or eye your ma- 1261 

fters heeles ? 1262 

Rob. I had rather (forfooth) go before you like a man, 1263 

then follow him like a dwarfe. (Courtier. 1264 

M. Pa. O you are a flattering boy, now I fee you'l be a 1265 

Ford. Well met miftris Page, whether go you. 1266 

M. Pa. Truly Sir, to fee your wife, is fhe at home ? 1267 

Ford. I, and as idle as fhe may hang together for want 1268 

of company : I thinke if your husbands were dead, you 1269 

two would marry. 1270 

M. Pa. Be fure of that, two other husbands. 1271 

Ford. Where had you this pretty weather-cocke ? 1272 

M. Pa. I cannot tell what (the dickens) his name is my 1273 

husband had him of, what do you cal your Knights name 1274 

Rob. Sir Iohn Falftaffe. (firrah ? 1275 

Ford. Sir Iohn Falftaffe. 1276 
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784 Enter M. Foord. 

1294 785 For. The time drawes on he fhuld come to my 

786 Well wife, you had beft worke clofely, (houfe. 

787 Or I am like to goe beyond your cunning : 

788 I now wil feek my gueffe that comes to dinner, 

789 And in good time fee where they all are come. 

790 Enter Shallow, Page, hojl, Slender, DoSlor, 

791 and fir Hugh. 

1299 792 By my faith a knot well met : your welcome all. 
793 Pa. I thanke you good M. Ford. 
7g4 For. Welcome good M. Page. 

795 I would your daughter were here. 

796 Pa. I thank you fir, fhe is very well at home. 
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M.Pa. He,he,I can neuer hit on's name; thereisfucha 1277 
league betweene my goodman, and he : is your Wife at 1278 

Ford. Indeed fhe is. (home indeed ? 1279 

. M. Pa. By your leaue fir, I am ficke till I fee her. 1280 

Ford. Has Page any braines? Hath he any eiesf Hath he 1281 
any thinking ? Sure they fleepe, he hath no vfe of them : 1282 
why this boy will carrie a letter twentie mile as eafie, as 1283 
a Canon will fhoot point-blanke twelue fcore : hee pee- 1284 
ces out his wiues inclination : he giues her folly motion 1285 
and aduantage : and now fhe's going to my wife, & Fal- 1286 
Jiaffes boy with her : A man may heare this fhowre ling 1287 
in the winde ; and Falftaffes boy with her : good plots, 1288 
they are laide, and our reuolted wiues fhare damnation 1289 
together. Well, I will take him, then torture my wife, 1290 
plucke the borrowed vaile of modeftie from the fo-fee- 1291 
ming Mift. Page, divulge Page himfelfe for a fecure and 1292 
wilfull Acleon, and to thefe violent proceedings all my 1293 
neighbors fhall cry aime. The clocke giues me my Qu, 1294 
and my affurance bids me fearch, there I mall finde Fal- 1295 
Jlaffe : I fhall be rather praifd for this, then mock'd, for 1296 
it is as poffitiue, as the earth is firme, that Falftaffe is 1297 
there : I will go. 1298 



Shal. Page, &c. Well met M r Ford. 1299 

Ford. Truft me, a good knotte ; I haue good cheere at 1300 

home, and I pray you all go with me. 1301 

Shal. I muft excufe my felfe M r Ford. 1302 

Slen. And fo muft I Sir, 1303 

We haue appointed to dine with Miftris Anne, 1304 

And I would not breake with her for more mony 1305 

Then He fpeake of. 1306 

Shal. We haue linger'd about a match betweene An 1307 

Page, and my cozen Slender, and this day wee fhall haue 1308 

our anfwer. 1309 
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797 Slen. Father Page I hope I haue your confent 

798 For Mifteris Anne? 

1311 7gg Pa. You haue fonne Slender, but my wife here, 

800 Is altogether for maifter Doctor. 

801 Doc. Begar I tanck her hartily ; 

1315 802 Hoft. But what fay you to yong Maifter Fenton ? 

803 He capers, he daunces, he writes verfes, he fmelles 

804 All April and May : he wil cary it, he wil carit, 

1318 805 Tis in his betmes he wil carite. 

1319 806 Pa. My hoft not with my cofent : the gentleman is 
807 Wilde, he knowes too much : If he take her, 



1324 808 Let him take her fimply : for my goods goes 

809 With my liking, and my liking goes not that way. 

1326 810 For. Well I pray go home with me to dinner : 
811 Befides your cheare He fhew you wonders : He 

1328 8iz Shew you a monfter. You fhall go with me 

813 M. Page, and fo fhall you fir Hugh, and you Maifter 

814 Doctor. (two : 

815 S Hu If there be one in the company, I fhal make 

816 Doc. And dere be ven to, I fall make de tird : 

817 Sir Hu, In your teeth for fhame, (fairer 

818 Shal; wel, wel, God be with you, we fhall haue the 

819 Wooing at Maifter 'Pages: 

820 Exit Shallow and Slender, 

821 Hoft He to my honeft knight fir Iohn Falftaffe, 
1334 822 And drinke Canary with him. Exit hoft. 

823 Ford. I may chance to make him drinke in pipe 

824 Firft come gentlemen. Exit omnes. (wine, 



1623 The Merry Wiues of Windsor 129 

Slen. I hope I haue your good will Father Page. 1310 

Pag. You haue M r Slender, I ftand wholly for you, 1311 
But my wife (M r Doctor) is for you altogether. 1312 

Cai. I be-gar, and de Maid is loue-a-me : my nurfh- 1313 
a-Quickly tell me fo mufh. 1314 

Hoji. What fay you to yong M r Fenton ? He capers, 1315 
he dances, he has eies of youth : he writes verfes, hee 1316 
fpeakes holliday, he fmels April and May, he wil carry't, 1317 
he will carry't, 'tis in his buttons, he will carry't. 1318 

Page. Not by my confent I promife you. The Gentle : 1319 
man is of no hauing, hee kept companie with the wilde 1320 
Prince, and Pointz : he is of too high a Region, he knows 1321 
too much : no, hee fhall not knit a knot in his fortunes, 1322 
with the finger of my fubftance : if he take her, let him 1323 
take her fimply : the wealth I haue waits on my confent, 1324 
and my confent goes not that way. 1325 

Ford. I befeech you heartily, fome of you goe home 1326 
with me to dinner : befides your cheere you fhall haue 1327 
fport, I will fhew you a monfter : M r Doctor, you fhal 1328 
go, fo fhall you M r Page, and you Sir Hugh. 1329 



Shal. Well, fare you well : 1330 

We fhall haue the freer woing at M r Pages. 1331 

Cai. Go home Iohn Rugby, I come anon. 1332 

Hoji. Farewell my hearts, I will to my honeft Knight 1333 
Faljiaffe and drinke Canarie with him. 1334 

Ford. I thinke I fhall drinke in Pipe-wine firft with 1335 
him, He make him dance. Will you go, Gentles ? 1336 

All. Haue with you, to fee this Monfter. Exeunt 1337 

9 
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1338 825 Enter Miftreffe Ford, with two of her men, and 

826 a great buck busket. 

827 Mif. For. Sirrha, if your M. aske you whither 

828 You carry this basket, fay to the Launderers, 

829 I hope you know how to bellow it f 

830 Ser. I warrant you mifteris. Exit feruant. 

831 Mif. For. Go get you in, Well fir Iohn, 

832 I beleeue I fhall ferue you fuch a trick, 

833 You fhall haue little mind to come againe. 
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Scena Tertia. 

Enter M. Ford, M. Page, Seruants, Robin, Falftaffe, 1338 

Ford, Page, Caius, Euans. 1339 

Mijl. Ford. What Iohn, what Robert. 1340 

M, Page. Quickly, quickly : Is the Buck-basket 1341 

Mif. Ford. I warrant. What Robin I fay. 1342 

Mif. Page. Come, come, come. 1343 

Mijl. Ford. Heere, fet it downe. 1344 

M. Pag. Giue your men the charge, we muft be briefe, 1345 

M. Ford. Marrie, as I told you before (Iohn & Robert) 1346 

be ready here hard-by in the Brew-houfe, & when I fo- 1347 

dainly call you, come forth, and (without any paufe, or 1348 

ftaggering) take this basket on your moulders : y done, 1349 

trudge with it in all haft, and carry it among the Whit- 1350 

fters in Dotchet Mead, and there empty it in the muddie 1351 

ditch, clofe by the Thames fide. 1353 

M. Page. You will do it ? (dire&ion. 1353 

M. Ford. I ha told them ouer and ouer, they lacke no 1354 

Be gone, and come when you are call'd. 1355 

M. Page. Here comes little Robin. (with you ? 1356 

Mijl. Ford. How now my Eyas-Musket, what newes 1357 

Rob. My M. Sir Iohn is come in at your backe doore 1358 

(Mijl. Ford, and requefts your company. 1359 

M. Page. You litle Iack-a-lent, haue you bin true to vs 1360 

Rob. I, He be fworne : my Mafter knowes not of your 1361 

being heere : and hath threatned to put me into euerla- 1362 

fling liberty, if I tell you of it : for he fweares he'll turne 1363 

me away. 1364 

Mijl. Pag. Thou'rt a good boy : this fecrecy of thine 1365 

mall be a Tailor to thee, and fhal make thee a new dou- 1366 

blet and hofe. He go hide me. 1367 

Mi. Ford. Do fo : go tell thy Mafter, I am alone : Mi- 1368 

ftris Page, remember you your Qu. 1369 

Mijl. Pag. I warrant thee, if I do not a<5t it, hiffe me. 1370 
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834 Enter Sir Iohn. 

1874 835 Fal. Haue I caught my heauenlie Iewel ? 

836 Why now let me die. / haue liued long inough, 

837 This is the happie houre / haue defired to fee, 

838 Now fhall I fin in my wifh, 

839 I would thy husband were dead. 

840 Mif. For. Why how then fir Iohn ? 

1380 841 Fal. By the Lord, Ide make thee my Ladie. 

1382 84a Mif. For. Alas fir Iohn, I fhould be a verie fimple 
843 Ladie. 

1385 844 Fal. Goe too, I fee how thy eie doth emulate 
845 the Diamond. 

1386 846 And how the arched bent of thy brow 

847 Would become the fhip tire, the tire vellet, 

1387 848 Or anie Venetian attire, I fee it. (better. 
1389 849 Mif For. A plaine kercher fir Iohn, would fit me 
1391 850 Fal. By the Lord thou art a traitor to faie fo : 

851 What made me loue thee ? Let that perfwade thee 

852 Ther's fomewhat extraordinarie in thee : Goe too 

853 / loue thee : 



854 Miftris Ford, I cannot cog, / cannot prate, like one 

1402 855 Of thefe fellowes that fmels like Bucklers-berie, 

1403 856 In fimple time, but / loue thee, 
857 And none but thee. 

1405 858 Mif. For. Sir Iohn, I am afraid you loue mifteris 

1406 859 Fal. I thou mighteft as well faie (Fag-e. 
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Mift. Ford. Go-too then : we'l vfe this vnwholfome 1371 
humidity, this groffe-watry Pumpion ; we'll teach him 1372 
to know Turtles from Iayes. 1373 

Fal. Haue I caught thee, my heauenly Iewell ? Why 1374 
now let me die, for I haue liu'd long enough : This is the 1375 
period of my ambition : O this bleffed houre. 1376 

Mift. Ford. Ofweet Sir John. 1377 

Fal. Miftris Ford, I cannot cog, I cannot prate (Mift. 1378 
Ford) now fhall I fin in my wifh ; I would thy Husband 1379 
were dead, He fpeake it before the beft Lord, I would 1380 
make thee my Lady. 1381 

Mift. Ford. I your Lady Sir Iohn ? Alas, I fhould bee a 1382 
pittifull Lady. 1383 

Fal. Let the Court of France fhew me fuch another : 1384 
I fee how thine eye would emulate the Diamond : Thou 1385 
haft the right arched-beauty of the brow, that becomes 1386 
the Ship-tyre, the Tyre-valiant, or any Tire of Venetian 1387 
admittan ce. 1388 

Mift. Ford. A plaine Kerchiefe, Sir Iohn : 1389 

My browes become nothing elfe, nor that well neither. 1390 

Fal. Thou art a tyrant to fay fo : thou wouldft make 1391 
an abfolute Courtier, and the firme fixture of thy foote, 1392 
would giue an excellent motion to thy gate, in a femi- 1393 
circled Farthingale. I fee what thou wert if Fortune thy 1394 
foe, were not Nature thy friend : Come, thou canft not 1395 
hide it. 1396 

Mift. Ford. Beleeue me, ther's no fuch thing in me. 1397 

Fal. What made me loue thee ? Let that perfwade 1398 
thee. Ther's fomething extraordinary in thee : Come, I 1399 
cannot cog, and fay thou art this and that, like a-manie 1400 
of thefe lifping-hauthorne buds, that come like women 1401 
in mens apparrell, and fmell like Bucklers-berry in fim- 1402 
pie time : I cannot, but I loue thee, none but thee ; and 1403 
thou deferu'ft it. 1404 

M. Ford. Do not betray me fir, I fear you loue M. Page. 1405 

Fal. Thou mightft as well fay, I loue to walke by the 1406 
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860 I loue to walke by the Counter gate, 

861 Which is as hatefull to me 
1407 862 As the reake of a lime kill. 



863 Enter Mistreffe Page. 

1421 864 Mif. Pa. Miftreffe Ford, Mif. Ford, where are you ? 

865 Mif For. O Lord ftep afide good fir Iohn. 

866 Falftaffe fiands behind the aras. 
1423 867 How now Mifteris Page whats the matter ? 



1430 868 Mif. Pa. Why your husband woman is coming, 

1431 869 With halfe Windfor at his heeles, 

870 To looke for a gentleman that he fes 

871 Is hid in his houfe : his wifes fweet hart. 

1435 872 Mif. For. Speak louder. But / hope tis not true 

873 Mifteris Page. 

874 Mif. Pa. Tis too true woman. Therefore if you 

875 Haue any here, away with him, or your vndone for 

876 euer. 
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Counter-gate, which is as hatefull to me, as the reeke of 1407 
a Lime-kill. 1408 

Mi/. Ford. Well, heauen knowes how I loue you, 1409 

And you fhall one day finde it. 1410 

Fal. Keepe in that minde, He deferue it. 1411 

Mijl. Ford: Nay, I muft tell you, fo you doe ; 1412 

Or elfe I could not be in that minde. 1413 

Rob. Miftris Ford, Miftris Ford: heere's Miftris Page a.t 1414 
the doore, fweatin g, and blowing, and looking wildely, 1415 
and would needs fpeake with you prefently. 1416 

Fal. She fliall not fee me, I will enfconce mee behinde 1417 
the Arras. 1418 

M. Ford. Pray you do fo, fhe's a very tatling woman. 1419 
Whats the matter ? How now ? 1420 

Mijl. Page. O miftris Ford what haue you done ? 1421 

You'r fham'd, y'are ouerthrowne, y'are vndone for euer. 1422 

M. Ford. What's the matter, good miftris Page ? 1423 

M. Page. O weladay, mift. Ford, hauing an honeft man 1424 

to your husband, to giue him fuch caufe of fufpition. 1425 

M. Ford. What caufe of fufpition ? 1426 

M. Page. What caufe of fufpition ? Out vpon you : 1427 

How am I miftooke in you ? 1428 

M. Ford. Why (alas) what's the matter ? 1429 

M. Page. Your husband 's comming hether (Woman) 1430 

with all the Officers in Windfor, to fearch for a Gentle- 1431 

man, that he fayes is heere now in the houfe ; by your 1432 

confent to take an ill aduantage of his abfence .- you are 1433 

vndone. 1434 

M. Ford. "Tis not fo, I hope. 1435 

M. Page. Pray heauen it be not fo, that you haue fuch 1436 

a man heere : but 'tis molt certaine your husband 's com- 1437 

ming, with halfe Windfor at his heeles, to ferch for fuch 1438 

a one, I come before to tell you : If you know your felfe 1439 

cleere, why I am glad of it : but if you haue a friend here, 1440 
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1444 877 Mif. For. Alas miftreffe Page, what fhall / do ? 
878 Here is a gentleman my friend, how fhall I do ? 



1448 879 Mif. Pa. Gode body woman, do not ftand what 
880 fhal I do, and what fhall /do. Better any fhift, rather 

1451 881 then you fhamed. Looke heere, here's a buck-baf- 

882 ket, if hee be a man of any reafonable fife, heele in 

883 here. 



1456 884 Mif. For. Alas I feare he is too big. 

1457 885 Fal. Let me fee, let me fee, He in, He in, 

886 Follow your friends counfell. (Afide. 

1459 887 Mif. Pa. Fie fir John is this your loue ? Go too. 

1461 888 Fal. I loue thee, and none but thee : 
889 Helpe me to conuey me hence, 

1462 890 He neuer come here more. 

891 Sir Iohngoes into the basket, they put cloathes ouerhim, 

892 the two men carries it away : Foord meetes it, and all 

893 the reft, Page, Doclor, Prieft, Slender, Shallow. 



1469 8g4 Ford. Come pray along, you fhall fee all. 

895 How now who goes heare ? whither goes this ? 

896 Whither goes it ? fet it downe. 



1474 897 Mif. For. Now let it go, you had belt meddle with 
898 buck-wafhing. 
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conuey, conuey him out. Be not amaz'd, call all your 1441 
fenfes to you, defend your reputation, or bid farwell to 1442 
your good life for euer. 1443 

M. Ford. What fhall I do ? There is a Gentleman my 1444 
deere friend : and I feare not mine owne fhame fo much, 1445 
as his perill. I had rather then a thoufand pound he were 1446 
out of the houfe. 1447 

M. Page. For fhame, neuer ftand (you had rather, and 1448 
you had rather :) your husband's heere at hand, bethinke 1449 
you of fome conueyance : in the houfe you cannot hide 1450 
him. Oh, how haue you deceiu'd me ? Looke, heere is a 1451 
basket, if he be of any reafonable ftature, he may creepe 1452 
in heere, and throw fowle linnen vpon him, as if it were 1453 
going to bucking : Or it is whiting time, fend him by 1454 
your two men to Daickel-Mea.de. 1455 

M. Ford. He's too big to go in there : what fhall I do ? 1456 

Fal. Let me fee't, let me fee't, O let me fee't : 1457 

He in, He in : Follow your friends counfell, He in. 1458 

M. Page. What Sir Iohn Faiftaffe ? Are thefe your Let- 1459 
ters, Knight? 1460 

Fal. I loue thee, helpe mee away : let me creepe in 1461 

heere : ile neuer 1462 

M. Page. Helpe to couer your mailer (Boy :) Call 1463 

your men (Mift. Ford!) You diffembling Knight. 1464 

M. Ford. What Iohn, Robert, Iohn ; Go, take vp thefe 1465 

cloathes heere, quickly : Wher's the Cowle-ftaffe f Look 1466 

how you drumble ? Carry them to the Landreffe in Dat- 1467 

chet mead : quickly, come. 1468 

Ford. 'Pray you come nere : if I fufpect without caufe, 1469 

Why then make fport at me, then let me be your ieft, 1470 

I deferue it : How now ? Whether beare you this ? 1471 

Ser. To the Landreffe forfooth ? 1472 

M. Ford. Why, what haue you to doe whether they 1473 

beare it ? You were beft meddle with buck-wafhing. 1474 
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1475 899 Ford. Buck, good buck, pray come along, 



1479 900 Maifter Page take my keyes : helpe to fearch. Good 
goi Sir Hugh pray come along, helpe a little, a little, 
902 He fhew you all. 



1488 903 Sir Hu. By Iefhu thefe are iealofies & diftemperes. 
904 Exit omnes. 



1493 905 Mif. Pa. He is in a pittifull taking. 

906 Mif: I wonder what he thought 

907 Whe my husband bad them fet downe the basket. 

908 Mif. Pa. Hang him difhoneft flaue, we cannot vfe 

909 Him bad inough. This is excellent for your 

910 Husbands iealoufie. 

911 Mi. For. Alas poore foule it grieues me at the hart, 
gi2 But this will be a meanes to make him ceafe 

gi3 His iealous fits, if Falfiajfes loue increafe. 



1507 914 Mif. Pa. Nay we wil fend to Falfiaffe once again, 

915 Tis great pittie we mould leaue him. 

916 What wiues may be merry, and yet honeft too. 

917 Mi. For. Shall we be codemnd becaufe we laugh ? 

918 Tis old, but true : ftill fowes eate all the draffe. 
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Ford. Buck ? I would I could wafli my felfe of y Buck : 1475 
Bucke, bucke, bucke, I bucke : I warrant you Bucke, 1476 
And of the feafon too : it fhall appeare. 1477 

Gentlemen, I haue dream'd to night, He tell you my 1478 
dreame : heere, heere, heere bee my keyes, afcend my 1479 
Chambers, fearch, feeke, finde out : He warrant wee'le 1480 
vnkennell the Fox. Let me flop this way firft : fo, now 1481 
vncape. 1482 

Page. Good mafter Ford, be contented : 1483 

You wrong your felfe too much. 1484 

Ford. True (mafter Page) vp Gentlemen, 1485 

You fhall fee fport anon : i486 

Follow me Gentlemen. 1487 

Euans. This is fery fantafticall humors and iealoufies. 1488 

Caius. By gar, 'tis no-the fafhion of France : 1489 

It is not iealous in France. 1490 

Page. Nay follow him (Gentlemen) fee the yffue of 1491 
his fearch. 1492 

Mijl. Page Is there not a double excellency in this ? 1493 

Mift. Ford. I know not which pleafes me better, 1494 

That my husband is deceiued, or Sir Iohn. 1495 

Mijl. Page. What a taking was hee in, when your 1496 
husband askt who was in the basket ? 1497 

Mijl. Ford. I am halfe affraid he will haue neede of 1498 
warning : fo throwing him into the water, will doe him 1499 
a benefit. 1500 

Mijl. Page. Hang him difhoneft rafcall : I would all 1501 
of the fame ftraine, were in the fame diftreffe. 1502 

Mijl. Ford. I thinke my husband hath fome fpeciall 1503 
fufpition of Faljlaffs being heere : for I neuer faw him fo 1504 
groffe in his iealoufie till now. 1505 

Mijl. Page. I will lay a plot to try that, and wee will 1506 
yet haue more trickes with Faljlaffe: his diffolute difeafe 1507 
will fcarfe obey this medicine. 1508 

Mif. Ford. Shall we fend that foolifhion Carion, Mift. 1509 
Quickly to him, and excufe his throwing into the water, 1510 
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919 Enter, all. 

920 Mif. Pa. Here comes your husband, ftand afide. 



1515 921 For. T can find no body within, it may be he lied. 

1517 922 Mif. Pa. Did you heare that ? Mif. For. 

1519 923 Mif. For: I, I, peace. 

924 For. Well He not let it go fo, yet He trie further. 



1524 925 S. Hu. By lefhu if there be any body in the kitchin 

926 Or the cuberts, or the preffe, or the buttery, 

927 / am an arrant lew : Now God pleff e me : 
g28 You ferue me well, do you not ? 

1522 929 Pa. Fie M. Ford you are too blame : 

930 Mif. Pa. Ifaith tis not well M. Ford to fufpe<5t 

931 Her thus without caufe. 

932 Doc. No by my trot it be no veil : 

1531 933 For. Wei I pray bear with me, M. Fage pardo me. 
934 I fuff er f or it, / fuff er for it : (now: 

1532 935 Sir Hu : You fuffer for a bad confcience looke you 

936 Ford: Well T pray no more another time He tell 

937 you all: 

938 The mean time go dine with me, pardo me wife, 
1537 939 / am forie. M. Fage pray goe in to dinner. 

940 Another time He tell you all. 



1541 941 Fa : Wei let it be f o, and to morrow I inuite you all 

942 To my houfe to dinner: and in the morning weele 

943 A birding, / haue an excellent Hauke for the bufh. 
1544 944 Ford: Let it be fo: Come M. Fage, come wife: 



1623 The Merry Wiues of Windsor 141 

and giue him another hope, to betray him to another 1511 

punifhment ? 1512 

Mift. Page. We will do it : let him be fent for to mor- 1513 

row eight a clocke to haue amends. 1514 

Ford. I cannot finde him : may be the knaue bragg'd 1515 

of that he could not compaffe. 1516 

Mif. Page. Heard you that ? 1517 

Mif. Ford. You vfe me well, M. Ford} Do you ? 1518 

Ford. I, I do fo. 1519 

M. Ford. Heauen make you better then your tho ghts 1520 

Ford. Amen. 1521 

Mi. Page. You do your felfe mighty wrong (M.Ford) 1522 

Ford. I, I : I muft beare it. 1523 

En. If there be any pody in the houfe, & in the cham- 1524 

bers, and in the coffers, and in the preffes : heauen for- 1525 

giue my fins at the day of iudgement. 1526 

Caius. Be gar, nor I too : there is no-bodies. 1527 

Page. Fy, fy, M. Ford, are you not aftiEm'd ? What fpi- 1528 

rit, what diuell fuggefts this imagination ? I wold not ha 1529 

your diftemper in this kind, for y welth of Wind/or cajlle. 1530 

Ford. Tis my fault (M. Page) I fuffer for it. 1531 

Euans. You fuffer for a pad confcience : your wife is 1532 
as honeft a o'mans, as I will defires among flue thou- 1533 
fand, and fiue hundred too. 1534 

Cat. By gar, I fee 'tis an honeft woman. 1535 

Ford. Well, I promifd you a dinner : come, come, walk 1536 
in the Parke, I pray you pardon me : I wil hereafter make 1537 
knowne to you why I haue done this. Come wife, come 1538 
Mi. Page, I pray you pardon me. Pray hartly pardon me. 1539 

Page. Let's go in Gentlemen, but (truft me) we'l mock 1540 
him : I doe inuite you to morrow morning to my houfe 1541 
to breakfaft : after we'll a Birding together, I haue a fine 1542 
Hawke for the bufh. Shall it be fo : 1543 

Ford. Any thing. 1544 



I4 2 The Merry Wiues of Windsor 1602 



945 I pray you come in all, your welcome, pray come 
1551 946 Sir Hu : By fo kad vdgme, M. Fordes is (in. 

947 Not in his right wittes : 

948 Exit omnes. 
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Eu. If there is one, I fhall make two in the Companie 1545 
Ca. If there be one, or two, I fhall make-a-theturd. 1546 
Ford. Pray you go, M. Page. 1547 

Eua. I pray you now remembrance to morrow on the 1548 

lowfie knaue, mine Hoft. 1549 

Cai. Dat is good by gar, withall my heart. 1550 

Eua. A lowfie knaue, to haue his gibes, and his moc- 1551 

keries. Exeunt. 1552 



Sccena Quarta. 

Enter Fenton, Anne, Page, Shallow, Slender, 1553 

Qitickly, Page, Mift. Page. 1554 

Fen : I fee I cannot get thy Fathers loue, 1555 

Therefore no more turne me to him (fweet Nan.) 1556 

Anne. Alas, how then ? 1557 

Fen. Why thou muft be thy felfe. 1558 

He doth obi'ecT:, I am too great of birth, 1559 

And that my ftate being gall'd with my expence, 1560 

I feeke to heale it onely by his wealth. 1561 

Befides thefe, other barres he layes before me, 1562 

My Riots part, my wilde Societies, 1563 

And tels me 'tis a thing impoffible 1564 

I fhould loue thee, but as a property. 1565 

An. May be he tels you true. 1566 

No, heauen fo fpeed me in my time to come, 1567 

Albeit I will confeffe, thy Fathers wealth 1568 

Was the firft motiue that I woo'd thee (Anne:) 1569 

Yet wooing thee, I found thee of more valew 1570 

Then ftampes in Gold, or fummes in fealed bagges : 1571 

And 'tis the very riches of thy felfe, 1572 

That now I ayme at. 1573 

An. Gentle M. Fenton, 1574 

Yet feeke my Fathers loue, ftill feeke it fir, 1575 

If opportunity and humbleft fuite 1576 
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1 

Cannot attaine it, why then harke you hither. 1577 

Shal. Breake their talke Miftris Quickly, 1578 

My Kinfman fhall fpeake for himfelfe. 1579 

Slen. He make a ftiaft or a bolt on't, Aid, tis but ventu- 1580 
Shal. Be not difmaid. (ring. 1581 

Slen. No, fhe fhall not difmay me : 1582 

I care not for that, but that I am affeard. 1583 

Qtii. Hark ye, M. Slender would fpeak a word with you 1584 
An. I come to him. This is my Fathers choice : 1585 

O what a world of vilde ill fauour'd faults 1586 

Lookes handfome in three hundred pounds a yeere ? 1587 
Qui. And how do's good Mafter Fenton ? 1588 

Pray you a word with you. 1589 

Shal. Shee's comming ; to her Coz : 1590 

O boy, thou hadft a father. 1591 

Slen. I had a father (M. An) my vncle can tel you good 1592 

iefts of him : pray you Vncle, tel Mift. Anne the ieft how 1593 

my Father ftole two Geefe out of a Pen, good Vnckle. 1594 
Shal. Miftris Anne, my Cozen loues you. 1595 

Slen. I that I do, as well as I loue any woman in Glo- 1596 

cefterfhire. 1597 

Shal. He will maintaine you like a Gentlewoman. 1598 
Slen. I that I will, come cut and long-taile, vnder the 1599 

degree of a Squire. 1600 

Shal. He will make you a hundred and fiftie pounds 1601 

ioynture. 1602 

Anne. Good Maifter Shallow let him woo for him- 1603 

felfe. 1604 

Shal. Marrie I thanke you for it: I thanke you for 1605 

that good comfort : fhe cals you (Coz) He leaue you. 1606 
Anne. Now Mafter Slender. 1607 

Slen. Now good Miftris Anne. 1608 

Anne. What is your will ? 1609 

Slen. My will ? Odd's-hart-lings, that's a prettie 1610 

ieft indeede : I ne're made my Will yet (I thanke Hea- 1611 

uen :) I am not fuch a fickely creature, I giue Heauen 1612 

praife. 1613 
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Anne. I meane (M. Slender) what wold you with me ? 1614 

Slen, Truely, for mine owne part, I would little or 1615 

nothing with you : your father and my vncle hath made 1616 

motions : if it be my lucke, fo ; if not, happy man bee his 1617 

dole, they can tell you how things go, better then I can : 1618 

you may aske your father, heere he comes. 1619 

Page. Now M r Slender ; Loue him daughter Anne. 1620 

Why how now ? What does M 1 Fenter here ? 1621 

You wrong me Sir, thus ftill to haunt my houfe. 1622 

I told you Sir, my daughter is difpofd of. 1623 

Fen. Nay M r Page, be not impatient. 1624 

Mijl. Page. Good M. Fenton.come not to my child. 1625 

Page. She is no match for you. 1626 

Fen. Sir, will you heare me ? 1627 

Page. No, good M. Fenton. 1628 

Come M. Shallow : Come fonne Slender, in ; 1629 

Knowing my minde, you wrong me (M. Fenton) 1630 

Qui. Speake to Miftris Page. 1631 

Fen. Good Mift. Page, for that I loue your daughter 1632 

In fuch a righteous fafhion as I do, 1633 

Perforce, againft all checkes, rebukes, and manners, 1634 

I muft aduance the colours of my loue, 1635 

And not retire. Let me haue your good will. 1636 

An. Good mother, do not marry me to yond foole. 1637 

Mift. Page. I meane it not, I feeke you a better huf- 1638 

band. 1639 

Qui. That's my matter, M. Doctor. 1640 

An. Alas I had rather be fet quick i'th earth, 1641 

And bowl'd to death with Turnips. 1642 

Mift. Page. Come, trouble not your felfe good M. 1643 

Fenton, I will not be your friend, nor enemy : 1644 

My daughter will I queftion how fhe loues you, 1645 

And as I finde her, fo am I affected : 1646 

Till then, farewell Sir, fhe muft needs go in, 1647 

Her father will be angry. 1648 

Fen. Farewell gentle Miftris : farewell Nan. 1649 
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949 Enter Sir Iohn Falftaffe. 

1690 950 Fal: Bardolfe brew me a pottle fack prefently: 

1691 951 Bar: With Egges fir f 

1692 952 Fal: Simply of it felfe, I\ e none of thefe pullets 
953 In my drinke : goe make hafte. (fperme 

1668 954 Haue / liued to be carried in a basket 

955 and throwne into the Thames like a barow of But- 

956 chers offoll. Well, and I be ferued fuch another 

957 tricke, He giue them leaue to take out my braines 

958 and butter them, and giue them to a dog for a new- 

959 yeares gift. Sblood, the rogues Aided me in with as 

960 little remorfe as if they had gone to drowne a blind 

961 bitches puppies in the litter: and they might know 
g62 by my fife I haue a kind of alacritie in finking : and 

963 the bottom had bin as deep as hell I fhould downe. 

964 I had bene drowned, but that the fhore was fheluie 

965 and fomewhat (hallowe : a death that I abhorre. 

966 For you know the water fwelles a man : and what a 

967 thing fhould I haue bene whe I had bene fwelled? 

968 By the Lord a mountaine of money. Now is the 

969 Sacke brewed ? 



1623 The Merry Wiues of Windsor 149 

Qui. This is my doing now : Nay, faide I, will you 1650 
caft away your childe on a Foole, and a Phyfitian : 1651 

Looke on M. Fenton, this is my doing. 1652 

Fen. I thanke thee : and I pray thee once to night, 1653 
Giue my fweet Nan this Ring : there's for thy paines. 1654 

Qui. Now heauen fend thee good fortune, a kinde 1655 
heart he hath : a woman would run through fire & wa- 1656 
ter for fuch a kinde heart. But yet, I would my Maifter 1657 
had Miftris Anne, or I would M. Slender had her : or (in 1658 
f ooth) I would M. Fenton had her ; I will do what I can 1659 
for them all three, for fo I haue promifd, and He bee as 1660 
good as my word, but fpecioufly for M. Fenton. Well, I 1661 
muft of another errand to Sir Iohn Falftaffe from my two 1662 
Miftreffes : what a beaft am I to flacke it. Exeunt 1663 



Scena Quinta. 

Enter Falftaffe, Bardolfe, Quickly, Ford. 1664 

Fal. Bardolfe I fay. 1665 

Bar. Heere Sir. 1666 

Fal. Go, fetch me a quart of Sacke, put a toft in't. 1667 
Haue I liu'd to be carried in a Basket like a barrow of 1668 
butchers Off all ? and to be throwne in the Thames ? Wei, 1669 
if I be feru'd fuch another tricke, He haue my braines 1670 
'tane out and butter' d, and giue them to a dogge for a 1671 
New-yeares gift. The rogues flighted me into the riuer 1672 
with as little remorfe, as they would haue drown'de a 1673 
blinde bitches Puppies, fifteene i'th litter : and you may 1674 
know by my fize, that I haue a kinde of alacrity in fink- 1675 
ing : if the bottome were as deepe as hell, I fhold down. 1676 
I had beene drown'd, but that the fhore was fheluy and 1677 
fhallow : a death that I abhorre : for the water fwelles a 1678 
man ; and what a thing fhould I haue beene, when I 1679 
had beene fwel'd ? I fhould haue beene a Mountaine of 1680 
Mummie. 1681 
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1682 970 Bar. I fir, there's a woman below would fpeake 
971 with you. 

1683 972 Fal. Bid her come vp. Let me put fome Sacke 

973 among this cold water, for my belly is as cold as if I 

974 had fwallowed fnow-balles for pilles. 

g75 Enter Mijlrejfe Quickly. 



1693 976 Now whats the newes with you ? 
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Bar. Here's M. Quickly Sir to fpeake with you. 1682 

Fal. Come, let me poure in fome Sack to the Thames 1683 

water ; for my bellies as cold as if I had fwallow'd fnow- 1684 
bals, for pilles to coole the reines. Call her in. 



Bar. Come in woman. 1686 

Qui. By your leaue : I cry you mercy ? 1687 

Giue your worfhip good morrow. 1688 

Fal. Take away thefe Challices : 1689 

Go, brew me a pottle of Sacke finely. 1690 

Bard. With Egges, Sir ? 1691 
Fal. Simple of it felfe : He no Pullet-Sperfme in my 1692 



brewage. How now ? 



1693 
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1694 977 Quic. I come from mifteris Ford f orf ooth. 

1695 978 Fal. Mifteris Ford, I haue had Ford inough, 

1696 979 / haue bene throwne into the Ford, my belly is full 
980 Of Ford : fhe hath tickled mee. 

1698 981 Quic. O Lord fir, fhe is the forrowfulleft woman 
g82 that her feruants miftooke, that euer liued. And fir, 

983 fhe would defire you of all loues you will meet her 

984 once againe, to morrow fir, betweene ten and ele- 



1705 985 uen, and fhe hopes to make amends for all. 



1710 986 Fal. Ten, and eleuen, faieft thou? 

987 Quic. I forfooth. 

988 Fal. Well, tell her He meet her. Let her but think 

989 Of mans frailtie : Let her iudge what man is, 
ggo And then thinke of me. And fo farwell. 

991 Quic Youle not faile fir ? 

992 Exit miftrejfe Quickly. 
1712 993 Fal. I will not faile. Commend me to her. 

1714 994 I wonder / heare not of M. Brooke, I like his 

1716 995 Mony well. By the maffe here he is. 

996 Enter Brooke. 

1717 997 For. God faue you fir. 

1718 998 Fal. Welcome good M. Brooke. You come to 
999 know how matters goes. 

1720 1000 Ford. Thats my comming indeed fir Iohn. 
1721 1001 Fal. M. Brooke I will not lie to you fir, 
1722 1002 I was there at my appointed time. 
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Qui. Marry Sir, I come to your worfhip from M. Ford. 1694 

Fal. Mijl. Ford? I haue had Ford enough: I was thrown 1695 

into the Ford ; I haue my belly full of Ford. 1696 

Qui. Alas the day, (good-heart) that was not her 1697 

fault : fhe do's fo take on with her men ; they miftooke 1698 

their erection. (promife. 1699 

Fal. So did I mine, to build vpon a foolifh Womans 1700 

Qui. Well, fhe laments Sir for it, that it would yern 1701 

your heart to fee it : her husband goes this morning a 1702 

birding ; fhe defires you once more to come to her, be- 1703 

tweene eight and nine : I muft carry her word quickely, 1704 

fhe'U make you amends I warrant you. 1705 

Fal. Well, I will vifit her, tell her fo : and bidde her 1706 

thinke what a-man is : Let her confider his frailety, and 1707 

then iudge of my merit. 1708 

Qui. I will tell her. 1709 

Fal. Do fo. Betweene nine and ten faift thou ? 1710 

Qui. Eight and nine Sir. 1711 



Fal. Well, be gone : I will not miffe her. 1712 

Qui. Peace be with you Sir. 1713 

Fal. I meruaile I heare not of M r Broome : he fent me 1714 

word to ftay within : I like his money well. 1715 

Oh, heere be comes. 1716 



Ford. Bleffe you Sir. 1717 

Fal. Now M. Broome, you come to know 1718 

What hath paft betweene me, and Fords wife. 1719 

Ford. That indeed (Sir John) is my bufineffe. 1720 

Fal. M. Broome I will not lye to you, 1721 

I was at her houfe the houre fhe appointed me. 1722 
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1003 For. And how fped you fir ? 

1004 Fal. Verie ilfauouredly fir. 

1725 1005 For. Why fir, did flie change her determination t 

1726 1006 Fal. No M. Brooke, but you ftiall heare. After we 

1007 had kiffed and imbraced, and as it were euen amid 

1008 the prologue of our incounter, who should come, 

1729 1009 but the iealous knaue her husband, and a rabble of 

1730 1010 his companions at his heeles, thither prouoked and 
ion inftigated by his diftemper. And what to do thinke 

1012 you f to fearch for his wiues loue. Euen fo, plainly 

1013 fo. 

1733 1014 For. While ye were there? 

1734 1015 Fal. Whilft I was there. 

1735 1016 For. And did he fearch and could not find you ? 

1736 1017 Fal. You fhall heare fir, as God would haue it, 
1018 A litle before comes me one Pages wife, 

ioig Giues her intelligence of her husbands 

1020 Approach : and by her inuention, and Fords wiues 

1021 Diffraction, conueyd me into a buck basket. 
1740 1022 Ford. A buck basket ! 

1741 1023 Fal. By the Lord a buck basket, rammed me in 

1024 With foule fhirts, ftokins, greafie napkins, 

1025 That M. Brooke, there was a compound of the moft 

1026 Villanous fmel, that euer offended noftrill. 

1027 He tell you M. Brooke, by the Lord for your fake 

1028 I fuffered three egregious deaths : Firft to be 

1029 Crammed like a good bilbo, in the circomference 

1030 Of a pack, Hilt to point, heele to head : and then to 

1031 Be ftewed in my owne greafe like a Dutch difh : 

1032 A man of my kidney ; by the Lord it was maruell I 

1033 Efcaped fuffication ; and in the heat of all this, 

1034 To be throwne into Thames like a horfhoo hot : 
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Ford. And fped you Sir ? 1723 

Fal. very ill-fauouredly M. Broome. 1724 

Ford. How fo fir, did fhe change her determination ? 1725 

Fal. No (M. Broome) but the peaking Curnuto her huf- 1726 

band (M. Broome) dwelling in a continual larum of ielou- 1727 

fie, corns me in the inftant of our encounter, after we had 1728 

embraft, kift, protefted, & (as it were) fpoke the prologue 1729 

of our Comedy : and at his heeles, a rabble of his compa- 1730 

nions, thither prouoked and inftigated by his diftemper, 1731 

and (forfooth) to ferch his houfe for his wiues Loue. 1732 

Ford. What ? While you were there ? 1733 

Fal. While I was there. 1734 

For. And did he fearch for you, & could not find you ? 1735 

Fal. You fhall heare. As good lucke would haue it, 1736 

comes in one Mifi. Page, giues intelligence of Fords ap- 1737 

proch : and in her inuention, and Fords wiues diftraftion, 1738 

they conuey'd me into a bucke-basket. 1739 

Ford. A Buck-basket ? 1740 

Fal. Yes : a Buck-basket : ram'd mee in with foule 1741 

Shirts and Smockes, Socks, foule Stockings, greafie 1742 

Napkins, that (Mafter Broome) there was the rankeft 1743 

compound of villanous fmell, that euer offended no- 1744 

ftrill. 1745 

Ford. And how long lay you there ? 1746 

Fal. Nay, you fhall heare (Mafter Broome) what I 1747 

haue fufferd, to bring this woman to euill, for your 1748 

good : Being thus cram'd in the Basket, a couple of 1749 

Fords knaues, his Hindes, were cald forth by their Mi- 1750 

ftris, to carry mee in the name of foule Cloathes to 1751 

Datchet-lane : they tooke me on their fhoulders : met 1752 

the iealous knaue their Mafter in the doore ; who 1753 

ask'd them once or twice what they had in their Baf- 1754 

ket ? I quak'd for feare leaft the Lunatique Knaue 1755 

would haue fearch'd it : but Fate (ordaining he fhould 1756 
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1773 1035 Maifter Brooke, thinke of that hiffing heate, Maifter 
1036 Brooke. 



1037 'Ford. Well fir then my fhute is void ? 

1038 Youle vndertake it no more ? 

1779 1039 Fal. M. Brooke, lie be throwne into Etna 
1040 As I haue bene in the Thames, 

1780 1041 Ere I thus leaue her : I haue receiued 

1782 1042 Another appointment of meeting, 

1783 1043 Between ten and eleuen is the houre. 

1785 1044 Ford: Why fir, tis almoft ten alreadie : 

1786 1045 Fal: Is it ? why then will /"addreffe my felfe 

1046 For my appointment : M. Brooke come to me foone 

1047 At night, and you fhall know how / fpeed, 

1048 And the end fhall be, you fhall enioy her loue : 
1791 1049 You fhall cuckold Foord: Come to mee foone at 

1050 at night. Exit Falftaffe. 
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be a Cuckold) held his hand: well, on went hee, for 1757 
a fearch, and away went I for foule Cloathes : But 1758 
marke the fequell (Mafter Broome) I fuffered the pangs 1759 
of three feuerall deaths : Firft, an intolerable fright, 1760 
to be detected with a iealious rotten Bell-weather : 1761 
Next to be compafs'd like a good Bilbo in the circum- 1762 
ference of a Pecke, hilt to point, heele to head. And 1763 
then to be ftopt in like a ftrong diftillation with ftink- 1764 
ing Cloathes, that fretted in their owne greafe : 1765 
thinke of that, a man of my Kidney ; thinke of that, 1766 
that am as fubiect to heate as butter ; a man of conti- 1767 
nuall diffolution, and thaw : it was a miracle to fcape 1768 
fuffocation. And in the height of this Bath (when I 1769 
was more then halfe ftew'd in greafe (like a Dutch- 1770 
difh) to be throwne into the Thames, and 1771 
coold, glowing-hot, in that ferge like a Horfe- 1772 
fhoo ; thinke of that ; luffing hot : thinke of that (Mafter 1773 
Broomed) 1774 

Ford. In good fadneffe Sir, I am forry, that for my fake 1775 
you haue fufferd all this. 1776 

My fuite then is defperate : You'll vndertake her no 1777 
more ? 1778 

Fal. Mafter Broome: I will be throwne into Etna, 1779 

as I haue beene into Thames, ere I will leaue her thus ; 1780 
her Husband is this morning gone a Birding : I 1781 
haue receiued from her another ambaffie of mee- 1782 
ting: 'twixt eight and nine is the houre (Mafter 1783 
Broome!) 1784 

Ford. 'Tis paft eight already Sir. 1785 

Fal. Is it ? I will then addreffe mee to my appoint- 1786 
ment : Come to mee at your conuenient leifure, and 1787 
you lhall know how I fpeede : and the conclufion 1788 
fhall be crowned with your enioying her : adiew.- you 1789 
lhall haue her (Mafter Broome) Mafter Broome, you fhall 1790 
cuckold Ford. 1791 
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1792 1051 For. Is this a dreame ? Is it a vifion ? 

052 Maifter Ford, maifter Ford, awake maifter Ford, 

053 There is a hole made in your beft coat M. Ford, 

054 And a man fhall not only endure this wrong, 

055 But fhall ftand vnder the taunt of names, 

056 Lucifer is a good name, Barbafon good : good 

057 Diuels names : But cuckold, wittold, godefo. 
1045 1058 The diuel himfelfe hath not fuch a name : 

059 And they may hang hats here, and napkins here 

060 Vpon my homes : Well lie home, /"ferit him, 

061 And vnleffe the diuel himfelfe fhould aide him, 

062 He fearch vnpoffible places : lie about it, 

063 Leaft I repent too late : 

064 Exit omnes. 

065 Enter M. Fenton, Fage, and miftrejfe 

066 Quickly. (refolue, 

067 Fen : Tell me fweet Nan, how doeft thou yet 

068 Shall foolifh blender haue thee to his wife ? 

069 Or one as wife as he, the learned Doctor f 

070 Shall fuch as they enioy thy maiden hart f 

071 Thou knowft that /haue alwaies loued thee deare, 

072 And thou haft oft times fwore the like to me. 

073 An: Good M. Fenton, you may affure your felfe 

074 My hart is fetled vpon none but you, 

075 Tis as my father and mother pleafe : 

076 Get their confent, you quickly fhall haue mine. 

1561 1077 Fen: Thy father thinks I loue thee for his wealth, 
1568 1078 Tho I muft needs confeffe at firft that drew me, 
1570 1079 But fince thy vertues wiped that trafh away, 

080 / loue thee Nan, and fo deare is it fet, 

081 That whilft I liue, I nere fhall thee forget. 

082 Godes pitie here comes her father. 

083 Enter M. Page his wife, M. Shallow, and Slender. 

084 Pa. M. Fenton I pray what make you here ? 
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Ford. Hum : ha ? Is this a vifion ? Is this a dreame f 1792 
doe I fleepe ? Mafter Ford awake, awake Matter Ford : 1793 
ther's a hole made in your beft coate (Mafter Ford :) this 1794 
'tis to be married ; this 'tis to haue Lynnen, and Buck- 1795 
baskets : Well, I proclaime my felfe what I am : 1796 
I will now take the Leacher : hee is at my houfe : hee 1797 
cannot fcape me : 'tis impoffible hee fhould : hee can- 1798 
not creepe into a halfe-penny purfe, nor into a Pepper- 1799 - 
Boxe : But leaft the Diuell that guides him, fhould 1800 
aide him, I will fearch impoffible places : though 1801 
what I am, I cannot auoide ; yet to be what I would 1802 
not, fhall not make me tame : If I haue homes, to make 1803 
one mad, let the prouerbe goe with me, He be home- 1804 
mad. Exeunt. 1805 
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1085 You know my anfwere fir, fhees not for you : 

1086 Knowing my vow, to blame to vfe me thus. 

1087 Fen. But heare me fpeake fir. 

1088 Pa. Pray fir get you gon : Come hither daughter, 

1089 Sonne blender let me fpeak with you. {they whifpet. 
iogo Quic. Speake to Mifteris Page. 

1091 Fen. Pray mifteris Page let me haue your cofent. 

1092 Mif. Pa. Ifaith M. Fento tis as my husband pleafe. 

1093 For my part lie neither hinder you, nor further 

1094 Quic. How fay you this was my doings f (y ou - 

1095 I bid you fpeake to mifteris Page. 

iog6 Fen. Here nurfe, theres a brace of angels to drink, 

1097 Worke what thou canft for me, farwell. {Exit Fen. 

1098 Quic. By my troth fo I will, good hart. {Sleder 
iogg Pa. Come wife, you an / will in, weele leaue M. 
noo And my daughter to talke together. M. Shallow, 
hoi You may ftay fir if you pleafe. 

1 102 Exit Page and his wife. 

1103 Shal. Mary / thanke you for that .■ 

1104 To her coufin, to her. 

1105 Slen. Ifaith I know not what to fay. 

1609 1106 An. Now M. blender, whats your will ? {An. 

1610 1107 Slen. Godefo theres a /eft indeed : why mifteris 

1611 1108 neuer made wil yet : I thak God I am wife inough 
1109 Shal. Fie cuffe fie, thou art not right, (for that. 

1591 mo O thou hadft a father. 

1592 mi Slen. I had a father mifteris Anne, good vncle 

1593 1112 Tell the left how my father ftole the goofe out of 

1594 1113 The henloft. All this is nought, harke you miftreffe 
1114 Anne. 

1601 1115 Shal. He will make you ioynter of three hun- 

1598 1116 dred pound a yeare, he fhall make you a Gentle- 
1117 woman. 

1599 1118 Slend. I be God that I vill, come cut and long 

1600 1119 taile, as good as any is in Glofterfhire, vnder the de- 
1120 gree of a Squire. 
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1586 1121 An. O God how many groffe faults are hid, 

1587 ii22 And couered in three hundred pound a yeare ? 

1123 Well M. Slender, within a day or two He tell you 

1124 more. 

1125 Slend. I thanke you good mifteris Anne, vncle I 

1126 fhall haue her. 

1127 Quic. M. Shallow, M. Page would pray you to 

1128 come you, and you M. Slender, and you miftris An. 

1129 Slend. Well Nurfe, if youle fpeake for me, 

1130 He giue you more then He talke of. 

1131 Exit omnes but Quickly. 

1132 Quic. Indeed I will, He fpeake what I can for you, 

1133 But fpecially for M. Fenton : 

1134 But fpecially of all for my Maifter. 

1135 And indeed I will do what I can for them all three. 

1 136 Exit. 
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AStus Quartus. Sccena Prima. 

Enter Mijlris Page, Quickly, William, Euans. 1806 

Mijl. Pag: Is he at M. Fords already think'ft thou ? 1807 

Qui. Sure he is by this, or will be prefently ; but 1808 

truely he is very couragious mad, about his throwing 1809 

into the water. Miftrisiwrf defires you to come fo- 1810 

dainely. 1811 

Mijl. Pag. He be with her by and by : He but bring 1812 

my yong-man here to Schoole : looke where his Mafter 1813 

comes ; 'tis a playing day I fee : how now Sir Hugh, no 1814 

Schoole to day ? 1815 

Eua. No : Mafter Slender is let the Boyes leaue to play. 1816 

Qui. 'Bleffing of his heart. 1817 

Mijl. Pag. Sir Hugh, my husband faies my fonne pro- 1818 

fits nothing in the world at his Booke : I pray you aske 1819 

him fome queftions in his Accidence. 1820 

Eu. Come hither William ; hold vp your head ; come. 1821 

Mijl. Pag. Come-on Sirha ; hold vp your head ; an- 1822 

fwere your Mafter, be not afraid. 1823 

Eua. William, how many Numbers is in Nownes ? 1824 

Will. Two. 1825 
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Qui. Truely, I thought there had bin one Number 1826 

more, becaufe they fay od's-Nownes. 1827 

Eua. Peace, your tatlings. What is (Faire) William f 1828 
Will. Pulcher. 1829 

Qu. Powlcats ? there are fairer things then Powlcats, 1830 

fure. 1831 

Eua. You are a very fimplicity o'man : I pray you 1832 

peace. What is {Lapis) William ? 1833 

Will. A Stone. 1834 

Eua. And what is a Stone ( William f) 1835 

Will. A Peeble. 1836 

Eua. No ; it is Lapis : I pray you remember in your 1837 

praine. 1838 

Will. Lapis. 1839 

Eua. That is a good William: what is he ( William) that 1840 

do's lend Articles. 1841 

Will. Articles are borrowed of the Pronoune ; and be 1842 

thus declined. Singulariter nominatiuo hie, hcec, hoc. 1843 

Eua. Nominatiuo hig, hag, hog: pray you marke : geni- 1844 

tiuo huius : Well : what is your Accufatiue-cafe ? 1845 

Will. Accufatiuo hinc. 1846 

Eua. I pray you haue your remembrance (childe) Ac- 1847 

cufatiuo king, hang, hog. 1848 

Qu. Hang-hog, is latten for Bacon, I warrant you. 1849 
Eua. Leaue your prables (o'man) What is the Foca- 1850 

tiue cafe ( William ?) 1851 

Will. O, Vocatiuo, O. 1852 

Eua. Remember William, Focatiue, is caret. 1853 

Qu. And that's a good roote. 1854 

Eua. O' man, forbeare. 1855 

Mifl. Pag. Peace. 1856 

Eua: What is your Genitiue cafe plur all (William ?) 1857 
Will. Genitiue cafe ? 1858 

Eua. I. 1859 

Will. Genitiue horum, karum, korum. i860 

Qu. 'Vengeance of Ginyes cafe ; fie on her ; neuer 1861 

name her (childe) if fhe be a whore. 1862 
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1137 Enter mifteris Ford and her two men. 

1138 Mif. For. Do you heare ? when your M. comes 

1139 take vp this basket as you did before, and if your M. 
1982 1140 bid you fet it downe, obey him. 

1 141 Ser. I will forfooth. 

1 142 Enter Syr Iohn. 

1143 Mif. For. Syr Iohn welcome. 

1888 1144 Fal. What are you fure of your husband now f 

1890 1145 Mif. For. He is gone a birding fir Iohn, and I hope 

1146 will not come home yet 

1 147 Enter miflreffe Page. 

1891 1148 Gods body here is mifteris Page, 
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Eua. For fhame o'man. 1863 

Qu. You doe ill to teach the childe fuch words : hee 1864 

teaches him to hie, and to hac ; which they'll doe faft 1865 

enough of themfelues, and to call horum ; fie vpon you. 1866 

Euans. O'man, art thou Lunaties ? Haft thou no vn- 1867 

derftandings for thy Cafes, & the numbers of the Gen- 1868 

ders ? Thou art as foolifh Chriftian creatures, as I would 1869 

defires. 1870 

Mi. Page. Pre'thee hold thy peace. 1871 

Eu. Shew me now ( William) fome declenfions of your 1872 

Pronounes. 1873 

Will. Forfooth, I haue forgot. 1874 

Eu. It is Qui, que, quod; if you forget your Quies, 1875 

your Ques, and your Quods, you muft be preeches : Goe 1876 

your waies and play, go. 1877 

M. Pag. He is a better fcholler then I thought he was. 1878 

Eu. He is a good fprag-memory : Farewel Mis. Page. 1879 

Mif. Page. Adieu good Sir Hugh : 1880 

Get you home boy, Come we ftay too long. Exeunt. 1881 



Scena Secunda. 

Enter Faljioffe, Mift. Ford, Mijl. Page, Seruants, Ford, 1882 
. Page, Caius, Euans, Shallow. 1883 

Fal. Mi. Ford, Your forrow hath eaten vp my fuffe- 1884 
ranee ; I fee you are obfequious in your loue, and I pro- 1885 
feffe requitall to a haires bredth, not onely Mift. Ford, 1886 
in the fimple office of loue, but in all the accuftrement, 1887 
complement, and ceremony of it .• But are you fure of 1888 
your husband now ? . 1889 

Mif. Ford. Hee's a birding (fweet Sir John.) 1890 



Mif. Page. What hoa, goffip Ford : what hoa. 1891 
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1892 1149 Step behind the arras good fir Iohn. 

1150 Hejieps behind the arras. 



1900 1151 Mif. Pa. Mifteris Ford, why woman your husband 
1152 is in his old vaine againe, hees comming to fearch 



1907 1 153 for your fweet heart, but I am glad he is not here. 



1918 1154 Mif. For. O God mifteris Page the knight is here, 
H55 What mall I do ? 

1919 1156 Mif. Pa. Why then you'r vndone woman, vnles 

1157 you make fome meanes to ftiift him away. 

1158 Mif. For. Alas I know no meanes, vnleffe 

1159 we put him in the basket againe. 

1924 1160 ¥al. No He come no more in the basket, 
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Mif. Ford. Step into th'chamber, Sir Iohn. 1892 

Mif. Page. How now (fweete heart) whofe at home 1893 

befides your felfe ? 1894 

Mif Ford. Why none but mine owne people. 1895 

Mif. Page. Indeed ? 1896 

Mif. Ford. No certainly : Speake louder. 1897 

Mift.Pag. Truly, I am fo glad you haue no body here. 1898 

Mift. Ford. Why ? 1899 

Mif. Page. Why woman, your husband is in his olde 1900 

lines againe : he f o takes on yonder with my husband, f o 1901 

railes againft all married mankinde ; fo curfes all Eues 1902 

daughters, of what complexion foeuer ; and fo buffettes 1903 

himfelfe on the for-h^ad : crying peere-out, peere-out, 1904 

that any madneffe I euer yet beheld, feem'd but tame- 1905 

neffe, ciuility, and patience to this his diftemper he is in 1906 

now : I am glad the fat Knight is not heere. 1907 

Mift. Ford. Why, do's he talke of him ? 1908 

Mift. Page. Of none but him, and fweares he was ca- 1909 

ried out the laft time hee fearch'd for him, in a N Basket : 1910 

Protefts to my husband he is now heere, & hath drawne 1911 

him and the reft of their company from their fport, to 1912 

make another experiment of his fufpition : But I am glad 1913 

the Knight is not heere ; now he fhall fee his owne foo- 19,14 

lerie. 1915 

Mift. Ford. How neere is he Miftris Page ? 1916 

Mift. Pag. Hard by, at ftreet end ; he wil be here anon. 1917 

Mift. Ford. I am vndone, the Knight is heere. 1918 

Mift. Page. Why then you are vtterly fham'd, & hee's 1919 
but a dead man. What a woman are you ? Away with 1920 
him, away with him : Better fhame, then murther. 1921 

Mift. Ford. Which way fhould he go ? How mould I 1922 
beftow him ? Shall I put him into the basket againe ? 1923 

Fat. No, He come no more i'th Basket : 1924 

May I not go out ere he come ? 1925 

Mift. Page. Alas : three of M r . Fords brothers watch 1926 
the doore with Piftols, that none fhall iffue out : other- 1927 
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1930 1161 He creep vp into the chimney (ling pieces. 

1931 1162 Mif. For. There they vfe to dif charge their Fow 



1163 Fal. Why then He goe out of doores. 

1164 Mi. Pa. Then your vndone, your but 



a dead man. 



1946 1165 Fal. For Gods fake deuife any extremitie, 

1947 1166 Rather then a mifchiefe. 

1943 1167 Mif. Pa. Alas I know not what meanes to make, 

1168 If there were any womans apparell would fit him, 

1169 He might put on a gowne and a mufler, 

1170 And fo efcape. 

.1948 1171 Mi. For. Thats wel remembred, my maids Aunt 
1949 1172 Gillian of Brainford, hath a gowne aboue. 

1173 Mif. Pa. And fhe is altogether as fat as he, 

1174 Mif. For. I that will ferue him of my word. 



1955 1175 Mif. Pa. Come goe with me fir Iokn, He helpe to 

1176 dreffe you. 

1177 Fal. Come for Godfake, any thing. 

1 178 Exit Mif. Page, & Sir Iohn. 
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wife you might flip away ere hee came : But what make 1928 

you heere ? 1929 

Fal. What fhall I do ? He creepe vp into the chimney. 1930 

Miji. Ford. There they alwaies vfe to difcharge their 1931 

Birding-peeces : creepe into the Kill-hole. 1932 

Fal. Where is it f 1933 

Mift. Ford. He will feeke there on my word : Neyther 1934 

Preffe, Coffer, Cheft, Trunke, Well, Vault, but he hath 1935 

an abftracl: for the remembrance of fuch places, and goes 1936 

to them by his Note : There is no hiding you in the 1937 

houfe. 1938 

Fal. He go out then. 1939 

Mijl. Ford. If you goe out in your owne femblance, 1940 

you die Sir Iohn, vnleffe you go out difguis'd. 1941 

Mift. Ford. How might we difguife him ? 1942 

Mift. Page. Alas the day I know not, there is no wo- 1943 

mans gowne bigge enough for him : otherwife he might 1944 

put on a hat, a muffler, and a kerchiefe, and fo efcape. 1945 

Fal. Good hearts, deuife fomething : any extremitie, 1946 

rather then a mifchiefe. 1947 



Mift. Ford. My Maids Aunt the fat woman of Brain- 1948 
ford, has a gowne aboue. 1949 

Mift. Page. On my word it will ferue him : fhee's as 1950 
big as he is : and there's her thrum'd hat, and her muffler 1951 
too : run vp Sir Iohn. 1952 

Mift. Ford. Go, go, fweet Sir Iohn : Miftriis Page and 1953 
I will looke fome linnen for your head. 1954 

Mift. Page. Quicke, quicke, wee'le come dreffe you 1955 
ftraight : put on the gowne the while. 1956 

Mift. Ford. I would my husband would meete him 1957 
in this fhape : he cannot abide the old woman of Brain- 1958 
ford ; he fweares fhe's a witch, forbad her my houfe, and 1959 
hath threatned to beate her. i960 
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1179 Enter M. Ford, Vage, Priejl, Shallow, the two men 

1 180 carries the basket, and Ford meets it. 

1181 For. Come along / pray, you fhal know the caufe, 

1182 How now whither goe you ? Ha whither go you f 
1987 1183 Set downe the basket you ffaue, 

1989 1184 You panderly rogue fet it downe. (thus t 

1 1 185 Mif. For. What is the reafon that you vfe me 
1186 For. Come hither fet downe the basket, 
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Mift. Page. Heauen guide him to thy husbands cud- 1961 

gell : and the diuell guide his cudgell afterwards. 1962 

Mift. Ford. But is my husband comming ? 19C3 

Mift. Page. I in good fadneffe is he, and talkes of the 1964 

basket too, howfoeuer he hath had intelligence. 1965 

Mift. Ford. Wee'l try that : for He appoint my men to 1966 

carry the basket againe, to meete him at the doore with 1967 

it, as they did laft time. 1968 

Mift. Page. Nay, but hee'l be heere prefently : let's go 1969 

dreffe him like the witch of Brainford. 1970 

Mift. Ford. He firft direct direct my men, what they 1971 

fhall doe with the basket : Goe vp, He bring linnen for 1972 

him ftraight. 1973 

Mift. Page. Hang him difhoneft Varlet, 1974 

We cannot mifufe enough : 1975 

We'll leaue a proofe by that which we will doo, 1976 

Wiues may be merry, and yet honeft too : 1977 

We do not acle that often, ieft, and laugh, 1978 

"Tis old, but true, Still Swine eats all the draugh. 1979 

Mift. Ford. Go Sirs, take the basket againe on your 1980 

fhoulders : your Mafter is hard at doore : if hee bid you 1981 

fet it downe, obey him : quickly, difpatch. 1982 

1 Ser. Come, come, take it vp. 1983 

2 Ser. Pray heauen it be not full of Knight againe. 1984 
1 Ser. I hope not, I had liefe as beare fo much lead. 1985 
Ford. I, but if it proue true (M r . Page) haue you any 1986 

way then to vnfoole me againe. Set downe the basket 1987 

villaine : fome body call my wife : Youth in a basket : 1988 

Oh you Panderly Rafcals, there's a knot : a gin, a packe, 1989 

a confpiracie againft me : Now fhall the diuel be fham'd. 1990 

What wife I fay : Come, come forth : behold what ho- 1991 

neft cloathes you fend forth to bleaching. 1992 

Page. Why, this paffes M. Ford: you are not to goe 1993 

loofe any longer, you muft be pinnion'd. 1994 

Euans. Why, this is Lunaticks : this is madde, as a 1995 

mad dogge. 1998 
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1999 1187 Mifteris Ford the modeft woman, 
1188 Mifteris Yord the vertuous woman, 

2000 1189 She that hath the iealous foole to her husband, 

2001 ngo I miftruft you without caufe do I not ? 

2002 1191 Mif. For. I Gods my record do you. And if 
1192 you miftruft me in any ill fort. 

2004 1193 Ford. Well fed brazen face, hold it out, 

1194 You youth in a basket, come out here, 

1195 Pull out the cloathes, fearch. (cloathes ? 



2009 ng6 Hu. Iefhu pleffe me, will you pull vp your wiues 
1197 Pa. Fie M. Ford you are not to go abroad if you 
ng8 be in thefe fits. 

1199 Sir Hu. By fo kad vdge me, tis verie neceffarie 

1200 He were put in pethlem. 

2013 1201 For. M. ~?age, as /am an honeft man M.Yage, 

1202 There was one conueyd out of my houfe here ye- 

1203 fterday out of this basket, why may he not be here 

1204 now? 
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Shall. Indeed M. Ford, thi is not well indeed. 1997 

Ford. So fay I too Sir, come hither Miftris Ford, Mi- 1998 

ftris Ford, the boneft woman, the modeft wife, the vertu- 1999 

ous creature, that hath the iealious foole to her husband : 2000 

I fufpeft without caufe (Miftris) do I ? 2001 

Mift. Ford. Heauen be my witneffe you doe, if you 2002 

fufpecl me in any difhonefty. 2003 

Ford. Well faid Brazon-face, hold it out : Come forth 2004 

firrah. 2005 

Page. This panes. 2006 

Mijl. Ford. Are you not afham'd, let the cloths alone. 2007 

Ford. I fhall finde you anon. 2008 
Eua. "lis vnreafonable ; will you take vp your wiues 2009 

cloathes ? Come, away. 2010 

Ford. Empty the basket I fay. 2011 

M. Ford. Why man, why ? 2012 

Ford. Mafter Page, as I am a man, there was one con- 2013 

uay'd out of my houfe yefterday in this basket : why 2014 

may not he be there againe, in my houfe I am fure he is : 2015 

my Intelligence is true, my iealoufie is reafonable, pluck 2016 

me out all the linnen. 2017 

Mift. Ford. If you find a man there, he fhall dye a Fleas 2018 

death. 2019 

Page. Heer's no man. 2020 

Shal. By my fidelity this is not well M r . Ford : This 2021 

wrongs you. 2022 

Euans. M r Ford, you muft pray, and not follow the 2023 

imaginations of your owne heart : this is iealoufies. 2024 

Ford. Well, hee's not heere I feeke for. 2025 

Page. No, nor no where elfe but in your braine. 2026 

Ford. Helpe to fearch my houfe this one time : if I find 2027 

not what I feeke, fbew no colour for my extremity: Let 2028 

me for euer be your Table-fport : Let them fay of me, as 2029 

iealous as Ford, that fearch'd a hollow Wall-nut for his 2030 
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2034 1205 Mi. For. Come miftris Page, bring the old woma 

2036 1206 For. Old woman, what old woman ? (downe. 

2037 1207 Mi. For. Why my maidens Ant, Gillid of Brainford 

2039 1208 A witch, haue I not forewarned her my houfe, 

1209 Alas we are fimple we, we know not what 

1210 /s brought to pane vnder the colour of fortune- 



2044 1211 Telling. Come downe you witch, come downe. 

1212 Enter Falftaffe difguifed like an old woman, andmi- 

1213 Jleris Page with him, Ford beates him, and hee 

1214 runnes away. 



2050 1215 Away you witch get you gone. (indeed. 



2058 1216 Sir Hu. By Iefhu I verily thinke fhe is a witch 

2060 1217 I efpied vnder her mufler a great beard. 

2061 1218 Ford. Pray come helpe me to fearch, pray now. 



2064 1219 Pa. Come weele go for his minds fake. 

1220 Exit omnes. 

2066 1221 Mi. For. By my troth he beat him moft extreamly. 
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wiues Leraman. Satisfie me once more, once more ferch 2031 
with me. 2032 

M. Ford. What hoa (Miftris Page,) come you and 2033 
the old woman downe : my husband will come into the 2034 
Chamber. 2035 

Ford. Old woman ? what old womans that ? 2036 

M. Ford. Why it is my maids Aunt of Brainford. 2037 

Ford. A witch, a Queane, an olde couzening queane : 2038 
Haue I not forbid her my houfe. She comes of errands 2039 
do's fhe ? We are fimple men, wee doe not know what's 2040 
brought to pane vnder the profeflion of Fortune-telling. 2041 
She workes by Charmes, by Spels, by th'Figure, & fuch 2042 
dawbry as this is, beyond our Element : wee know no- 2043 
thing. Come downe you Witch, you Hagge you, come 2044 
downe I fay. 2045 

Mift. Ford. Nay, good fweet husband, good Gentle- 2046 
men, let him ftrike the old woman. 2047 

Mijl. Page. Come mother Prat, Come giue me your 2048 
hand. 2049 

Ford. He Prat-her: Out of my doore, you Witch, 2050 
you Ragge, you Baggage, you Poulcat, you Runnion, 2051 
out, out : He coniure you, He fortune-tell you. 2052 

Mift. Page. Are you not afham'd ? 2053 

I thinke you haue kill'd the poore woman. 2054 

Mift. Ford. Nay he will do it, 'tis a goodly credite 2055 
for you. 2056 

Ford. Hang her witch. 2057 

Eua. By yea, and no, I thinke the o'man is a witch in- 2058 
deede : I like not when a o'man has a great peard ; I fpie 2059 
a great peard vnder his muffler. 2060 

Ford. Will you follow Gentlemen, I befeech you fol- 2061 
low : fee but the iffue of my iealoufie : If I cry out thus 2062 
vpon no traile, neuer truft me when I open againe. 2063 

Page. Let's obey his humour a little further : 2064 

Come Gentlemen. 2065 

Mift. Page. Truft me he beate him moft pittif ully. 2066 
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2071 1222 Mi. Pa, I am glad of it, what fhall we proceed any 
1223 further ? 



2078 1224 Mi. For. No faith, now if you will let vs tell our 

1225 husbands of it. For mine I am fure hath almoft fret- 

1226 ted himfelfe to death. 



2088 1227 Mi. Pa. Content, come weele goe tell them all, 
1228 And as they agree, fo will we proceed. Exit both. 



i22g Enter Hoji and Bardolfe. 

2091 1230 Bar. Syr heere be three Gentlemen come from 
1231 the Duke the Stanger fir, would haue your horfe. 

2094 1232 HoJl. The Duke, what Duke ? let me fpeake with 
1233 the Gentlemen, do they fpeake Englifh? 

2097 1234 Bar. He call them to you fir. 

1235 HoJl. No Bardolfe, let them alone, He fauce them 
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Mift. Ford. Nay by th'Maffe that he did not : he beate 2067 
him moft vnpittifully, me thought. 2068 

Mift. Page. He haue the cudgell hallow'd, and hung 2069 
ore the Altar, it hath done meritorious feruice. 2070 

Mift. Ford. What thinke you ? May we with the war- 2071 
rant of woman-hood, and the witneffe of a good confci- 2072 
ence, purfue him with any further reuenge ? 2073 

M. Page. The fpirit of wantonneffe is fure fcar'd out 2074 
of him, if the diuell haue him not in fee-fimple, with 2075 
fine and recouery, he will neuer (I thinke) in the way of 2076 
wafte, attempt vs againe. 2077 

Mift. Ford. Shall we tell our husbands how wee haue 2078 
feru'd him. 2079 

Mift. Page. Yes, by all meanes : if it be but to fcrape 2080 
the figures out of your husbands braines : if they can find 2081 
in their hearts, the poore vnuertuous fat Knight fhall be 2082 
any further afflicted, wee two will ftill bee the mini- 2083 
iters. 2084 

Mift. Ford. He warrant, they'l haue him publiquely 2085 
fham'd, and me thinkes there would be no period to the 2086 
ieft, fhould he not be publikely fham'd. 2087 

Mift. Page. Come, to the Forge with it, then fhape it : 2088 
I would not haue things coole. Exeunt 2089 



icena 



Tertia. 



Enter Hoft and Bardolfe. 2090 

Bar. Sir, the Germane defires to haue three of your 2091 

horfes : the Duke himfelfe will be to morrow at Court, 2092 

and they are going to meet him. 2093 

Hoft. What Duke fhould that be comes fo fecretly ? 2094 

I heare not of him in the Court : let mee fpeake with the 2095 

Gentlemen, they fpeake Englifh ? 2096 

Bar. I Sir ? He call him to you. 2097 
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2099 1236 They haue had my houfe a weeke at command, 

2100 1237 I haue turned away my other gueffe, 
1238 They fhall haue my horfes Bardolfe, 

2101 1239 They muft come off, He fawce them. Exit omnes. 

1240 Enter Ford, Page, their wiues, Shallow, and Slen- 

1241 der. Syr Hu. 



2109 1242 Ford. Well wife, heere take my hand, vpon my 

1243 foule I loue thee dearer then I do my life, and ioy I 

1244 hnue fo true and conftant wife, my iealoufie fhall 

1245 neuer more offend thee. 

1246 Mi. For. Sir / am glad, & that which I haue done, 

1247 Was nothing elfe but mirth and modeftie. 

1248 Pa. I mifteris Ford, Falftaffe hath all the griefe, 

1249 And in this knauerie my wife was the chiefe. 

1250 Mi. Pa. No knauery husband, it was honeft mirth. 

1251 Hu. Indeed it was good paftimes & merriments. 

1252 Mif. For. But fweete heart fhall wee leaue olde 

1253 Falftaffe fo ? 

1254 Mif. Pa. O by no meanes, fend to him againe. 

1255 Pa. I do not thinke heele come being fo much 

1256 deceiued. 

2183 1257 For. Let me alone, He to him once againe like 

1258 Brooke, and know his mind whether heele come 

1259 or not. (come. 

1260 Pa. There muft be fome plot laide, or heele not 



1261 Mif. Pa. Let vs alone for that. Heare my deuice. 
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Hoft. They fhall haue my horfes, but He make them 2098 
pay : He fauce them, they haue had my houfes a week at 2099 
commaund : I haue turn'd away my other guefts, they 2100 
muft come off, He fawce them, come. Exeunt 2101 



Scena Quarta. 

Enter Page, Ford, Miftris Page, Mifiris 2102 

Ford, and Euans. 2103 

Eua. 'Tis one of the beft difcretions of a o'man as e- 2104 

uer I did looke vpon. 2105 

Page. And did he fend you both thefe Letters at an 2106 

inftant ? 2107 

Mift. Page. Within a quarter of an houre. 2108 

Ford. Pardon me (wife) henceforth do what y wilt : 2109 

I rather will fufpecl the Sunne with gold, 2110 

Then thee with wantonnes : Now doth thy honor ftand 2111 

{In him that was of late an Heretike) 2112 

As firme as faith. 2113 

Page. 'Tis well, 'tis well, no more : 2114 

Be not as extreme in fubmiffion, as in offence, 2115 

But let our plot go forward : Let our wiues 2116 

Yet once againe (to make vs publike fport) 2117 

Appoint a meeting with this old fat-fellow, 2118 

Where we may take him, and difgrace him for it. 2119 

Ford. There is no better way then that they fpoke of. 2120 

Page. How ? to fend him word they'll meete him in 2121 

the Parke at midnight ? Fie, fie, he'll neuer come. 2122 

Eu. You fay he has bin throwne in the Riuers : and 2123 

has bin greeuoufly peaten, as an old o'man : me-thinkes 2124 

there fhould be terrors in him, that he fhould not come : 2125 

Me-thinkes his flefh is punifh'd, hee fhall haue no de- 2126 

fires. 2127 

Page. So thinke I too. 2128 

M. Ford. Deuife but how you'l vfe him whe he comes, 2129 

And let vs two deuife to bring him thether. 2130 



2151 
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2131 1262 Oft haue you heard fince Home the hunter dyed, 

263 That women to affright their litle children, 

264 Ses that he walkes in fhape of a great ftagge. 
26s Now for that Yalftaffe hath bene fo deceiued, 

266 As that he dares not venture to the houfe, 

267 Weele fend him word to meet vs in the field, 

268 Difguifed like Home, with huge horns on his head, 

269 The houre fhalbe iuft betweene twelue and one, 

270 And at that time we will meet him both : 

271 Then would I haue you prefent there at hand, 

272 With litle boyes difguifed and dreffed like Fayries, 

273 For to affright fat Yalftaffe in the woods. 

274 And then to make a period to the left, 

275 Tell Falftaffe all, I thinke this will do beft. 

276 Pa. Tis excellent, and my daughter Anne, 

277 Shall like a litle Fayrie be difguifed. 

278 Mif. Pa. And in that Maske He make the Do6lor 

279 fteale my daughter An, & ere my husband knowes 

280 it, to carrie her to Church, and marrie her. (boyes ? 

281 Mif. For. But who will buy the filkes to tyre the 

282 Pa. That will I do, and in a robe of white 

283 He cloath my daughter, and aduertife Slender 

284 To know her by that figne, and fteale her thence, 

285 And vnknowne to my wife, fhall marrie her. 

286 Hu. So kad vdge me the deuifes is excellent. 

287 / will alfo be there, and be like a Jackanapes, 

288 And pinch him moft cruelly for his lecheries. 

289 Mif. Pa. Why then we are reuenged fufficiently. 
2go Firft he was carried and throwne in the Thames, 
2gi Next beaten well, 7 am fure youle witnes that. 
2g2 Mi. For. He lay my life this makes him nothing fat. 

293 Pa. Well lets about this ftratagem, I long 

294 To fee deceit deceiued, and wrong haue wrong. 

295 For, Well fend to Yalflaffe, and if he come thither, 

296 Twill make vs fmile and laugh one moneth togi- 
2g7 ther Exit omnes. 



2180 
2178 



2188 
2173 
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Mif. Page. There is an old tale goes, that Heme the 2131 

Hunter (fometime a keeper heere in Windfor Forreft) 2132 

Doth all the winter time, at ftill midnight 2133 

Walke round about an Oake, with great rag'd-hornes, 2134 

And there he blafts the tree, and takes the cattle, 2135 

And make milch-kine yeeld blood, and makes a chaine 2136 

In a molt hideous and dreadfull manner. 2137 

You haue heard of fuch a Spirit, and well you know 2138 

The fuperftitious idle-headed-Eld 2139 

Receiu'd, and did deliuer to our age 2140 

This tale of Heme the Hunter, for a truth. 2141 

Page. Why yet there want not many that do feare 2142 

In deepe of night to walke by this Hemes Oake : 2143 

But what of this ? 2144 

Mift. Ford. Marry this is our deuife, 2145 

That Faljiaffe at that Oake fhall meete with vs. 2146 

Page. Well, let it not be doubted but he'll come, 2147 

And in this fhape, when you haue brought him thether, 2148 

What fhall be done with him ? What is your plot ? 2149 

Mijl. Pa. That likewife haue we thoght vpon : & thus : 2150 

Nan Page (my daughter) and my little fonne, 2151 

And three or foure more of their growth, wee'l dreffe 2152 

Like Vrchins, Ouphes, and Fairies, greene and white, 2153 

With rounds of waxen Tapers on their heads, 2154 

And rattles in their hands ; vpon a fodaine, 2155 

As Faljiaffe, fhe, and I, are newly met, 2156 

Let them from forth a faw-pit rufh at once 2157 

With fome diffufed fong : Vpon their fight 2158 

We two, in great amazedneffe will flye : 2159 

Then let them all encircle him about, 2160 

And Fairy-like to pinch the vncleane Knight ; 2161 

And aske him why that houre of Fairy Reuell, 2162 

In their fo facred pathes, he dares to tread 2163 

In lhape prophane. 2164 

Ford. And till he tell the truth, 2165 

Let the fuppofed Fairies pinch him, found, 2166 

And burne him with their Tapers. 2167 
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Mift. Page. The truth being knowne, 2168 

We'll all prefent our felues ; dif-horne the fpirit, 2169 

And mocke him home to Windfor. 2170 

Ford. The children muft 2171 

Be praftif'd well to this, or they'll neu'r doo't. 2172 

Etta. I will teach the children their behauiours : and I 2173 

will be like a Iacke-an-Apes alfo, to burne the Knight 2174 

with my Taber. 2175 

Ford. That will be excellent, 2176 

He go buy them vizards. 2177 

Mijl. Page. My Nan fhall be the Queene of all the 2178 

Fairies, finely attired in a robe of white. 2179 

Page. That filke will I go buy, and in that time 2180 

Shall M. Slender fteale my Nan away, 2181 

And marry her at Eaton : go, fend to Falftaffe ftraight. 2182 

Ford. Nay, He to him againe in name of Broome, 2183 

Hee'l tell me all his purpofe : fure hee'l come. 2184 

Mift. Page. Feare not you that : Go get vs properties 2185 

And tricking for our Fayries. 2186 

Euans. Let vs about it, 2187 

It is admirable pleafures, and ferry honeft knaueries. 2188 

Mif Page. Go Mift. Ford, 2189 

Send quickly to Sir Iohn, to know his minde : 2190 

He to the Doctor, he hath my good will, 2191 

And none but he to marry with Nan Page : 2192 

That Slender (though well landed) is an Ideot : 2193 

And he, my husband beft of all affects : 2194 

The Doctor is well monied, and his friends 2195 

Potent at Court : he, none but he fhall haue her, 2196 

Though twenty thoufand worthier come to craue her. 2197 
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i2g8 Enter Hojl and Simple. (skin ? 

2200 1299 Hojl. What would thou haue boore, what thick- 

2201 1300 Speake, breath, difcus, fhort, quick, briefe, fnap. 

2203 1301 Sim. Sir, I am fent fro my M. to fir Iohn Yaljlaffe. 

2205 1302 Hojl. Sir Iohn, theres his Caftle, his ftanding bed, 

1303 his trundle bed, his chamber is painted about with 

1304 the ftory of the prodigal], frefh and new, go knock, 
2208 1305 heele fpeak like an Antripophiginian to thee : 

1306 Knock / fay. 

2210 1307 Sim. Sir I fhould fpeak with an old woman that 
1308 went vp into his chamber. 

2213 1309 Hojl. An old woman, the knight may be robbed, 

1310 He call bully knight, bully fir Iohn. Speake from thy 

1311 Lungs military : it is thine hoft, thy Ephefian calls. 

2211 1312 Fal. Now mine Hoft. 

2218 1313 Hojl : Here is a Bohemian tarter bully, tarries the 
1314 comming downe of the fat woman : Let her defced 

2219 1315 bully, let her defcend, my chambers are honorable, 

2220 1316 Pah priuafie, fie. 

2222 1317 Fal. Indeed mine hoft there was afat woman with 

1318 But fhe is gone. (me, 

1319 Enter Sir Iohn. 

2224 1320 Sim. Pray fir was it not the wife woman of Brain- 

1321 ford ? 

2226 1322 Fal. Marry was it Muffelfhell, what would you ? 

2228 1323 Sim. Marry fir my maifter Slender fent me to her. 
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Scena Quinta. 

Enter Hoft, Simple, Falftaffe, Bardolfe, Euans, 2198 

Caius, Quickly. 2199 

Hoft. What wouldft thou haue ? (Boore) what ? (thick 2200 
skin) fpeake, breathe, difcuffe : breefe, fhort, quicke, 2201 
fnap. 2202 

Simp. Marry Sir, I come to fpeake with Sir Iohn Fal- 2203 
ftaffe from M. Slender. 2204 

Hoft. There's his Chamber, his Houfe, his Caftle, 2205 
his ftanding-bed and truckle-bed : 'tis painted about 2206 
with the ftory of the Prodigall, frefh and new : go, knock 2207 
and call : hee'i fpeake like an Anthropophaginian vnto 2208 
thee : Knocke I fay. 2209 

Simp. There's an olde woman, a fat woman gone vp 2210 
into his chamber : He be fo bold as ftay Sir till fhe come 2211 
downe : I come to fpeake with her indeed. 2212 

Hoft. Ha ? A fat woman f The Knight may be robb'd : 2213 
He call. Bully-Knight, Bully Sir Iohn : fpeake from thy 2214 
Lungs Military : Art thou there ? It is thine Hoft, thine 2215 
Ephefian cals. 2216 

Fal. How now, mine Hoft ? 2217 

Hoft. Here's a Bohemian-Tartar taries the comming 2218 
downe of thy fat-woman : Let her defcend (Bully) let 2219 
her defcend : my Chambers are honourable : Fie, priua- 2220 
cy ? Fie. 2221 

Fal. There was (mine Hoft) an old-fat-woman euen 2222 
now with me, but fhe's gone. 2223 

Simp. Pray you Sir, was't not the Wife-woman of 2224 
Brainford f 2225 

Fal. I marry was it (Muffel-fhell) what would you 2226 
with her? 2227 

Simp. My Mafter (Sir) my matter Slender, fent to her 2228 
feeing her go thorough the ftreets, to know (Sir) whe- 2229 
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1324 To know whether one Nim that hath his chaine, 

2231 1325 Coufoned him of it, or no. 

2232 1326 Fal. I talked with the woman about it. 

1327 Sim. And I pray fir what fes flie ? 

1328 Fal. Marry fhe fes the very fame man that 

1329 Beguiled maifter Slender of his chaine, 
2235 1330 Coufoned him of it. 

1331 Sim. May I be bolde to tell my maifter fo fir ? 

1332 Fal. I tike, who more bolde. 



2252 1333 Sim. T thanke you fir, I fhall make my maifter a 

J 334 glad man at thefe tydings, God be with you fir. 

2254 1335 Hoji. Thou art darkly fir Iohn, thou art darkly, 

1336 Was there a wife woman with thee / 

2256 1337 Fal. Marry was there mine holt, one that taught 

1338 Me more wit then I learned this 7. yeare, 

i33g And I paid nothing for it, 

1340 But was paid for my learning. 

1341 Enter Bardolfe. 

2260 1342 Bar. O Lord fir coufonage, plaine coufonage. 

2261 1343 HoJl. Why man, where be my horfes ? where be 

1344 the Germanes f 

1345 Bar. Rid away with your horfes : 

1346 After I came beyond Maidenhead, 

2265 1347 They flung me in a flow of myre, & away they ran. 
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ther one Nim (Sir) that beguil'd him of a chaine, had the 2230 

chaine, or no. 2231 

Fal. I fpake with the old woman about it. 2232 

Sim. And what fayes fhe, I pray Sir ? 2233 

Fal. Marry fhee fayes, that the very fame man that 2234 

beguil'd Matter Slender of his Chaine, cozon'd him of it. 2235 

Simp. I would I could haue fpoken with the Woman 2236 

her felfe, I had other things to haue fpoken with her 2237 

too, from him. 2238 

Fal. What are they f let vs know. 2239 

Hojl. I : come : quicke. 2240 

Fal. I may not conceale them (Sir.) 2241 

Hojl. Conceale them, or thou di'ft. 2242 

Sim. Why fir, they were nothing but about Miftris 2243 

Aniie Page, to know if it were my Matters fortune to 2244 

haue her, or no. 2245 

Fal. 'Tis, 'tis his fortune. 2246 

Sim. What Sir ? 2247 

Fal. To haue her, or no : goe ; fay the woman told 2248 

me fo. 2249 

Sim. TAvcy I be bold to fay fo Sir ? 2250 

Fal. I Sir : like who more bold. 2251 

Sim. I thanke your worfhip : I fhall make my Matter 2252 

glad with thefe tydings. 2253 

Hojl. Thou are clearkly : thou art clearkly (Sir John) 2254 

was there a wife woman with thee ? 2255 

Fal. I that there was (mine Hojl) one that hath taught 2256 

me more wit, then euer I learn 'd before in my life : and 2257 

I paid nothing for it neither, but was paid for my lear- 2258 

ning. 2259 

Bat. Out alas (Sir) cozonage : meere cozonage. 2260 

Hojl. Where be my horfes ? fpeake well of them var- 2261 

letto. 2262 

Bar. Run away with the cozoners : for fo foone as 2263 

I came beyond Eaton, they threw me off, from behinde 2264 

one of them, in a flough of myre ; and fet fpurres, and 2265 
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1348 Enter Doctor. 

2270 1349 Doc. Where be my Hoft de gartyre ? 



2280 1350 Hoji. O here fir in perplexitie. 

2282 1351 Doc. I cannot tell vad be dad, 

2283 1352 But begar I will tell you van ting, 

2284 1353 Dear be a Garmaine Duke eome to de Court, 

2285 1354 Has cofened all de hoft of Branford,- 

135s And Redding : begar I tell you for good will, 

1356 Ha, ha, mine Hoft, am I euen met you ? Exit. 

1357 Enter Sir Hugh. 

1358 Sir Hu. Where is mine Hoft of the gartyr ? 

1359 Now my Hoft, I would defire you looke you now, 

1360 To haue a care of your entertainments, 

1361 For there is three forts of cofen garmombles, 

1362 is cofen all the Hoft of Maidenhead & Readings, 

1363 Now you are an honeft man, and a fcuruy beg- 

1364 gerly lowfie knaue befide : 

1365 And can point wrong places, 

1366 I tell you for good will, grate why mine Hoft. Exit. 

2287 1367 HoJl. I am cofened Hugh, and coy Bardolfe. 

1368 Sweet knight affift me, / am cofened. Exit. 
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away ; like three Germane-diuels ; three DoSlor Fau- 2266 

ftaffes. 2267 

Hoji. They are gone but to meete the Duke (villaine) 2268 

doe not fay they be fled : Germanes are honeft men. 2269 

Euan. Where is mine Hoft ? 2270 

HoJl. What is the matter Sir ? 2271 

Euan. Haue a care of your entertainments : there is a 2272 

friend of mine come to Towne, tels mee there is three 2273 

Cozen-Iermans, that has cozend all the Hofts of Readins, 2274 

of Maidenhead; of Cole-brooke, of horfes and money : I 2275 

tell you for good will (looke you) you are wife, and' full 2276 

of gibes, and vlouting-ftocks : and 'tis not conuenient 2277 

you fhould be cozoned. Fare you well. 2278 

Cai. Ver'is mine Hoft de Iarteere ? 2279 

Hoft. Here (Matter Dotlor) in perplexitie, and doubt- 2280 

full delemma. 2281 

Cai. I cannot tell vat is dat : but it is tell-a-me, dat 2282 

you make grand preparation for a Duke de Iamanie : by 2283 

my trot : der is no Duke that the Court is know, to 2284 

come : I tell you for good will : adieu. 2285 



Hoft. Huy and cry, (villaine) goe : affift me Knight, I 2286 
am vndone : fly, run : huy, and cry (villaine) I am vn- 2287 
done. 2288 
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2289 1369 Fal. Would all the worell were cofened for me, 
1370 For I am coufoned and beaten too. 



1371 Well, / neuer profpered fince I forfwore 
2297 1372 My felfe at Primero : and my winde 

1373 Were but long inough to fay my prayers, 

1374 Ide repent, now from whence come you ? 

1375 Enter MiflreJ/e Quickly. 

2300 1376 Quic. From the two parties forfooth 

2301 1377 Fal. The diuell take the one partie, 
1378 And his dam the other, 

i37g And theyle be both beftowed. 

1380 /haue endured more for their fakes, 

2304 1381 Then man is able to endure. 

2305 1382 Quic. O Lord fir, they are the forowfulft creatures 

1383 That euer liued : fpecially miftreffe Ford, 

1384 Her husband hath beaten her that fhe is all 

1385 Blacke and blew poore foule. 

2309 1386 Fal. What telleft me of blacke and blew, 

2310 1387 I haue bene beaten all the colours in the Rainbow, 
1388 And in my efcape like to a bene apprehended 

2315 1389 For a witch of Brainford, and fet in the ftockes. 



i3go Quic. Well fir, fhe is a forrowfull woman, 

1391 And I hope when you heare my errant, 

1392 Youle be perf waded to the contrarie. 



2322 1393 Fal. Come goe with me into my chamber, He 
1394 heare thee. Exit omnes. 
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Fal. I would all the world might be cozond, for I 2289 
haue beene cozond and beaten too : if it fhould come 2290 
to the eare of the Court, how I haue beene transformed ; 2291 
and how my transformation hath beene wafhd, and 2292 
cudgeld, they would melt mee out of my fat drop by 2293 
drop, and liquor Fifhermens-boots with me / I warrant 2294 
they would whip me with their fine wits, till I were as 2295 
creft-falne as a dride-peare : I neuer profper'd, fince I 2296 
forfwore my felfe at Ptimero : well, if my winde were 2297 
but long enough ; I would repent : Now ? Whence come 2298 
you ? 2299 

Qui. From the two parties forfooth. 2300 

Fal. The Diuell take one partie, and his Dam the 2301 

other .- and fo they fhall be both beftowed ; I haue fuf- 2302 

fer'd more for their fakes ; more then the villanous in- 2303 

conftancy of mans difpofition is able to beare. 2304 

Qui. And haue not they fuffer'd ? Yes, I warrant ; fpe- 2305 
cioufly one of them ; Miftris Ford (good heart) is beaten 2306 
blacke and blew, that you cannot fee a white fpot about 2307 
her. 2308 

Fal. What tell'ft thou mee of blacke, and blew ? I 2309 
was beaten my felfe into all the colours of the Raine- 2310 
bow : and I was like to be apprehended for the Witch 2311 
of Braineford, but that my admirable dexteritie of wit, 2312 
my counterfeiting the action of an old woman deliuer'd 2313 
me, the knaue Conftable had fet me ith'Stocks, ith' com- 2314 
mon Stocks, for a Witch. 2315 

Qu, Sir : let me fpeake with you in your Chamber, 2316 
you fhall heare how things goe, and (I warrant) to your 2317 
content : here is a Letter will fay fomewhat : (good- 2318 
hearts) what a-doe here is to bring you together ? Sure, 2319 
one of you do's not ferue heauen well, that you are fo 2320 
croffd. 2321 

Fal. Come vp into my Chamber. Exeunt. 2332, 

13 
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1395 Enter Hoft and Fenton. 

2324 1396 Hojl. Speake not to me fir, my mind is heauie, 

1397 I haue had a great loffe. 
2326 1398 Fen. Yet heare me, and as I am a gentleman, 

1399 He giue you a hundred pound toward your loffe. 

2329 1400 Hojl. Well fir He heare you, and at leaft keep your 

1401 counfell. 

2331 1402 Yen. The thus my hoft. Tis not vnknown to you, 

1403 The feruent loue / beare to young Anne Page, 

1404 And mutally her loue againe to mee : 

1405 But her father ftill againft her choife, 

1406 Doth feeke to marrie her to foolifh Slender, 

1407 And in a robe of white this night difguifed, 



2339 1408 Wherein fat Faljlaffe had a mightie fcare, 

1409 Muft Slender take her and carrie her to Catlen, 

1410 And there vnknowne to any, marrie her. 



2349 1411 Now her mother ftill againft that match, 

1412 And firme for Doctor Cayus, in a robe of red 

1413 By her deuice, the Doctor muft fteale her thence, 

1414 And (he hath giuen confent to goe with him. 
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Scena Sexta. 

Enter Fenton, Hojl. 2323 

Hojl. Mafter Fenton, talke not to mee, my minde is 2324 

heauy : I will giue ouer all. 2325 

Fen. Yet heare me fpeake : affift me in my purpofe, 2326 

And (as I am a gentleman) He giue thee 2327 

A hundred pound in gold, more then your loffe. 2328 

Hojl. I will heare you (Mafter Fenton) and I will (at 2329 

the leaft) keepe your counfell. 2330 

Fen. From time to time, I haue acquainted you 2331 

With the deare loue I beare to faire Anne Page, 2332 

Who, mutually, hath anfwer'd my affection, 2333 

(So farre forth, as her felfe might be her choofer) 2334 

Euen to my wifh : I haue a letter from her 2335 

Of fuch contents, as you will wonder at ; 2336 

The mirth whereof, fo larded with my matter, 2337 

That neither (fingly) can be manifefted 2338 

Without the fhew of both : fat Faljlaffe 2339 

Hath a great Scene ; the image of the ieft 2340 

He fhow you here at large (harke good mine Hojl:) 2341 

To night at Hernes-Oke, iuft 'twixt twelue and one, 2342 

Muft my fweet Nan prefent the Faerie-Queene : 2343 

The purpofe why, is here : in which difguife 2344 

While other lefts are fomething ranke on foote, 2345 

Her father hath commanded her to flip 2346 

Away with Slender, and with him, at Eaton 2347 
Immediately to Marry : She hath confented : Now Sir, 2348 

Her Mother, (euen ftrong againft that match 2349 

And firme for Doctor Caius) hath appointed 2350 

That he fhall likewife fhuffle her away, 2351 

While other fports are tasking of their mindes, 2352 

And at the Deanry, where a Priejl attends 2353 

Strait marry her : to this her Mothers plot 2354 

She feemingly obedient) likewife hath 2355 
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2368 1415 Hojl. Now which means fhe to deceiue, father or 
1416 mother ? 

2370 1417 Fen. Both my good Hoft, to go along with me. 

2371 1418 Now here it refts, that you would procure a prieft, 

1419 And tarrie readie at the appointment place, 

1420 To giue our harts vnited matrimonie. (among the ? 

1421 Hoft. But how will you come to fteale her from 

1422 Yen. That hath fweet Nan and I agreed vpon, 

1423 And by a robe of white, the which fhe weares, 

1424 With ribones pendant flaring bout her head, 

1425 / fhalbe f ure to know her, and conuey her thence, 

1426 And bring her where the prieft abides our coming, 

1427 And by thy furtherance there be married. 

2375 1428 Hoft. Well, husband your deuice, Tie to the Vicar, 

2376 1429 Bring you the maide, you fhall not lacke a Prieft. 

2377 1430 Fen. So fhall / euermore be bound vnto thee. 

2378 1431 Befides He alwaies be thy faithfull friend. 

1432 Exit omnes. 



1433 Enter fir Iohn with a Bucks head vpon him. 

2381 1434 Fal. This is the third time, well /le venter, 
1435 They fay there is good luck in old numbers, 
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Made promife to the Dotlor : Now, thus it refts, 2356 

Her Father meanes Ihe fhall be all in white ; 2357 

And in that habit, when Slender fees his time 2358 

To take her by the hand, and bid her goe, 2359 

She fhall goe with him : her Mother hath intended 2360 

(The better to deuote her to the Dotlor ; 2361 

For they muft all be mask'd, and vizarded) 2362 

That quaint in greene, fhe fhall be loofe en-roab'd, 2363 

With Ribonds-pendant, flaring 'bout her head ; 2364 

And when the Doctor fpies his vantage ripe, 2365 

To pinch her by the hand, and on that token, 2366 

The maid hath giuen confent to go with him. 2367 

Hojl. Which meanes fhe to deceiue ? Father, or Mo- 2368 

ther. 2369 

Fen. Both (my good Hoft) to go along with me : 2370 

And heere it refts, that you'l procure the Vicar 2371 

To ftay for me at Church, 'twixt twelue, and one, 2372 

And in the lawfull name of marrying, 2373 

To giue our hearts vnited ceremony. 2374 



Hojl. Well, husband your deuice ; He to the Vicar, 2375 

Bring you the Maid, you fhall not lacke a Prieft. 2376 

Fen. So fhall I euermore be bound to thee ; 2377 

Befides, He make a prefent recompence. Exeunt 2378 

AStus Quintus. Sccena Prima. 

Enter Falftoffe, Quickly, and Ford. 2379 

Fal. Pre'thee no more pratling : go, He hold, this is 2380 

the third time : I hope good lucke lies in odde numbers : 2381 

Away, go, they fay there is Diuinity in odde Numbers, 2382 

either in natiuity, chance, or death : away. 2383 
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Qai. lie prouide you a chaine, and He do what I can 2384 
to get you a paire of homes. 2385 

Fall. Away I fay, time weares, hold vp your head & 2386 
mince. How now M. Broome ? Mafter Broome, the mat- 2387 
ter will be knowne to night, or neuer. Bee you in the 2388 
Parke about midnight, at Hernes-Oake, and you fhall 2389 
fee wonders. 2390 

Ford. Went you not to her yefterday (Sir) as you told 2391 
me you had appointed ? 2392 

Fal. I went to her (Mafter Broome) as you fee, like a 2393 
poore-old-man, but I came from her (Mafter Broome) 2394 
like a poore-old-woman : that fame knaue {Ford hir huf- 2395 
band) hath the fineft mad diuell of iealoufie in him (Ma- 2396 
fter Broome) that euer gouern'd Frenfie. I will tell you, 2397 
he beate me greeuoufly, in the fhape of a woman : (for in 2398 
the fhape of Man (Mafter Broome) I feare not Goliah 2399 
with a Weauers beame, becaufe I know alfo, life is a 2400 
Shuttle) I am in haft, go along with mee, He tell you all 2401 
(Mafter Broome :) fince I pluckt Geefe, plaide Trewant, 2402 
and whipt Top, I knew not what 'twas to be beaten, till 2403 
lately. Follow mee, He tell you ftrange things of this 2404 
knaue Ford, on whom to night I will be reuenged, and I 2405 
will deliuer his wife into your hand. Follow, ftraunge 2406 
things in hand (M. Broome) follow. Exennt, "2ASfi 



Scena Secunda. 

Enter Page, Shallow, Slender. 2408 

Page. Come, come : wee'll couch i'th Caftle-ditch, 2409 
till we fee the light of our Fairies. Remember fon Slen- 2410 
der, my 2411 

Slcn. I forfooth, I haue fpoke with her, & we haue 2412 
a nay-word, how to know one another. I come to her 2413 
in white, and cry Mum ; fhe cries Budget, and by that 2414 
we know one another. 2415 
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Shal. That's good too .- But what needes either your 2416 
Mum, or her Budget ? The white will decipher her well 2417 
enough. It hath ftrooke ten a'clocke. 2418 

Page. The night is darke, Light and Spirits will be- 2419 
come it wel : Heauen profper our fport. No man means 2420 
euill but the deuill, and we fhal know him by his homes. 2421 
Lets away : follow me. Exeunt. 2422 



Scena Tertia. 

Enter Mift. Page, Miji. Ford, Caius. 2423 

Mijl. Page. M r Doctor, my daughter is in green, when 2424 

you fee your time, take her by the hand, away with her 2425 

to the Deanerie, and difpatch it quickly : go before into 2426 

the Parke : we two muft go together. 2427 

Cai. I know vat I haue to do, adieu. 2428 

Mijl. Page. Fare you well (Sir :) my husband will not 2429 

reioyce fo much at the abufe of Falftaffe, as he will chafe 2430 

at the Doctors marrying my daughter : But 'tis no mat- 2431 

ter ; better a little chiding, then a great deale of heart- 2432 

breake. 2433 

Mijl. Ford. Where is Nan now ? and her troop of Fai- 2434 

ries ? and the Welch-deuill Heme ? 2435 

Mijl. Page. They are all couch'd in a pit hard by Hemes 2436 

Oake, with obfcur'd Lights ; which at the very inftant 2437 

of Faljlaffes and our meeting, they will at once difplay to 2438 

the night. 2439 

Mijl. Ford. That cannot choofe but amaze him. 2440 

Mijl. Page. If he be not amaz'd he will be mock'd : If 2441 

he be amaz'd, he will euery way be mock'd. 2442 

Mijl. Ford. Wee'll betray him finely. 2443 

Mijl. Page. Againftfuch Lewdfters, and their lechery, 2444 

Thofe that betray them, do no treachery. 2445 

Mijl. Ford. The houre drawes-on : to the Oake, to the 2446 

Oake. Exeunt. 2M1 
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2458 1436 loue transformed himfelfe into a bull, 



2467 1437 And /am here a Stag, and /thinke the fatteft 

1438 In all Wind/or forreft : well / ftand here 

1439 For Home the hunter, waiting my Does comming. 

1440 Enter mi/Iris Vage, andmiftris Ford. 
2471 1441 Mif. Pa. Sir Iohn, where are you ? 

2473 1442 Yal. Art thou come my doe ? what and thou too f 

1443 Welcome Ladies. 

1444 Mi. For. I I fir Iohn, I fee you will not faile, 

1445 Therefore you deferue far better then our loues, 

1446 But it grieues me for your late croffes. 
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Scena Quarta. 

Enter Euans and Fairies. 2448 

Euans. Trib, trib Fairies : Come, and remember your 2449 

parts : be pold (I pray you) follow me into the pit, and 2450 

when I giue the watch-'ords, do as I pid you : Come, 2451 

come, trib, trib. Exeunt ?Ag& 



Scena Quinta. 

Enter Faljlaffe, Mijiris Page, Miftris Ford, Euans, 2453 

Anne Page, Fairies, Page, Ford, Quickly, 2354 

Slender, Fenton, Caius, Pijloll. 2455 

Fal. The Windfor-bell hath ftroke twelue : the Mi- 2456 
nute drawes-on : Now the hot-bloodied-Gods affift me : 2457 
Remember Ioue, thou was't a Bull for thy Europa, Loue 2458 
fet on thy homes. O powerfull Loue, that in fome re- 2459 
fpefts makes a Beaft a Man : in fom other, a Man a beaft. 2460 
You were alfo (Iupiter) a Swan, for the loue of Leda : O 2461 
omnipotent Loue, how nere the God drew to the com- 2462 
plexion of a Goofe : a fault done firft in the forme of a 2463 
beaft, (O loue, a beaftly fault :) and then another fault, 2464 
in the femblance of a Fowle, thinke on't (loue) a fowle- 2465 
fault. When Gods haue hot backes, what fhall poore 2466 
men do ? For me, I am heere a Windfor Stagge, and the 2467 
fatteft (I thinke) i'th Forreft. Send me a coole rut-time 2468 
(loue) or who can blame me to pine my Tallow ? Who 2469 
comes heere ? my Doe ? 2470 

M. Ford. Sir Iohn ? Art thou there (my Deere ?) 2471 
My male-Deere ? 2472 

Fal. My Doe, with the blacke Scut ? Let the skie 2473 
raine Potatoes : let it thunder, to the tune of Greene- 2474 
fleeues, haile-kiffing Comfits, and fnow Eringoes : Let 2475 
there come a tempeft of prouocation, I will lhelter mee 2476 
heere. 2477 
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1447 Fal. This makes amends for all. 
2479 1448 Come diuide me betweene you, each a hanch, 

2481 1449 For my horns He bequeath the to your husbands, 

2482 1450 Do / fpeake like Home the hunter, ha ? 



2485 1451 Mif Pa. God forgiue me, what noife is this ? 



2488 



2493 



452 There is a noife of homes, the two women run away. 

453 Enterfir Hugh like a Satyre,and boyes drefilike Fayries, 

454 miftrejfe Quickly, like the Queene of Fayries : they 

455 fi n S afong about him, and afterward fpeake. 

(groues, 

456 Quic : You Fayries that do haunt thefe fhady 

457 Looke round about the wood if you can efpie 

458 A mortall that doth haunt our facred round : 
45g If fuch a one you can efpie, giue him his due, 

460 And leaue not till you pinch him blacke and blew : 

461 Giue them their charge Puck ere they part away. 

462 Sir Hu. Come hither Peane, go to the countrie 

463 houfes, 

464 And when you finde a flut that lies a fleepe, 

465 And all her dimes foule, and roome vnfwept, 

466 With your long nailes pinch her till fhe crie, 

467 And fweare to mend her fluttifh hufwiferie. 

468 Fai. I warrant you I will performe your will. 

469 Hu. Where is Peadt go you & fee where Brokers 

470 And Foxe-eyed Seriants with their mafe, (fleep, 

471 Goe laie the Pro6lors in the ftreet, 

472 And pinch the lowfie Seriants face : 

473 Spare none of thefe when they are a bed, 

474 But fuch whofe nofe lookes plew and red. 

475 Quic. Away begon, his mind fulfill, 
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M. Ford. Miftris Page is come with me (fweet hart.) 2478 

Fal. Diuide me like a brib'd-Bucke, each a Haunch : 2479 

I will keepe my fides to my felfe, my moulders for the 2480 

fellow of this walke ; and my homes I bequeath your 2481 

husbands. Am I a Woodman, ha ? Speake I like Heme 2482 

the Hunter ? Why, now is Cupid a child of confcience, 2483 

he makes reftitution. As I am a true fpirit, welcome. 2484 

M. Page. Alas, what noife ? 2485 

M. Ford. Heauen forgiue our finnes. 2486 

Fal. What fhould this be ? 2487 

M. Ford. M. Page. Away, away. 2488 

Fal. I thinke the diuell wil not haue me damn'd, 2489 

Leaft the oyle that's in me mould fet hell on fire ; 2490 

He would neuer elfe croffe me thus. 2491 

Enter Fairies. 2492 

Qui. Fairies blacke, gray, greene, and white, 2493 

You Moone-fhine reuellers, and fhades of night. 2494 

You Orphan heires of fixed deftiny, 2495 

Attend your office, and your quality. 2496 

Crier Hob-goblyn, make the Fairy Oyes. 2497 

Pift. Elues, lift your names : Silence you aiery toyes. 2498 

Cricket, to Windfor-chimnies fhalt thou leape ; 2499 

Where fires thou find'ft vnrak'd, and hearths vnfwept, 2500 

There pinch the Maids as blew as Bill-berry, 2501 

Our radiant Queene, hates Sluts, and Sluttery. 2502 

Fal. They are Fairies, he that fpeaks to them fhall die, 2503 

He winke, and couch : No man their workes muft eie. 2504 

Eu. Wher's Bede ? Go you, and where you find a maid 2505 

That ere fhe fleepe has thrice her prayers faid, 2506 

Raife vp the Organs of her fantafie, 2507 

Sleepe fhe as found as careleffe infancie, 2508 

But thofe as fleepe, and thinke not on their fins, 2509 

Pinch them armes, legs, backes, moulders, fides, & fhins. 2510 

Qu. About, about : 2511 

Search Windfor Caftle (Elues) within, and out. 2512 
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1476 And looke that none of you ftand ftill. 

1477 Some do that thing, fome do this, 

1478 All do fomething, none amis. 



2536 1479 Hir Hu. I fmell a man of middle earth. 

2537 1480 Fal. God bleffe me from that wealch Fairie. 

1481 Quic. Looke euery one about this round, 

1482 And if that any here be found, 

1483 For his prefumption in this place, 

1484 Spare neither legge, arme, head, nor face. 

1485 Sir Hu. See I haue fpied one by good luck, 
i486 His bodie man, his head a buck. 

1487 Fal. God fend me good fortune now, and I care 

1488 Quic. Go ftrait, and do as I commaund, (not. 

1489 And take a Taper in your hand, 

1490 And fet it to his fingers endes 

1491 And if you fee it him offends 
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Strew good lucke (Ouphes) on euery facred roome, 2513 

That it may ftand till the perpetuall doome, 2514 

In ftate as wholfome, as in ftate 'tis fit, 2515 

Worthy the Owner, and the Owner it. 2516 

The feuerall Chaires of Order, looke you fcowre 2517 

With iuyce of Balme ; and euery precious flowre, 2518 

Each faire Inftalment, Coate, and feu'rall Creft, 2519 

With loyall Blazon, euermore be bleft. 2520 

And Nightly-meadow-Fairies, looke you fing 2521 

Like to the Garters-Compaiie, in a ring, 2522 

Th'expreffure that it beares : Greene let it be, 2523 

Mote fertile-frefh then all the Field to fee : 2524 

And, Hony Soit Qui Mal-y-Pence, write 2525 

In Emrold tuffes, Flowres purple, blew, and white, 2526 

Like Saphire-pearle, and rich embroiderie, 2527 

Buckled below faire Knight-hoods bending knee ; 2528 

Fairies vfe Flowres for their characterie. 2529 

Away, difperfe : But till 'tis one a clocke, 2530 

Our Dance of Cuftome, round about the Oke 2531 

Of Heme the Hunter, let vs not forget. (fet : 2532 

Euan. Pray you lock hand in hand : your felues in order 2533 

And twentie glow-wormes fhall our Lanthornes bee 2534 

To guide our Meafure round about the Tree. 2535 

But ftay, I fmell a man of middle earth. 2536 

Fal. Heauens defend me from that Welfh Fairy, 2537 

Leaft he transforme me to a peece of Cheefe. 2538 

Pijl. Vilde worme, thou waft ore-look'd euen in thy 2539 

birth. 2540 

Qu. With Triall-fire touch me his finger end : 2541 

If he be chafte, the flame will backe defcend 2542 

And turne him to no paine : but if he ftart, 2543 

It is the fiefh of a corrupted hart. 2544 

Pijl. ' A triall, come. 2545 

Eua. Come : will this wood take fire ? 2546 

Fal. Oh, oh, oh. 2547 

Qui. Corrupt, corrupt, and tainted in defire. 2548 
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1492 And that he ftarteth at the flame, 

1493 Then is he mortall, know his name : 

1494 If with an F. it doth begin, 

1495 Why then be fhure he is full of fin. 

1496 About it then, and know the truth, 

1497 Of this fame metamorphifed youth. 

1498 Sir Hu. Giue.me the Tapers, I will try 

1499 And if that he loue venery. 

1500 They put the Tapers to his fingers, and he Jlarts. 

1501 Sir Hu. It is right indeed, he is full of lecheries 

1502 and iniquitie. 

1503 Quic. A little diftant from him ftand, 

1504 And euery one take hand in hand, 

1505 And compaffe him within a ring, 

1506 Firft pinch him well, and after fing. 

1507 Here they pinch him, and fing about him, & the Doc- 

1508 tor comes one way & Jleales away a boy in red. And 

1509 Slender another way he takes a boy in greene : And 

1510 Fenton Jleales mifieris Anne, being in white. And 

1511 a noyfe of hunting is made within : and all the Yai- 

1512 ries runne away. Falflaffe pulles of his bucks head, 

1513 and rifes vp. And enters M. Page, M. Ford, and 

1514 their wiues, M. Shallow, Sir Hugh. 

1515 Fal. Home the hunter quoth you : am I a ghoft ? 

1516 Sblood the Fairies hath made a ghoft of me : 

1517 What hunting at this time at night ? 

1518 He lay my life the mad Prince of Wales 

1519 Is ftealing his fathers Deare. How now who haue 

1520 we here, what is all Windfor ftirring ? Are you there ? 

1521 Shal. God faue you fir Iohn Falflaffe. 
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About him (Fairies) fing a fcornfull rime, 2549 

And as you trip, ftill pinch him to your time. 2550 

The Song. 

Fie on Jinnefull phantafie : Fie on Luft, and Luxurie : 2551 

Lujl is but a bloudy fire, kindled with vnckafte defire, 2552 

Fed in heart whofe flames afpire, 2553 

As thoughts do blow them higher and higher. 2554 

Pinch him {Fairies) mutually : Pinch him for his villanie. 2555 

Pinch him, and burne him, and turne him about, 2556 

Till Candles, & Star-light, & Moone-fhine be out. 2557 

Page. Nay do not flye, I thinke we haue watcht you 2558 
now.- Will none but Heme the Hunter ferue your turne? 2559 

M. Page. I pray you come, hold vp the ieft no higher. 2560 
Now (good Sir Iohri) how like you Windfor wiues ? 2561 

See you thefe husband ? Do not thefe faire yoakes 2562 

Become the Forreft better then the Towne ? 2563 

Ford. Now Sir, whofe a Cuckold now ? 2564 

M r Broome, Falflaffes a Knaue, a Cuckoldly knaue, 2565 

Heere are his homes Mafter Broome : 2566 

And Mafter Broome, he hath enioyed nothing of Fords, 2567 
but his Buck-basket, his cudgell, and twenty pounds of 2568 
money, which muft be paid to M r Broome, his horfes are 2569 
arrefted for it, M r Broome. 2570 

M. Ford. Sir Iohn, we haue had ill lucke : wee could 2571 
neuer meete : I will neuer take you for my Loue againe, 2572 
but I will alwayes count you my Deere. 2573 

Fal. I do begin to perceiue that I am made an Affe. 2574 

Ford. I, and an Oxe too : both the proofes are ex- 2575 
tant. 2576 

Fal. And thefe are not Fairies : 2577 

I was three or foure times in the thought they were not 2578 
Fairies, and yet the guiltineffe of my minde, the fodaine 2579 
furprize of my powers, droue the groffeneffe of the fop- 2580 
pery into a receiu'd beleefe, in defpight of the teeth of 2581 
all rime and reafon, that they were Fairies. See now 2582 
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2585 



2594 



259? 



522 Sir Hu. God pleffe you fir Iohn, God pleffe you. 

523 Pa. Why how now fir Iohn, what a pair of horns 

524 in your hand ? 

525 Ford. Thofe homes he ment to place vpon my 

526 And M. Brooke and he fhould be the men : (head 

527 Why how now fir Iohn, why are you thus amazed ? 

528 We know the Fairies man that pinched you fo, 

529 Your throwing in the Thames, your beating well. 

530 And whats to come fir Iohn, that can we tell. 

531 Mi. Pa. Sir Iohn tis thus, your difhoneft meanes 

532 To call our credits into queftion, 

533 Did make vs vndertake to our beft, 

534 To turne your leaud lull to a merry left. 

535 Fal. left, tis well, haue I liued to thefe yeares 

536 To be gulled now, now to be ridden ? 

537 Why then thefe were not Fairies ? 

538 Mif. Pa. No fir Iohn but boyes. 

539 Fal. By the Lord I was twice or thrife in the 

540 They were not, and yet the grofneffe (mind 

541 Of the fopperie perf waded me they were. 

542 Well, and the fine wits of the Court heare this, 

543 Thayle fo whip me with their keene lefts, 

544 That thayle melt me out like tallow, 

545 Drop by drop out of my greafe. Boyes ! 

546 Sir Hu. I truft me boyes Sir Iohn : and I was 

547 Alfo a Fairie that did helpe to pinch you. 

548 Fal. I, tis wel I am your May-pole, 

549 You haue the ftart of mee, 

550 Am I ridden too with a wealch goate ? 

551 With a peece of toafted cheefe ? 

552 Sir Hu. Butter is better then cheefe fir Iohn, 

553 You are all butter, butter. 

554 For. There is a further matter yet fir Iohn, 
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how wit may be made a Iacke-a-Lent, when 'tis vpon ill 2583 
imployment. 2584 

Euant. Sir Iohn Falftaffe, ferue Got, and leaue your 2585 
defires, and Fairies will not pinfe you. 2586 

Ford. Well faid Fairy Hugh. 2587 

Euans. And leaue you your iealouzies too, I pray 2588 
you. 2589 

Ford. I will neuer miftruft my wife againe, till thou 2590 
art able to woo her in good Englifh. 2591 

Fa/. Haue I laid my braine in the Sun, and dri'de it, 2592 
that it wants matter to preuent fo groffe ore-reaching as 2593 



this ? Am I ridden with a Welch Goate too ? Shal I haue 2594 
a Coxcombe of Frize ? Tis time I were choak'd with a 2595 
peece of toafted Cheefe. 2596 

Eu. Seefe is not good to giue putter ; your belly is al 2597 
putter. 2598 

Fal. Seefe, and Putter ? Haue I liu'd to ftand at the 2599 
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2623 1555 There's 20. pound you borrowed of M. Brooke Sir 

1556 And it mull be paid to M. Ford Sir Iohn. {John, 

1557 Mi. For. Nay husband let that go to make ameds, 

1558 Forgiue that fum, and fo weele all be friends. 
r 559 For. Well here is my hand, all's forgiuen at laft. 

1560 Fal. It hath coft me well, 

1561 I haue bene well pinched and warned. 

1562 Enter the Doc. 

1563 Mi. Pa. Now M. Doctor, fonne I hope you are. 

1564 Docl. Sonne begar you be de ville voman, 

1565 Begar I tinck to marry metres An, and begar 

1566 Tis a whorfon garfon lack boy. 
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taunt of one that makes Fritters of Englifh ? This is e- 2600 

nough to be the decay of luft and late-walking through 2601 

the Realme. 2602 

Mift. Page. Why Sir Iohn, do you thinke though wee 2603 

would haue thruft vertue out of our hearts by the head 2604 

and fhoulders, and haue giuen our felues without fcru- 2605 

pie to hell, that euer the deuill could haue made you our 2606 

delight ? 2607 

Ford. What, a hodge-pudding ? A bag of flax ? 2608 

Mift. Page. A puft man ? 2609 

Page. Old, cold, wither'd, and of intolerable en- 2610 

trailes ? 2611 

Ford. And one that is as flanderous as Sathan ? 2612 

Page. And as poore as lob ? 2613 

Ford. And as wicked as his wife ? 2614 

Euan. And giuen to Fornications, and to Tauemes, 2615 

and Sacke, and Wine, and Metheglins, and to drinkings 2616 

and fwearings, and ftarings ? Pribles and prables ? 2617 

Fal. Well, I am your Theame : you haue the ftart of 2618 

me, I am deiected : I am not able to anfwer the Welch 2619 

Flannell, Ignorance it felfe is a plummet ore me, vfe me 2620 

as you will. 2621 

Ford. Marry Sir, wee'l bring you to Windfor to one 2622 

M r Broome, that you haue cozon'd of money, to whom 2623 

you mould haue bin a Pander : ouer and aboue that you 2624 

haue fuffer'd, I thinke, to repay that money will be a bi- 2625 

ting affliction. 2626 

Page. Yet be cheeref ull Knight : thou fhalt eat a pof- 2627 

fet to night at my houfe, wher I will defire thee to laugh 2628 

at my wife, that now laughes at thee : Tell her M r Slen- 2629 ' 

der hath married her daughter. 2630 

Mift. Page. Doctors doubt that ; 2631 

If Anne Page be my daughter, fhe is (by this) Doctour 2632 

Caius wife. 2633 

Slen. Whoa hoe, hoe, Father Page. 2634 

Page. Sonne f How now f How now Sonne, 2635 

Haue you difpatch'd ? 2636 
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1567 Mif. Pa. How a boy ? 

1568 Do£l. I begar a boy. 

1569 Pa. Nay be not angry wife, /le tell thee .true, 

1570 It was my plot to deceiue thee fo : 

1571 And by this time your daughter's married 

1572 To M. Slender, and fee where he comes. 

1573 Enter Slender. 

1574 Now fonne Slender, 

1575 Where's your bride ? 

1576 Slen. Bride, by Gods 1yd / thinke theres neuer a 

1577 man in the worell hath that croffe fortune that / 

1578 haue : begod I could cry for verie anger. 

1579 Pa. Why whats the matter fonne Slender? 

1580 Slen. Sonne, nay by God / am none of your fon. 

1581 Pa. No, why fo ? (married. 
2641 1582 Slen. Why fo God faue me, tis a boy that I haue 



1583 Pa. How a boy ? why did you miftake the word ? 
2654 1584 Slen. No neither, for / came to her in red as you 

1585 bad me, and I cried mum, and hee cried budget, fo 

1586 well as euer you heard, and I haue married him. 
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Slen. Difpatch'd ? He make the bell in Glofterfhire 2631 

know on't : would I were hang'd la, elfe. 2638 

Page. Qf what fonne ? 2639 

Slen. I came yonder at Eaton to marry Miftris Anne 2640 



Page, and fhe's a great lubberly boy. If it had not bene 2641 
i'th Church, I would haue fwing'd him, or hee fhould 2642 
haue fwing'd me. If I did not thinke it had beene Anne 2643 
Page, would I might neuer ftirre, and 'tis a Poft-mafters 2644 
Boy. 2645 

Page. Vpon my life then, you tooke the wrong. 2646 

Slen. What neede you tell me that f I think fo, when 2647 
I tooke a Boy for a Girle : If I had bene married to him, 2648 
(for all he was in womans apparrell) I would not haue 2649 
had him. 2650 

Page. Why this is your owne folly, 2651 

Did not I tell you how you fhould know my daughter, 2652 
By her garments ? 2653 

Slen. I went to her in greene, and cried Mum, and 2654 
fhe cride budget, as Anne and I had appointed, and yet 2655 
it was not Anne, but a Poft-mafters boy. 2656 

Mifi. Page. Good George be not angry, I knew of 2657 
your purpofe : turn'd my daughter into white, and in- 2658 
deede fhe is now with the Doctor at the Deanrie, and 2659 
there married. 
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1587 Sir Hu. IefhuM. Slender, cannot you fee but marrie 

1588 Fa. O / am vext at hart, what fhal I do ? (boyes ? 



is8g Enter Yenton and Anne. 

2668 1590 Mif. Fa. Here comes the man that hath decerned 

1591 How now daughter, where haue you bin ? (vs all : 

1592 An. At Curch forfooth. 

1593 Fa. At Church, what haue you done there ? 



2674 1594 Fen. Married to me, nay m neuer ftorme, 



1595 Tis done fir now, and cannot be vndone. 

1596 Ford: Ifaith M. Page neuer chafe your felfe, 
2686 1597 She hath made her choife wheras her hart was fixt, 

isg8 Then tis in vaine for you to ftorme or fret. 

isgg Fal. I am glad yet that your arrow hath glanced 

1600 Mi. For. Come miftris Page, He be bold with you, 

1601 Tis pitie to part loue that is fo true. 

1602 Mif. Pa. Altho that I haue miffed in my intent, 

1603 Yet / am glad my husbands match was croffed, 

1604 Here M. Yenton, take her, and God giue thee ioy. 

1605 Sir Hu : Come M. Page, you muft needs agree. 

1606 Yo. I yfaith fir come, you fee your wife is wel plea- 

1607 Fa. I cannot tel, and yet my hart's well eafed, (fed : 
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Cai. Ver is Miftris Page : by gar I am cozoned, I ha 2661 
married oon Garfoon, a boy ; oon pefant, by gar. A boy, 2662 
it is not An Page, by gar, I am cozened. 2663 

M. Page. Why ? did you take her in white ? 2664 

Cai. I bee gar, and 'tis a boy : be gar. He raife all 2665 
Windfor. 2666 

Ford. This is ftrange : Who hath got the right Anne ? 2661 

Page. My heart mifgiues me, here comes M r Fenton. 2668 
How now M r Fenton ? 2669 

Anne. Pardon good father, good my mother pardon 2670 

Page. Now Miftris : 2671 

How chance you went not with M r Slender ? 2672 

M. Page. Why went you not with M r Doctor, maid ? 2673 

Fen. You do amaze her : heare the truth of it, 2674 

You would haue married her moil fhamefully, 2675 

Where there was no proportion held in loue : 2676 

The truth is, fhe and I (long fince contracted) 2677 

Are now fo fure that nothing can diffolue vs : 2678 

Th'offence is holy, that fhe hath committed, 2679 

And this deceit loofes the name of craft, 2680 

Of dif obedience, or vnduteous title, 2681 

Since therein fhe doth euitate and fhun 2682 

A thoufand irreligious curfed houres 2683 

Which forced marriage would haue brought vpon her. 2684 

Ford. Stand not amaz'd, here is no remedie : 2685 

In Loue, the heauens themfelues do guide the ftate, 2686 
Money buyes Lands, and wiues are fold by fate. 2687 

Fa/. I am glad, though you haue tane a fpecial ftand 2688 
to ftrike at me, that your Arrow hath glanc'd. 2689 

Page. Well, what remedy ? Fenton, heauen giue thee 2690 
ioy, what cannot beefchew'd, muft be embrac'd. 2691 

Fal. When night-dogges run, all forts of Deere are 2692 
chac'd. 2693 

Mift Page. Well, I will mufe no further : M r Fenton, 2694 
Heauen giue you many, many merry dayes : 2695 
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1608 And yet it doth me good the Doctor miffed. 

1609 Come hither Yenton, and come hither daughter, 

1610 Go too you might haue ftaid for my good will, 

1611 But fince your choife is made of one you loue, 

1612 Here take her Yetiton, & both happie proue. (dings. 

1613 Sir Hu. I wil alfo dance & eat plums at your wed- 

2696 1614 Ford. All parties pleafed, now let vs in to feaft, 

2697 1615 And laugh at blender, and the Doctors ieaft. 

1616 He hath got the maiden, each of you a boy 

1617 To waite vpon you, fo God giue you ioy, 

2700 1618 And fir Iohn Falftaffe now fhal you keep your word, 

2701 1619 For Brooke this night fhall lye with miftris Ford. 
1620 Exit omnes. 

FINIS. 
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2697 



Good husband, let vs euery one go home, 
And laugh this fport ore by a Countrie fire, 
Sir Iohn and all. 

Ford. Let it be f o (Sir Iohn :) 2699 

To Mailer Broome, you yet fhall hold yourword, 27G0 

For he, to night, fhall lye with Miftris Ford: Exeunt 2701 



FINIS. 
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